
hjczn ktrah hbc ,tn h,jek vnur,v eua ,tu vpub,v vzj ,t hf
okug ejk uhbcku ivfv irvtk o,t i,tu ovhnka - (sk-z) ,ubcrev hznr

     `,tyjv ,ru, ,tzw :ch,fs htn 'ejmh hcr rnt :(/he ,ujbn) trndc t,h
exugv kfu /,tyj chrev ukhtf ',tyj ,ru,c exugv kf � woatv ,ru, ,tzu
'vpub,v ihbg tuv ,ubcrev hbhbgn sjt vbv /oat chrev ukhtf 'oat ,ru,c
vnu 'rcs ka ungyc ibuc,vk ubhkgu 'wshrunu vkgnu thcnu lhkunwa hwwg tuv vnuhea
hbhbg kg ohrun icrev hbhbgu rjtn hf rnuk ahu ?ostvk ,uruvk vpub,v ihbg vtc
uhkg ost ka urmh rcd,v uwwj ota vzc ,uruvk cu,fv iuuhf ,wwhavk ,ucre,v
u,ue, scth tku 'ujurc ostv kuph tk 'uh,ukdrnk iny rat ,arc ukhpvk jhkmvu
,gsk uhkgu 'usdb vru, ka v,njknc zugcu ;eu,c lhanh tkt 'urmh kg rcud ,uhvk
okug ka ufrs thv lf ifa 'tyuj rsdc tuv hf jhfun ubht ihhsg u,khpb omg hf
u,shng omgc if otu 'vz rcud ohngpku vz rcud ohngpk vzc vz ohnjuk ohpud hbaaf
vfnv ,urnk rmhv hchc,f,k gbfb ubhta vzc jhfun vbuatrv u,gs kg cua

  /u,nat vz ihtu 'vgrv tmh u,tn tk hf vkdn tuv vzcu 'vsh kg ukhpvu uhkg ,hjbva
kg hf woeu ehsm kuph gcaw (zy 'sf hkan) cu,fv rntn ,t ohehsm urthca uvzu     
gca ukhpvk rmhv jhkmva lf hsfk ohrcsv ughdvu ostc ,ukhpbv ucr,ba ;t
kpub ubht otc tuv vz kf lt 'vbufh ehsm oac ihhsg ,tz kfc 'vz rjt vz ohngp

 cu,fv ohhxna vn ohhenu authv ,ugurzkwwwwooooeeeeuuuuwwwwcua lhannu u,ukpan tuv rgb,n - 

 jczku ohtukhnku oatku ,tyjku vjbnk vkugk vru,v ,tz
 ohnkav(zk-z)w,usjtwu woukawv ,uchaj ihhbgc - 

     ac rthwwwwttttrrrrzzzzgggg    iiiiccccttttwwwwcu '"vum, v,tu ,arpc cu,ff 'ohtukhnku" 'wwwwhhhhhhhhjjjjcccc    uuuubbbbhhhhccccrrrrwwww
hpk-ohnkav jczku ohtukhnku oatku ,tyjku vjbnk vkugk vru,v ,tz" ';hxuv
,arp lf rjtu vkug ,arp ',uharpc ohrsuxn otmn, vzv cu,fc ,ubcrev rushx
ihtu 'ohnkav jczu oatv ihc ohtukhnv ,t xhbfva vnu /rtav kf ifu 'vjbn
,t jew 'ohbpk cu,fa vn kg vbuufv hf rntb ot 'ohtukhn icre ,urfzbv ,uharpc
vkgnk rhfzv hf 'ihhbgv kct 'iufb rushxv vhvh tk 'ohtukhnv ,arp thva 'wudu irvt
ohtukhnv icre iht hrva 'iufb kg rushxv tuch vzcu 'ohtukhnv ,t (vum, ,arpc)
vkugu ,tyj-ohcr ,ubcre ohtukhnvc ah kct 'o,kuzu oatu ,tyjf sjuhn icre

 /ohrfzb ov rcf ,ubcrev i,ut htsuucu 'ohcr iuakc ohtukhn iuak vzu 'ohnkau
rjcbv tuv hf 'ypanf vkug ohsev 'ohnkac o,ju vkug ohsev vzv cu,fv vbvu    
tuva oukav ,shnc ou,jk hutra hpk ohnkac o,ju ',ubcrev kfn scfbv tuvu
tuch vzcuw) 'wokugk ouka thcn ohnka thcnv kfwa k"zj uars hrvu 'okugv ouhe
,arp ',uharpc ohrsuxn otmn, vzv cu,fc ,ubcrev rushx hpka 'iufb kg rushxv
rtucna wohtukhnwv ,t rshx lf rjtu 'woatu ,tyju vjbn ,arp lf rjtu vkug
hpk 'okugk ouka thcna ohnkac o,jwu ',tyju vjbnu vkug kkufa vum, ,arpc

,fkk ubumr zg hf tuv vkdn vzc hf 'u,rnan kg sungku uapb sgc ojkvk
ot hf obhtu ',ukhpbv uktk hutr tuv iht u,uvn smnu 'vtrhvu vru,v hfrsc
/hnmgv ubumr smn ,tz kf iht kct 'u,gs ahkjvku ushjpvk rmhv ,unhznn
ushc ,wwhav .pja ;uxck vfzh u,rnan kg ;eu,c ostv sungh ift otcu
vfzhu 'vbuatrcf wv ,hc orfc kucjk kcjn u,utk ,uarv i,b, tk cuau 'jhkmh

/ovh,uchxu ,ukhpbc ssun,h tk cuau ,usryvu ,ughbnv kf uhkgn ekxk
hf u,utrc 'authv ,ugurzk kpub ostvu 'uh,unhznc rmhv jhkmn uwwj otc lt     
uh,ukhpb omgc oat tuv ihta ;t kg zt hf ',hjanv ltknv hbpc snug tuv iht
vnfxv vuvn authv omg ouen kfn 'kkf ubumrn ukt uhv tk hf ohbuatrv
ehsm whjcn unmg lpvn authv omgc hf tmnbu 'ikmhk tbnjr rmhv hch,f,k
,uhvk unmg jhbnu 'rmhv ,ujuf kun sungk ubumrc iht cua hf 'uwwj gar whjck
wlhkunw osuena vpub,v ihbg uvzu /ikmhk tbnjr ohpyuav uhkd og ;yuau oruz
tk 'utrucn ejr,bu wlhkunw whjcc vhv u"j ota ,uruvk wthcnw cua f"jtu
kt cre,vk cua uhkg tkt 'uh,ukhhju rmhv hsh kg rmubv cmnvn kkf kgp,h

/utruc kt cua cre,vk ubhhvs wthcnw whjcc ,uhvku utruc
hf icrev ,hkf,k osh kg vfuza tmnb kgupc ohrcsv kf ohhen ostvafu     
rmhc vnjknv iv ',wwhav kt cure ,uhvk ohb,ht ,usuxh ov ukt ohrcsv hba
cure ,uhvk ostv ,kufhc ah osh kg eru ',ukpavu vubgv ivu ',urap oua tkk
,ubcrev chrevku asenv ,hc ihbck curec vfzba ruzgh ,wwhav /utruc kt

/ohjczv inu ohjpxv in kuftk vbav uzc sug vfzbu 'ann kgupc
kg vjnb wv oa vhv hf ,gshu '(wokugv ouhe tuva oukav ,shnc ou,jk hutra
ubk ubeh, oukav ,shn vcuvta hpku 'u,atk aht ihc ouka ohak hsf ohnv
,frc thvu 'oukav ,shnc vrag vbuna ,khp, ,nh,j vkusdv ,xbf habt
uhkg lknv vnka ifu '(wz t"h vcr rcsnc) woukac ktrah ung ,t lrcnvw
'wouka ,tmunf uhbhgc h,hhv ztw rnta ',tzv vshnc ohrhav rha o,j oukav

/(oa vcr rcsnc) "wuhnurnc ouka vaugw rntba 'ouka ihfhrm ohbuhkgv ukhptu
'wkusdv ,ca ,rypvw ,khj,c rntba vnc od rtucn w,usjtu oukaw ihhbgu     

c urthca hpfu '",uhbunse ohbaf///ohkaurhu vsuvh ,jbn wvk vcrgu"wwwwvvvvnnnnffffjjjj    llllaaaannnnwwww'
dzn,bv rcs tuv crg kct 'unmg smn eu,nv rcs tuv eu,n vbv 'wudu vcrgu"
vhuagv ,ruyev unfu 'vzn vz ihnac,n uhvha ohbua ohbhn ,curg,n crg,bu
vbvu 'r,uhc vchrg thv o,ukkfcu (:u ,u,hrf wg) vzc vz ohcrugnv ihbnnx t"hn
ouan 'y"n ',up,uac sjt iurag ihcsb,n ohba ihtw '(:se ,ujbn) trndc t,ht
vagn ,ufkvn c"hp o"cnrc wg) vjbn thcn ruchmv ukhtu 'wapb vc ch,fs
vhc ch,fs 'wapbwf cajba iuhf '(wufu ruchmk ,ujbn aukaw-wd vfkv ,ubcrev
u"f oheuxp 'u"n ,hatrc) wohgca///aau ohaha///vnhrmn ceghk vtcv apb kfw
'sjt apbf ohcajbu ohsjutn ovu (oa h"ar) wsjt k-tk ohscug uhva hpkw '(z"fu
k-tk uscgh ratf 'tuck sh,gk) ohkaurhu vsuvh ,jbn wvk vcrguw rnta vzu
vcr trehu) wuhnhc ohcfuf ,sucg v,hv tka 'kcv hnhfw-w,uhbunse ohbaf///(sjt

/vzn vz ohnac,nu sjt apbf ohcajbu ohsjutn ovu '(t"f wv h,cr vfht 'ws wz

Rabbeinu Yaakov ben Asher zt”l (Baal HaTurim) writes:

     “wvcf, tk jcznv kg seu, shn, atw - The fire on the altar was like a ladder for the angels to ascend, as stated in the

posuk, ‘The angel of Hashem ascended in the flame of the altar.’ For this reason, the iumhjv jczn (outer altar) was

made of copper in accordance with the description of the chayos (angels), ‘They glittered with the color of burnished

copper.’ However, the hnhbpv jczn (inner golden altar), by contrast, corresponds to the Shechinah, as implied by the

posuk: ‘His hands are rods of gold.’ Therefore, if any blood is brought into the Mishkan, that sin offering from which

it came may not be eaten for the concept of eating does not apply in the higher realms symbolized by the inner altar.”

(Monsey, NY)
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v"ka (2) c vfkv y erp tyuz .rt lrs ,fxn ihhg (1)
(4) oa oharpnu cf:yn ,hatrc ihhg (3) ohjxp wxnc

chy ihhg (5) oa g"uav harpn ihhg 'b"r inhx j"ut
t"yhka .hcubhcr ivfv kthknd d"vrv ka vsdvv

 vtk kjr vcuaj vatv b"hgk
 inpuv v"g ctz vhrt wr ,c

 j"xa, ixhb wz wpb
ohhjv rurmc vrurm v,nab tv,

Special Mazel Tov to Mr. & Mrs. Eli Katz and Rabbi & RebbetzinSpecial Mazel Tov to Mr. & Mrs. Eli Katz and Rabbi & RebbetzinSpecial Mazel Tov to Mr. & Mrs. Eli Katz and Rabbi & RebbetzinSpecial Mazel Tov to Mr. & Mrs. Eli Katz and Rabbi & Rebbetzin
Schneur Danziger on the engagement of their children, Rachel andSchneur Danziger on the engagement of their children, Rachel andSchneur Danziger on the engagement of their children, Rachel andSchneur Danziger on the engagement of their children, Rachel and
Dovi.Dovi.Dovi.Dovi. May they be zoche to build a Bayis Neeman B’Yisroel and May they be zoche to build a Bayis Neeman B’Yisroel and May they be zoche to build a Bayis Neeman B’Yisroel and May they be zoche to build a Bayis Neeman B’Yisroel and

bring nachas to their families, friends and all of Klal Yisroel.bring nachas to their families, friends and all of Klal Yisroel.bring nachas to their families, friends and all of Klal Yisroel.bring nachas to their families, friends and all of Klal Yisroel.

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk nply : The Torah is our everlasting treasure and every single

Jew feels a special connection to it. For this reason, a Jew can

become inflamed with the pure holiness of the Torah and it

takes but a mere spark to ignite his heart. When a Jewish child 

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (21)

Torah Thoughts. With the upcoming Yom Tov of Pesach so
close, it is appropriate to mention a number of different ,ubuuf that
a person could and should have during the Pesach period - some
in the area of halacha and some in the area of avodah.
Maos Chitim. The RM’A in the beginning of Hilchos Pesach

writes that one should donate to funds that help poor people
have their needs for Pesach (tjxhpws tjne). Doing so causes
Hashem to help the donor have all his needs, as Rashi says in
Devorim (th-zy). This also applies to those who fulfill, literally,
what it says in the Hagaddah, "kufhu h,hh ihpfs kf" by inviting the
needy and poor to his Sedarim and Yom Tov meals (1). 
Cleaning. When cleaning for Pesach, and working to maintain
a “chametz-free” household, one should have in mind:

That he must use the same care and vigilance in keeping his
neshama clean (2). This, of course, means guarding and
self-disciplining one’s eyes, ears and mouth to the negativity
around him. On Pesach, one should focus on the fact that the
power of our forefathers’ survival in the filth and muck of
Mitzrayim, was “pumped in” to them with the purity of Yosef

HaTzaddik who guarded his eyes from all impropriety the
whole time he was a ruler in Egypt (3).
The act and physical toil of cleaning for Pesach, is in itself a
vrvyu vrpf - atonement and purification, for anything that is

1)

2)

begins to learn Torah, he is overcome with the sheer spirit of

spirituality and this causes him to sway and “shuckle.” A Jew

is not taught to react this way - it is automatic, and as he

grows, this “flame” of kedusha remains with him.

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

undesirable in the past (4).
Shabbos HaGadol. The Shabbos before Pesach is not just
another day before Pesach - it is still Shabbos. It should not be
put into a back position merely because it comes two days before
Pesach. In fact, this may be one reason that it is called Shabbos

HaGadol, to remind us that notwithstanding its position in the
year, it must be given the respect it deserves, and we should not
take away from its kavod or oneg with any inferior meals or
zemiros, by missing usual Shabbos guests, or in any way be
lacking Divrei Torah relating to the Parsha (5).
Bedikas Chometz. Even if one goes away for Pesach, he should
be sure to designate an agent to be bodek chametz and to be
mevatel and sell his chametz as well. Going away does not create
‘an exemption’ from chametz. R’ Belsky zt”l suggested that one
search for chametz as if he were searching for a valuable coin or
piece of jewelry. Would you shrug your shoulder and not not
make the extra effort when you realize how much is at stake? 
Burning of Chametz. When one burns his chametz on Erev

Pesach, he should have in mind to try to rid himself of at least
one undesirable flaw in his conduct. It might be anger, conceit,
lack of concentration, etc. I once heard in the name of one of the
Litvishe Roshei Yeshiva in Eretz Yisroel, a segula, that one
should write on a piece of paper one negative aspect of his
conduct and throw it into the fire together with his chametz.

R’ Moshe Sofer zt”l (Chasam Sofer) would say:

    “Moshe Rabbeinu and Aharon Hakohen prepared their Korban Pesach on Shabbos Hagadol just like everyone

else. Since the Jews in Egypt were steeped in idolatry, they were told to take the lamb early, on the tenth of Nisan,

so as to cleanse themselves of this terrible sin. Thus, it carried a shameful connotation of idolatry, yet, nevertheless,

Moshe and Aharon prepared their lamb on the tenth as well, showing solidarity with their people.”

R’ Naftoli Tzvi Hurvitz zt”l (Ropshitzer Rebbe) once said:

     “On Shabbos Hagadol, I gave a derasha imploring the rich to help feed the poor. In the end, though, I was only

half successful: the poor willingly accepted what I said. But the rich people - I’m not so sure!”                                      



     The Seforim write: "vkugv ,ru, ,tz" - “THIS” is the principle of the “OLEH” (lit. higher) - the one who thinks he is
elevated above others. In other words, the arrogant person always says: “This” is what I say. “This” is the way it has to be.
“This” is the only way. The sefer Vayidaber Moshe is pointing out a behavior that we must work very hard to avoid. 
    The middah of ga’avah (arrogance) is the very worst middah. We must run away from it at all costs. Whereas with all
other middos we are told to follow the middle path, with ga’avah we are told to go to the extreme. "jur kpa huv stn stn" “Be
exceedingly humble,” is a lesson from Pirkei Avos  - because a haughty person is an abomination to Hashem.
    No one thinks of himself as arrogant and yet ga’avah manifests itself in subtle ways. While we tend to think of a Baal
Ga’avah as someone who boasts about his perceived “greatness,” or one who gets angry when things are not exactly the
way he likes it, arrogance can underlie most quarrels between friends, siblings and spouses. For example, when one finds
himself using phrases such as, “That is totally ridiculous,” or “what you’re saying makes no sense,” he is caught in the trap of
haughtiness and arrogance that blinds him from seeing another point of view. His manner of immediately nullifying what
another has to say is a manifestation of his arrogance. He can’t even listen to someone else because all he sees is himself. 
    There are two kinds of “I”s in this world. One “I” is the "hbt" and one “I” is the "hfbt". The "hbt" says it’s all about ME. The
"hfbt" says it’s all about HASHEM. This is the “I” of "lhekt wv hfbt" - “I” am Hashem your G-d. 
     May we be all merit to change the ga’avah of ",tz"vkugv ,ru,  to  v,hv wv ,tn",tz"ubhbhgc ,tkpb thv  - it’s all from Hashem!

 wudu vcf, tk jcznv kg seu, shn, at(u-u)
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     The Korban Todah is brought to thank Hashem for the good that He bestows upon us after going through a difficult
situation, and this year, I feel a personal obligation to address this topic since I recently recovered B”H from two heart
surgeries and my wife, from back surgery. Although a Korban Shlamim may be eaten for two days and one night, a Todah
must be consumed in only one day and one night. Why the change? The Imrei Emes zt”l of Ger suggests that even though a
Korban Todah is brought to thank Hashem for an open and obvious miracle, we must recognize that we are always
surrounded by Hashem’s miracles every day - "ohrvmu recu crg ,g kfc /// ubng ouh kfca lhxb". Thus, we must consume the Todah
in one day, for the next day, there will be many more miracles for which we will need to bring yet another Korban. 
     R’ Yitzchok Hutner zt”l says that the root of the word "vsu," comes from "vtsuv" - giving thanks. The word "vtsuv" also
means to admit (vsun). Thus, we see that the word for thanking and admitting are one and the same, for in order for a person to
give thanks for being helped, he must be able to admit that he needed the help in the first place. This is not always easy for a
human being who will often delude himself into thinking that he has “everything under control” theR’y negating the need to
thank the Ribonon shel Olam for truly ensuring that things in his life are well and fine. We see this in the daily tefillah of
“Modim” where we say, "//a lk ubjbt ohsun" indicating that first and foremost, we admit that we are dependent on Hashem.
Once we admit that, we can now say "/// ubhhj kg l,kv, rpxbu lk vsub" which expresses our gratitude for His constant protection
over our lives. This could be the reason why each person must recite the “Modim D’Rabanan” himself and not rely on the
chazzan. Because each person must make the admission himself and no one else can make the admission for him. May we
take this lesson to heart and constantly offer our own Korban Todah daily - to thank Hashem for all that we have - for life itself!

//// vkgv ,ru, ,tz rntk uhbc ,tu irvt ,t um (c-u)

                                                                                                                                                                                                              

Adapted from From A Treasury of

Chassidic Tales (Artscroll)

 wudu ,tyjv rp atr kg ovhsh ,t uhbcu irvt lnxhu ,tyjv rp ,t adhu(sh-j)
     When R’ Meir Premishlaner zt”l was a child of ten, he grew up in the Ukranian town of Podhajce. Every Thursday was
market day in Podhajce and the young boy would walk through the busy marketplace collecting donations and distributing
them to the poor to buy their provisions for Shabbos. In the course of his rounds, he once came to a butcher by the name of
Shimon and asked him for a donation of one kreutzer for the poor. “I’ll give you two,” said the butcher, “on condition that you
tell me whether this ox that I want to buy is going to turn out to be kosher or not.” The butcher smiled at his little game.
    “Very well,” replied the clever boy. “If you give me ten kreutzer - half a fertziger - for my tzedakah fund, I will tell you.”
    The butcher decided to play along and gave it to him, whereupon the boy told him, “This ox cannot be eaten; it is treifa.”
    Pointing to another ox, the butcher asked, “And what about this one?” The boy responded that he would require another
half-fertziger. When it was given, he said, “There is no blemish on this ox. It is perfectly glatt kosher.”
    The boy was born of holy parents, and known to be a smart child. Shimon bought the second ox, and left the first ox for
some other butcher. Sure enough, Shimon’s ox was without blemish, while the other was found after slaughtering to be treifa.
    The following Thursday, when the boy came to the market to collect his donations, Shimon the butcher called him aside
and said, “Meir’l, I will give you a whole fertziger if you tell me whether each one of the oxen up for sale is kosher or not.”
    “All I ask for is half a fertziger for each ox,” said the boy, “and then I will l tell you.” The butcher paid in full, this time
without hesitation, and the boy told him precisely which was kosher and which was not. He was right on the money!
    Young Meir was delighted to collect such considerable sums for the poor, while the butcher, seeing that the child never
missed his target, approached him on the third week and again on the fourth. Young Meir had a “sixth sense” and was never
wrong. The butcher continued paying up for months and did not tell a soul. Week by week, he prospered exceedingly,
because he bought nothing but kosher animals, while the other butchers grew poorer, as they bought the treifos.
    His competitors became aware of Shimon’s success and thought perhaps he was bribing the local shochtim (slaughterers) to
always pronounce his animals kosher. But they had no proof and they had no case. They decided to watch Shimon’s
movements very closely: what could he be doing to ensure that all his animals without exception were in fact kosher?
    The following Thursday, they observed Shimon walking the length of the market place in the company of little Meir, who
was pointing at each of the oxen in turn. When Shimon finally left him, they approached the child and said, “Meir’l, what did
Shimon ask you to do? Do you daven for him? If so, daven for us as well so that we, too, can only buy kosher animals.”
    “I don’t do anything,” Meir said with no hint of irony. “If you give me half a fertziger, I’ll tell you what I tell him.”
    So they gave him a half-fertziger. “Tell us what you tell him and we’ll do whatever he does.”
    “He asks me which ox is kosher and which is not,” said Meir, “and I tell him.” They were skeptical but decided to give it a
try. They pointed to an ox in a stall. “That one is treifa,” said the boy. Then, they pointed at another ox, but young Meir’l said,
“You have given me only one half-fertziger. Shimon the butcher gives me a half-fertziger for every ox.”
     “So that’s his secret!” said the butchers to each other. And they gave him the half-fertziger. And from that Thursday on,
they gave Meir the amount he stipulated for charity, and walked with him up and down the market place, while he told them
which oxen were kosher and which were not. Now, all the butchers were equal and nobody purchased a treifa.
     The arrangement didn’t last long. When word of this reached the boy’s melamed, R’ Dov of Podhajce, he scolded young
Meir and told him that he should not tell anyone things revealed to him through the special spiritual powers he was given
from Heaven. His father, R’ Aharon Leib zt”l of Premishlan, agreed and told him, “Indeed, a boy must learn not to divulge
privileged information.”                                                                                                                             

 vsu,v jcz kg chrevu ubchreh vsu, kg ot(ch-z)

     R’ Yosef Eisen shlit’a, (in the name of R’ Avraham
Schorr shlit’a) quoted an extremely powerful thought from
the Kedushas Levi related to this time of year. R’ Levi
Yitzchok of Berditchev zt”l used to observe Jews
scurrying about with so many mitzvos before the Yom Tov
of Pesach, and wondered to himself how it could be that
Moshiach has not yet come? After all, with all these
mitzvos, surely Klal Yisroel deserves to be redeemed! 
     He was left with one conclusion: it must be due to our
“Ungetzoigenkeit” - the fact that we are too on-edge, too
tense, too irritable, sleep deprived and short-fused. This is
what’s holding back the Geulah. We need to make the
millions of mitzvos performed at this time of year as pure
and pristine as they need to be in order to turn the tide and
bring us to our ultimate redemption. Especially this week,
as our to-do list gets longer and the amount of time needed
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to accomplish it gets shorter; as the clock keeps ticking and
there is still so much to be done; as it seems that not
everyone in the household is properly “pulling their weight”
the way they should; as the food prices seem to match the
rising gas prices - let us remember the words of the
Kedushas Levi that we can do our part in bringing the
Geulah by not losing ourselves and keeping our
perspective; by the judicious use of a chapter of Tehillim
before doing an errand or tackling a difficult task; by
maintaining a soft tone and sharing thoughtful and kind
words or compliments; by not responding to a shout or
sarcasm with something in kind; by helping to calm
another, all of which will serve to project our mitzvos on the
very special, direct and precise course to Geulah.  
     Let’s try to keep track over the next few days of all our
Geulah-inducing actions and reactions that would make the
Kedushas Levi so proud.  The time is not next week or the
following week - the time is now! (Hakhel.info)

 FROM THE WELLSPRINGS OF   

R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: R’ Chaim Halberstam zt”l of Sanz had a custom; he
would test the local children each month from the Mishna or
Gemara and then reward them generously with sweets and
money. One time, a group of secular Jews decided to trick R’
Chaim. They taught a Talmudic selection to a gentile child
and reviewed it with him until he knew it perfectly. They
dressed him like a chasidic boy and had him stand in line
with all the other children to be tested.
     The Sanzer Rav listened to the young boy intently. The
other children were puzzled: they did not remember this boy
from their cheder, yet they were amazed at the remarkable
fluency he displayed in reciting his piece. But R’ Chaim

himself was not impressed at all. As soon as the child finished
reciting the words, he turned to the boy and said, “Go home
and tell your father that there are better ways to earn a few
coins!” With that he dismissed the child.
    The secularists were shocked. “How did he know?” 
    Their curiosity forced them to approached the Sanzer Rav
who smiled as he answered them. “There are two ways to say
the Gemara. One is filled with spirituality. The child’s body
is swaying and filled with the emotion of Torah. The other is
just repetitive rote. This young man lacked the fire and the
true joy that real Jewish children have when they are learning
Torah. I knew he could not be one of ours.”



////llllbbbbcccckkkk    ,,,,ssssddddvvvvuuuu    rrrrnnnnttttnnnn    ,rzabv ,hzfrnv vsuebv hvuz 'wlbck ,sdvuw ,umn vbv
lhrtvk iufbk ubhtr 'rcsv ,uchaju ,umhjb ,tpnu /rsxv khkc hbav yujf
ahravk hutra vbuntv ,sueb thvu 'uz vumnk ,ufhhav ,usuebv in ,jtc ygn
sug urtc,h ,tz cdtu /ohkusdv og ohbyev 'ktrah hbc ,uckc 'vkhkv vzc

/uz vumnk ohpbgf ova 'lubhjv ,banc ,ucuaj ,usueb
////vvvvbbbbuuuunnnnttttvvvv    rrrruuuutttt    ,,,,rrrrhhhhxxxxnnnn    uhjt ignk kugpk 'tbnhvn thgr van ka u,fk ,gn 'vbv

gbfh vrvnc tk hf ,wwhav ughsuv 'ohrmn ,ukcx ,j, vhcacu vrmc ohebtbv
vnhrmn cuak l,fkcw :(tf 's ,una) cu,fv rntnfu 'vgrp ka krgv ucck
tku uck ,t ezjt hbtu vgrp hbpk o,hagu lshc h,na rat oh,punv kf vtr
,usut ogp hshn vank rhfzn vwwceva lht ohtur if unfu /wogv ,t jkah
'vgrp ka ,hapujv u,rhjc smn ,tz kf vhv tk 'okutu /vgrp ka uck scuf

mr smn tktvzc vhvu 'wwudu uck ,t h,scfv hbt hfw :(t 'h ,una) cu,ff 'a",h ubu
ukhtu 'vrhjcv ouhe thv tkv vthrcv ,hkf, hf 'okugca ,hkkfv vdvbvvn hubha

/vghshv ,tzc vhumrv vrynv hvn 'ibuc,vk hutrv inu /vrhjcv vkkab itf
h,u,ut h,a ignkw - wtv :rcsc ohngy wc ubghsun cu,fva ubhmn ,ntcu    
rag h"g ovn grphvku ohrmn ,t ahbgvk jrfv vhva ubhhvs 'wucrec vkt
gushf 'ktrah hbck ukkuga vn kg vshn sdbf vshn ovc uchhj,ba iuhf ',ufnv
sg ktrah ka o,thmh ,t cfgk vchx vuvn ubht ogyv vz 'orc /kwwzj hrcsn
,pxub vryn hf cu,fv vkdn ,tzku /ohrmn ka oabug ,tx tknh,a rjt
h,kkg,v rat ,t lbc icu lbc hbztc rpx, ignkw :thvu ',u,utv uktc v,hv
ouen ka ubumr 'rnukf /wwv hbt hf o,gshu oc h,na rat h,u,ut ,tu ohrmnc
tuv hf aujc utrhu 'kusdv ujufc ,u,utv ukt hwwg ktrah hbc urhfha vhv
ogrzk urxnh vghshv ,tzu 'vthrcv hekj kfc yhkav sjuhnu shjh lrc,h

 /okugv vhvu rnta hnc vbuntv ,t uhbpka rusn kceh rus kfu 'ovhrjt
////,,,,uuuucccctttt    ,,,,rrrruuuuxxxxnnnn    jjjjffffnnnn    vvvvbbbbuuuunnnnttttvvvv    ;;;;eeeeuuuu,,,,    ,t ohjhrzn vz hsh kga 'ruphxv jf omgc uvz

htmuh rus og ohrae,n lfu 'ubck ctn ,ukak,avc ,rcug thvu vbuntv rut
vhkuj tuv 'uhruvk skubv eubh,a unf hf /vbuntv ,rtvk ohbuatr uhva ohrmn
lf 'v"cev ka uhpf rhmh iuatrv ostn ,kak,anv ,urusv ,rarac ,pxub
uhva ohrmn htmuh ,rarak rae,vk vfhrm ktrahn sjtu sjt kf ,nab
kchea vbuntv ,t uhbck rhcgna ctv h"g vagb vz rcs 'runtfu /vru,v hkcen
,u,utv ,t uzj ovhbhg unca 'ohrmn htmuh rus sg asuec vkgnku uhctn tuv od
ztu 'okugc una lrc,h trucv ,uthmncu ,u,hntc vz hsh kg urhfvu 'oh,punvu
thv ub,bunt ,ehbh hf tmnb 'ojuf jfnu ojufn vbuntv rut ,t kcek ohfuzaf

R’ Schneur Zalman of Liadi zt”l (Baal HaTanya) would say:

     “wvnvn,vk ukfh tku ohrmnn uard hfw - Why did the Children of Israel rush when they finally left Egypt? Didn’t their

extreme haste give the mistaken impression that they had to escape quickly? Pharaoh actually wanted them to leave at

that point. They could have taken more time to pack and depart at a leisurely pace. However, leaving Egypt was not a

mere geographical move for the Jews. It was a step away from the world of spiritual degradation they had become

accustomed to in Egypt. When a person desires to sever his connection to evil, it must be done all at once and not

gradually. A person must grab the first opportunity that presents itself to escape from a negative influence. However,

when Moshiach comes and reveals himself, we will not be so hard pressed to leave the exile immediately. Hashem has

promised to remove all impurity from the world, so there will be no reason to run away from evil.”

 zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                    odkd l`ilnb iax v"dbduiaepiax`"hily 
 z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                          w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x

 wudu ohrmnn h,tmc hk wv vag vz rucgc rntk tuvv ouhc lbck ,sdvu(j-dh ,una)
 /rmhv hgdp kun sungk ,ghhxnu ,anan ihhsgu v,hva vauseca vrtv v,ut jfn

     vbuna ,khp,ca ,uct ,frcc od znrb ,uct ,ruxn jfn vbuntv ihbg
vzc ubtmh tk ihhsg lt wubhektw uhbpk ohrnutu ubhtruc ,t ubt ohfhknn uc 'vrag
rhfvk vnhn,v vbuntv ,t ubhks hn ka ubhhgnn ubhkhd tka sug kf hf 'vcuj hsh
tmnbu 'ohbntb ,usuxh kg ,,,aunv vbunt uz ihta if,h hrv 'ubhekt tuva
ubt iht rcs ka u,hntka vgac ubhekt tuva ubt ohshgn lht hf /ubhpc reaa
ubkce ovn hf 'wub,uct hektuw ohrnutu ;fh, ohfhann if kg /vzc ohbhntn
ruvyv ihgnv vz lanbu 'ovh,uct ,uctu ovh,uctn vukce ovu 'vbuntv ,usuxh
aujc rhfvk o,ghdh hsf utmnu ugdh rat 'ceghu ejmh ovrct - okugv ,uct sg
ift if kg 'vruvyv ub,bunt ,gcub ause ruenna iuhfu /okugv vhvu rnta hnc

/ubtruc ,t ubt ohfhknna vzc ubhpc ,nt hf tmnbu 'ouhek thv vhutr
////vvvvbbbbuuuunnnnttttvvvv    oooouuuuhhhheeee    hhhh""""gggg    vvvvtttthhhhrrrrccccvvvv    ,,,,hhhhkkkkffff,,,,    jrfv ov rusk rusn o,rhxnu ohxhbv ukt

sucf ,ukdk thv vthrcv ,hkf, tkv hf 'okugv ,thrcc vmrbv ,hkf,k
ihntvk uhkg kyun vagn hshk ostv tucha hsfu 'ubhagn jfc lrc,h u,ufkn
iputc .rtv kg rhtvk vwwcev vmr tk lshtn lt /ubtruc ,,hntc osuen
kg hf 'ohrhs, ohxb hwwg er ohektv tuv vwwhuv hf okug htc kf urhfha hshn,
aujc urhfvc ,wwhav hp ,t rucgh rat h,p hn hrva 'vrhjcv jf kyc,h vz hsh
,kufhc vrhjcv jfn er hf 'vthrcv ,hkf, vkyc tmnbu 'vrhck dhvbn ah hf
rucg 'okut /vbuntu vr,xv ka vdvbvc jrfv ah ifku /ohna oa asek ostv
uc rhfvk rusv u,ut kfuha hsf 'ohxhbv ukt rrugk lrumv in vhv vbuntv ouhe

/,uchxv ccuxnv vrhck dhvbn ah hf ovhrjt ohtcvk shgvku w,h
hf rucgcu :k"vzc c,fa (tc wrp ;ux) i"cnrv hrcsc iuufnv vz hf raptu    
ub,ut vumh 'rpuf ut gar kf hbhgk rus kfc ,punu ,ut vagh tk v"cev
ovhbcu 'ubhbc kt rcsv eh,gbu 'ubhbhg utr ratk ,utu iurfz shn, vagba
,ut vtur vhv ukht rpufv vza 'tuv ,nt hf /k"fg 'iurjt rusk ovhbcu 'ovhbck
lt 'tyjv in unmg gbun vhvu ,wwhav ,uthmnc rhfn vhv uhbhg unc ,punu
iht hrva 'okugv ,thrck ,hkf, oua vc iht iputv vz kg tyjv in u,ghbn

 tuvdhvbn ah hf aujc rfhb ihta vr,xv ka iputc er hf 'kusdv una ,t asen
,uumn ohhek hsf hrnujv iumrv ,t ohkycnu ,unhn,c ohdvb,n if p"gtu vrhck
vhv,u usucfn ,"hav rhth otc lt 'okugc ohna oa ase,bu ksd,b vzc ',wwhav

/ohcuy ohagnvu ,uumnv ,hhagc gmc vn zt hf 'kfk ,rfhb u,uthmn
////gggguuuusssshhhhvvvv    ,,,,tttt    oooodddd    rrrrppppxxxxkkkk    kf ,t vkhkv vzc rpxk ubhuuymb vbuntv ezjk hsfu

ournn vrvy jur ubc rrugu ,wwhav ubfhza lhtu 'sucgav vzc ub,ut ,uruev
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   A SERIES IN HALACHA
  LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (22)

Haggadah: Talmud Torah. The Yom Tov of Pesach is upon

us and it is appropriate to discuss the mitzvah of ,thmh ruphx"
"ohrmn, which is similar to the mitzvah of Talmud Torah. It

might even be part of Talmud Torah and some (1) say that the

reason why we don’t make a beracha on "ruphx" is because the

birchas HaTorah we said in the morning exempts it. In other

words, there is a mitzvah of Talmud Torah which can be

fulfilled the whole year by any topic one learns or teaches, but

on this night the mitzvah is to learn and teach the topic of n"hmh.  
The Mitzvah of Haggadah and its Details. This mitzvah is

learned from (2) "tuvv ouhc lbck ,sdvu" and obligates one to tell

his son about ohrmn ,thmh on Pesach night(s). Chazal (3) learn

from other sources that this mitzvah is not only to a son but to

anyone else who might be present. Even if one is alone, he must

“tell himself” by reciting the Haggadah. The mitzvah includes: 

Praising Hashem and thanking Him for the miracles and the

freedom (4), which we fulfill by saying Hallel, Nishmas,

Hallel Hagadol etc. towards the end of the Seder. 

Having matza and maror in front of us when we say the

story so we can explain the mitzvos fulfilled that night. 

Saying it with such feeling as if we are from those who

actually left Mitzrayim (5). (Indeed, we are beneficiaries of

those miracles with the freedom and the Torah that we have

as a result of those miracles, as explained in the Haggadah.) 

Saying the Haggadah in a question-answer format as it was

1)

2)

3)

4)

`"hily cltyxid jexa x"den z`n  
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x

originally composed by the Baal Haggadah (6). 

Saying all the details of our exodus and comparing our holy

and dignified situation to the low status we were in before

the miracles. This is known as, "jcac ohhxnu ,ubdc khj,n" (7). 

Learning the Laws of Pesach. Relevant to our series is the

Mechilta at the end of Parshas Bo, from whence the Poskim

infer that learning the laws of Pesach is also a fulfillment of the

mitzvah of "n"hmh ruphx". From this, the Shulchan Aruch writes

(t:tp, j"ut) that even after the Seder is concluded, one should

continue to talk about the miracles and learn Hilchos Pesach. 

Ladies. Jewish women and girls are also obligated in this

mitzvah (just as they are in the other mitzvos of the night: matza,

maror and Hallel.) Therefore, they should say the main parts of

the Haggadah, like the paragraph "ubhhv ohscg", the Ten Makkos,

and from "rnut vhv kthknd icr" till the drinking of the fourth cup.

A Suggestion. Sometimes the children who asked the four

questions do not come away knowing how and when they were

answered. Perhaps, immediately after the paragraph "ubhhv ohscg"
(which, in short, mentions the slavery and exodus right after the

four questions), one should say the following to his small

children: “You asked why we eat maror? It is because we are

remembering  the bitter life we had as slaves. You asked why

we eat matza? It is because we left Mitzrayim in haste. You

asked why we lean and dip on this night? It is because we

became free and dignified people who lean and dip. This is the

minimal basic answer and more details are coming.”

5)

R’ Shmuel Eidels zt”l (Chiddushei Aggados Maharsha) would say:

     “wohc vnr ucfru xux vtd vtd hf wvk vrhatw - The word for ‘exalted’ (vtd) is repeated, indicating a double measure of

pride and nobility. The ancient Egyptians were a proud people, as it states (Yeshaya 30:7): ‘Thus I have called ... Egypt

... they are boastfulness.’ Similarly, the horse is an arrogant creature, as the Gemara relates (Pesachim 113): ‘Six things

are said about the horse: it loves war and its spirit is haughty.’ An Egyptian riding upon a horse was arrogance upon

arrogance; thus the Jews sang wvtd vtd hfw - ‘the horse and his rider He has thrown into the sea.’”

A Wise Man would say:

     “The moment someone tells you you cannot accomplish something is the moment you should stop listening to him.”               
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 `"hily lxrt mely axd z`n                                                                                          zexxerzd ixace miig igwl

reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                            yny zia w"wa mixyin cibn

 /// tuv lurc ktrah ungk vru, i,ba lurc tuv lurc ouenv lurc(jxp ka vsdv)wtuv lurc ouenv lurcw ohkhnv ,buuf ruthc - 

2

and before he had even reached the main point of his story, he was already promised the salvation that everyone else had
given up on. R’ Tzadka was very surprised and the following day summoned his driver to take him to Ashdod. 
     Rabbeinu Meir was elated at the sight of such an important visitor and treated him with great respect and deference.

R’ Tzadka came straight to the point. “Yesterday, the Rav promised a young man who learns in my Yeshiva that he
would have children. He has never married because he is unable to have children. The greatest of doctors have studied
his case and come to this very sad conclusion. The young man is now in a state of eager anticipation, overcome with
euphoria. I suspect that he simply did not have the chance to tell the Rav the entire story.”
     Before R’ Tzadka could finish, Rabbeinu Meir stopped him. “He will have children,” he said with great
determination, leaving no room for doubt. The Tzaddik had clearly understood all the details and had drawn down
salvation from the heavenly sanctuaries. R’ Tzadka, well aware of Rabbeinu Meir’s prophetic blessings, instructed the
young man to rely on this clear blessing and to consider shidduchim suggested to him. After a period of time he met his
intended bride and married her. A visitor to this man’s home today will meet ten children. In the house there is also the
medical file containing all the records of the definite diagnosis that he will never be able to father children.

 wudu hsh unahru, hcrj ehrt hapb untkn, kka ekjt dhat ;srt chut rnt(y-uy ,una - ohv ,rha)
    The largest shul in all of Warsaw, Poland, before the Second World War, was the Tlomacki Shul. Not only was it

attended by more than 1500 members, the shul also boasted the celebrated Moshe Koussevitzky as their chazzan.
Among the shul members were some of the most respected personalities of the city. It played an important role in the
lives of the Warsaw Jewish community and their days were centered around the shul. They would daven there in the
morning and again in the evening, as well as learn there throughout the day.

     While there was no difficulty finding a seat during the week, Shabbos was different story. It was absolutely packed

with nary a seat to spare. However, once the Second World War began and the Germans conquered Warsaw in a few

short weeks, everything changed very rapidly. Right away, many people were taken away, mostly the prominent leaders

of the community. Nobody knew to where they were taken or what was happening to them, but it was understood that in

all probability they were not coming back anytime soon. Jewish stores were vandalized and eventually shuttered. Life

became not only uncomfortable for the Jews of Poland, but extremely dangerous. 

     Since the large and once beautiful Tlomacki Shul was vandalized, people attempting to cling to a semblance of

normalcy tried to find somewhere they could gather together and pray. However, since even most of the smaller shuls

were also shuttered, most people gathered in nearby apartments to daven with a minyan. 

    An elderly Holocaust survivor related that when he was a child, he remembered how desperate people were to believe

that the atrocities and nightmares they experienced in those early days of the war, were over. One Shabbos morning,

during Krias HaTorah, one of the people standing near the Sefer Torah pointed to it, and made a comment. Then, two

more people came over to look. Within a few seconds, a crowd had gathered around the Sefer Torah, each person

gesturing wildly to the other. The survivor continued, “When I turned to my father to ask him what was going on, he

responded that a letter was probably not written correctly and they were deciding what the halacha is.” 

     After davening, someone explained what had happened. “This Shabbos,” said the man, “we were laining the words of

‘Az Yashir’ (it was Shabbos Shira) - the song that Bnei Yisroel sang to Hashem praising and thanking Him for saving

them from the hands of the Egyptians who wished to murder them. The bitter truth is, our situation under the Nazis isn’t

much better, if not worse, than what the Jews experienced under the rule of the Egyptians. Therefore, during laining we

earnestly focused on the posuk, wkka ekjt dhat ;srt chut rntw - ‘The enemy declared: I will pursue them, I will overtake

them, I will divide the spoils, I will satisfy myself I will unsheathe my sword, my hand will destroy them.’”

    The survivor continued. “The first letters of the first five words of the posuk are aleph (each word begins with an

aleph, which equals five alephs) which translates into five thousand. The next word begins with a shin (a), which equals

three hundred in gematria. The next word begins with a tav (,), which equals four hundred. Together, they add up to the

number 5 and 700 - which according to the gentile calendar corresponds to the year 1940.

     The survivor reflected. “We were so desperate to find some sort of hint from our holy Torah as to when the bitter

oppression would end that we looked at this formation of words and letters as a sign that Hashem will rescue us from the

accursed Nazis just as Hashem rescued our ancestors from Mitzrayim. We also found comfort knowing that Hashem will

punish the accursed Nazis measure for measure just as He punished the Egyptians measure for measure.” It took a bit

more time but in the end, the enemies of Israel got what they had coming to them. (Portraits of Prayer by Rabbi E. Abish)

',"havc vbunt thcn vza hbpn 'cuau cua ibaku ruzjku ohrmn ,thmh ka ohxhbv
ghdn z"hgu /ushc kfv hf vmura vn vbanu vaug ubumrcu 'okugv dhvbn tuva

r,v kf ouhe ,hkf, vza ',"havc vezj vbuntc vnhka vadrvu vrfvk',uumn d"h
 t,htsfrrrrvvvvuuuuzzzzcccc/,"havk ghdvk lht ,umg ov ',uumn d"hr,v kfa (c 'cp c"j) 

 ////vvvvbbbbuuuunnnnttttkkkk    ssssjjjjuuuuhhhhnnnncccc    kkkkdddduuuuxxxxnnnn    jjjjxxxxpppp    kkkkhhhhkkkk    ,gpavk r,uhc tuv kduxn vkhkv vzu
vbunt ,gpav ka htkhg jf vru,v vgce wlbck ,sdvuw ,umnca /vbuntv
vgpavk r,uhc kduxnv inzvu 'ohrmn htmuh rus sg ,urusv kf og ,urae,vu
,t ubck rhcgn ctva vzc 'ifk /wlhbpk ohjbun rurnu vmn ahaw inzv tuv uz
kfn 'ubck aushj oua uhrcsc asjn ubht ot ukhpt 'uh,ucrnu uh,uctn gnaa
rut ,t u,nabku uckk lhannu vbuntv ,kakak lfc u,ut raen tuv ouen
ubt ohtur 'uzn vrh,hu /vbav kf kg ,fanb u,gpavu 'vz khkc vkdbv vbuntv
kcek vmur ubhta garv icv od ghpun 'ovhkg vrcs vru,va ohbc vgcrtca
vgpav oua ctk iht vbav kf lanca odvu /u,usvhk hrndk ajf,nu oukf
'uh,ukta ,t kutak ghdn vzv icv oda ohbhjcn rsxv khkc ouen kfn 'uhkg
'wofk ,tzv vsucgv vnw :vn,u ',ykjun ,urfb,vc ,tz vaug ,ntca ;t
rapt ',tz kf og /kkfv in unmg ,t thmuva sjtf urhsdn vsdvv kgca sg
ezuju ;eu, ahkjvku ,hjpvk ubhhv 'wuhbha ,t ,uvevkw vz ause khkc
runtf hf 'vausevu vbuntvn uvan ujrf kgc kcek lrymha lf 'uh,ubgy

/ova cmn kfc ohbck vbuntv ,rcgvk 'vz khkc ,sjuhn vkudx vbuny
nk ubtmnb oufhxk     ohraenv vbuntv ,urut ohgpaun rsxv khkc hf 'ohs

 ohbcv ,t,ukd,v ,t utra ohrmn ,thmh rus sg ohnsuev ,urusv kt
utrvu vvucd vdavk ufz w;ux oh ,ghrew sngnca sg 'ihgc ihg vbhfav

 :urntu gcmtc    wwwwuuuuvvvvuuuubbbbttttuuuu    hhhhkkkkwwwwtttt    vvvvzzzzwwwwohrmn ,thmh ruphx ,ufzcu /(uy 'df r"una)
vfzba vkhp, ubt 'ohna ,trhu vru,k ohskhv lubhj ,umn ouhec ,uexg,vvu
jkua hfbt vbvw :(sf-df 'd hftkn) vjycvv ouhec ,utrk ann vrvnc ubkuf

/wo,uct kg ohbc cku ohbc kg ,uct ck chavu 'wudu thcbv vhkt ,t ofk

i,hb k"mz irns t,uau 'wvru, vbanu 'ohsuepv anuju 'ohbvf rpxu 'hba
turek ubhcrk vhvu 'rpxv vzc oav vbha obhjc tk hrva 'vbhc ubsnkk
ut 'w,una anujw uvtreha ut 'wufu hahkau hba iuatr anujw-rpxnc okufk
rpxk truea unfu 'vru, i,n ut ohrmn ,thmh unf 'uca ohhuxnv ihhbgv kg

/ktrah hbc hsuep ka ihhbgv ,t ah uca oa kg 'ohsuepv rpx-rcsnc
hf 'vthrcv ,hatr rpxk hba tuv sujhhc rpxv vzs 'ubhsnkk tca tkt    
k"z orntnfu 'vthrcv rsx rndb uca 'ubhhv 'rpxv vzn hba ekj tuv
tuv kkfc okugv ,hkf,a 'aurhp 'w,hatr utreba ktrah khcac-,hatrcw
ukcheu ohrmnn ktrah utmha sg okab tk vzu 'wung wv ekjw ,jt vnut tvha
,ghsh kg oshngvk ohhud rutk ,uhvk ohhutr uhvha o,hkf,k utcu vru,v ,t
trcba vthrcv ,hkf, uvzu '(wvc vbunt hp kg uhjha hsh kg) okugv heukt
'tmnbu 'wudu uh,trc hsucfku hnac trebv kfw rntba unfu 'lrc,h usucfk
,treba vru,v khcac-,hatrcw k"z orntnfu 'vthrcv rnd tuv vru, i,na
ouh rec hvhu crg hvhu ch,fs htnw (/j"p ,ca) trndc t,htsf ubhhvu 'w,hatr
,hatrc vagn og tuv lurc ausev vb,va snkn 'hk vnk vrh,h t"v 'haav
rhzjn hbt utk otu 'ihnhhe,n o,t vru,v ohkcen ktrah ot :ovk rntu
f"tu 'v,hkf,k vthrcv ghd, tk vru, i,n tkka iuhf 'wuvucu uvu,k of,t
rpx tuv ,una rpxa 'tmnbu 'uvucu uvu,k vrhzjvk raptu vc lrum kf iht
,t urndu vru,v ,t ukcheu ohrmnn ktrah hbc utmh uca iuhf 'iuatrvk hba

/"iuatrv rpxc vhkg rpuxna okugv ,thrc
    kgu 'okugv ,thrc kg] tuv lurc ouenv lurc" 'u,buuf ,t arpk rapt z"pku

"tuv lurc ktrah ungk vru, i,ba lurc '[okugv ,thrc osue vthrcv ,cajn
/[v,hkf,k v,tcvu vrnd ,cajn kgu 'v,hkf,k vthcvu u,thrc rnda kg]

usck uk hf kfv urhfv osh kg rat ,u,utvu 'vtnuy hrga ywwnn ubthmuvk
/ovc vbuntv rut ohahran vzcu 'ovhbck ruxnk ,uctv kg kyun z"f 'vfuknv
kf ,t cua rpxku ruzjk vumn z"fc 'kfk ohgush rcf ohrcsv ukt ot ;tu
,uhnhbpc oharaun cuau cua ohrcsv ,t ibak ohcrna vn hpf hf ',uruev
ohngp vtn uerp vbuak 'ohngp vtn uerp vbua vnus ubhta oafu 'ostv
',jt ogp ohrmn ,thmh ruphx rpxna hn vnus ubht lf '(c 'y vdhdj) sjtu
,thmhc wrpxkw ubhkg vumn c,fa vnc ehhusn vzu /ohngp vcrv vrpxnv vzk
'ruphxcf vghnac uz vumn ohhek ohkufha ;tu 'wgunakw vumn c,f tku 'ohrmn
vhvha 'vnuhe ,rum kg znrk iufbk vtr hf 'ruphx iuak yuebk rjc ,tz kfc
/cuau cua ohrcsv iubhac tkt vghshc huk, rcsv ihta hbpn 'ruphx h"g teus

uuuuddddrrrrssssnnnn////vvvvbbbbuuuunnnnttttcccc    ,,,,    ohausev ohrpxn gush vbvs /lf tuv rcxvv ihbgv enugcu
hcdk vdrsn kfa icunfu /vadrvu vrfv 'vghsh :ivu 'vbuntc ,udrsn aka aha
'wvghshw uk aha sjt ah ifa 'crgnn jrzn eujrf thv 'vbnn vvucdv vdrsnv
thv vbnhv vkusdv vdrsnu 'wrhfnwa ubnn vvucd r,uh vdrsc tuva sjt ahu
uzht :,udrs vnf ,jtu ,jt kfc ah 'vadrvu vrfv vghshc od ;tu /wahdrnwa
kfu 'wvghshwv ,tmnb ostv junc ,ntcu /vadrv uzhtu 'vrfv uzhtu 'uk ah vghsh
shruvk thv ostv ,sucgu 'ckc tuv vadrvu vrfv kct ',tz ukfac gsuh sjt
,t ahdrna unf ,"hav ,bunt aujc ahdrhu rhfh ckva 'ckv kt junvn vghshv
wshn,w - wshn, hsdbk wv h,huaw (j 'zy ohkv,) v"g lknv sus rnta unfu /uhrcht
ahdrn hbt lf 'ihnh sh ahdrn hbta unf 'wyunt kc hbhnhn hfw ' expv hkc ann

/wvc ,uehcsk ghdvk vsucgv ,hkf, uzu ',"havc vbuntv
     ubhbhg rutn j,p vzcu lllluuuurrrrgggg    iiiijjjjkkkkaaaacccc    tttt""""nnnnrrrrvvvvhsdbk wv h,huaw :k"zu (t 't j"ut) 

ohektv hbpk ohfkuv rat ohehsmv ,ukgncu vru,c kusd kkf tuv - wshn,
usucf .rtv kf tkn rat v"cev kusdv lknva uck kg ostv ohahaf 'wufu
,"hav sjpc vgbfvvu vtrhv uhkt ghdh shn 'wufu uhagnc vturu uhkg snug
rpxk teus ohfhrm 'ckc vadrvu vrfvk ghdvk hsf ifku /shn, ubnn u,acu

 

     t arhkkkk""""eeeeuuuummmmzzzz    ttttbbbbkkkkhhhhuuuuuuuunnnn    tttt""""rrrrddddvvvv,ukkfc 'ohngp wc asujn vhv okugv hf" '
okugv kfk ',ukkfc okugv asj,b okugv ,thrc ,khj,c 'wtv ',uyrpcu

c arhp vz lrs kgu] ,hgcy lrsc wv ovng dvb,ha 'ubhhvu) 'ukufsssshhhh    ,,,,ssssddddvvvvwwww
kkkk""""mmmmzzzz    rrrrccccjjjj    eeeehhhhzzzzhhhhhhhhtttt    eeeejjjjmmmmhhhh    hhhhccccrrrrkkkk    wwwwoooohhhhrrrrmmmmnnnnvru, i,nc f"jtu '([t"rdv shnk, shnk, 

'k"bf] ,hgcy kg lrsc wv dvb,h ovnga 'ubhhvu) 'ktrahk ',uyrpc asj,b
vkdb ah rcs kfcu '([vz ihhbgc lhrtva 'wsh j,upw-vsdvk u,nsevc od ihhughu
vn ,buuf vzu 'vagnv osue vcajnc okgbu 'vagnv ,gac vkdb 'okgbu
ihrue ubt vz kga 'okugv ,thrc kg tuv wouenv lurcw vsdvv kgc rnta
trca vzc 'ouen okugv vagb ubnnu 'okug ka unuen trca kg 'wouenw u,ut
vcr ,hatrc) arsnc t,hts vn sux vzu 'ubumrc u,ut ohhenu ubumrf u,ut
er 'ouen okugv vhv tk u,kuz hf 'wokug ka unuen tuvwa (wy ,ut j"x varp
osue vthrcv ,cajn kg wtuv lurcw 'ouenk okugv ,t vaug ubumrc tuv
lurcw ,khp, ,khj,c ohrnuta vn ,t arpk ah vz lrs kgu) 'okugv ,thrc
kgw-] wtuv lurc '[wokugv ,thrc kgw-] okugv vhvu rnta lurcw-wrnta
tuv 'wktrah ungk vru, i,ba lurcw '([wokugv ,thrc osue vthrcv ,cajn
kg 'wtuv lurcw '(wktrahk ',uyrpcw okugv ,t ashj uca) vru, i,n ,ga kg

/"vzk u,cajnc 'vru, i,n osue
vn hp kg ,tzu 'rjt iputc vz lrs kg vsdvv kgc ,buuf ,t arpk ah odu    

v c,fawwwwrrrrccccssss    eeeennnnggggvvvvwwwwarsnv hkgc hpc treb rpxv vz" '(,una anujk vjh,p) 
rpx sdbf 'rut hvhuw-wv ,ut wd varp vcr ,hatrcc t,htsfu 'w,una rpxw

 ',unuen vcrvc ifu 'wvrutk vkhptn ktrah utmh uca ',una vktuiiii""""ccccnnnnrrrrvvvvuuuu
urpx ;uxc ,ukusd ,ufkv kgc ubhcr ,kuz 'wvkutdv rpxw utre rpxv ;uxc
anuju ',hatrc rpxw-vru, hanuj vahnj chajes 'whba rpxw uvtreh ausev
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 /// ;ux oh ,ghref ost ka uduuhz ihae(/c vyux)
     A young scholar in the Beit Midrash of Yeshivat Porat Yosef had never married because in his youth the doctors had
declared that he would never be able to father children. Believing that he was not destined to do his part in fulfilling the
mitzvah of “Pru U’revu,” he spent his entire time immersed in Torah learning. Shadchanim who inquired about him
backed off when informed of his problem. Even when shidduchim were suggested to him, he had no choice but to reject
them by revealing the painful facts and medical opinions which had sentenced him to a life of loneliness. 
     The Rosh Yeshivah of Porat Yosef, Chacham HaRav Yehuda Tzadka zt”1, who held this student in great esteem
and loved him even more for the great strides he took to strengthen himself, felt his pain and would join him in prayer,
encouraging him to cast aside his sadness and the frustration which gnawed at him. R’ Tzadka was a frequent visitor at
the home of the holy Tzaddik, Chacham Rabbeinu Meir Abuchatzeira zt”l, and he decided to send the young man to
Ashdod to receive a blessing from the Mekubel. His hope was that Chacham Meir would comfort him by offering him
words of encouragement and trust in Hashem and strengthen his belief that “this emanated from Hashem” and therefore
it must be “wondrous in our eyes” (Tehillim 118:23), for none of us can understand the mysterious ways of the Creator. 
     Following his Rebbi’s advice, the young man traveled to Ashdod and found his way to the Chacham’s home. He
entered Rabbeinu Meir’s private room and sat by the small table. The Chacham looked at him and the young man began
telling his story. He related that he was an older bachelor learning in Yeshivat Porat Yosef headed by HaRav Yehuda
Tzadka. Suddenly, Rabbeinu Meir cut him off in mid-sentence. He offered the young man a blessing that might have
sounded like a routine response to one who had not heard the whole story. “Do not worry! Soon you will find the

appropriate partner and you will be blessed with sons and daughters.” 
     The warm blessing came like a sudden clap of thunder to the young man who was so shocked that he immediately got up
and left the house. All the way home, the Chacham’s words were ringing in his ears, like the sound of drums out of time

with the melody. The drums beat out the rhythm of a joyous future while the regular tune in his heart was sad and mournful.
     The young man hastened to his Rosh Yeshivah’s home to tell him what had happened - how he had gone to Ashdod

                                                                                                                                                                                                         

//// ,umnv ,t o,rnau (zh-ch ,una)
    Part of the process of baking matzos before the holiday
of Pesach, is the custom to draw water from a spring, well,
or river during the twilight hour and leave it in a cool place
for at least one full night to allow it to cool down. This is
known as “Mayim Shelanu” - water that “rested”
overnight. The water should not be drawn or stored in a
metal vessel, since metal conducts heat and causes the
water to become warm which might cause it to ferment
and thus it will become invalid for baking matzos. 

   However, we do not settle for measuring the temperature
with a thermometer, and we do not use water which just
happens to be cool. Instead, we use water that is "runa"
(guarded) - it requires a special process of diligent
protection from warmth, an extra measure of exertion,
vigilance, and guarding. This is in line with the extra
exertion required for Pesach preparations as this labor of
cleaning enables us to demonstrate that we are now slaves
of Hashem, not slaves of Pharaoh or of worldly
responsibilities. The scrupulous vigilance required to
avoid chametz inculcates in us the sense of responsibility
which is the hallmark of free people. The extra, symbolic
shemira of the Mayim Shelanu is a way of showing our
honor and affection for Hashem’s commandments.
    One year, R’ Yisroel Salanter zt”l needed to travel a
few days before Pesach, just around the time when he
would normally bake matzos with his students. He
instructed them to supervise the baking of the matzos

during his absence. “Tell us Rebbi, what are the most
important aspects that we should concentrate on?” they
asked him, expecting him to list off some of the stringent
requirements he usually kept for his shmura matzos. 
    R’ Yisroel replied, “The most important thing to
remember when baking matzos is to be considerate to the
widow who kneads the dough. Do not rush her. Do not
pressure her to hurry, even though it is important to take
precautions to prevent the dough from becoming chametz.”    
     Noting his students’ surprise at this answer, R’ Yisroel
continued, “People are conscientious about baking their
matzos according to the halachos of Hilchos Pesach, but
they tend to forget that there are laws in Choshen Mishpat,
too, which forbid us to hurt other people. These laws, as
well, must be assiduously applied in order that the matzos

be kosher in accordance with Torah law.”

 /// tuv lurc ktrahk u,jycv rnua lurc(jxp ka vsdv)
    The word "rnua" literally means to watch or wait. The

Baal Haggadah is suggesting that Hashem not only keeps
His promise to Klal Yisroel, but that He also watches
anxiously, waiting for the appropriate moment to do so.

This word also evokes an image of Hashem as a
“Watchman” guarding and protecting the promise He gave
His beloved Nation that it would never be destroyed. 
      According to R’ Dovid Feinstein shlit’a, these nuances
suggest an interesting insight. Hashem’s promise to
Avraham Avinu that his descendants would leave Egypt
after four hundred years and return to the Holy Land of
Israel was conditional. The Jewish people would be
redeemed only if they proved themselves worthy. When
two humans contract such an agreement, usually the one

who makes the promise does not care whether or not the
conditions are met; if they are not, he has not lost anything
and simply does not have to honor his side of the deal. 
     Hashem, though, is different. He wants to fulfill his
promises to His people. Therefore, He watched their
progress towards making themselves worthy of redemption
the entire time they were in Egypt. When, after two-hundred
-and-ten-years, He saw that they had sunk to the forty-ninth
level of defilement, nearly to the point of no return, He
searched - almost in “desperation” - for a method of
calculation that would equate 210 with 400 to allow them
to be “redeemable” before they reached the point of no
return and were irretrievably lost to him. Not only did
Hashem keep His promise to Israel, He watched and waited
eagerly for the first possible time do so. 
    However, the Baal Haggadah does not say, “Blessed is

He Who kept His pledge to Israel” in the past tense, but
rather, “Blessed is He Who keeps His pledge to Israel” in
the present tense - He continues to keep this pledge. In our
present exile also, Hashem watches and waits anxiously,
seeking loopholes to redeem us as soon as possible. May
we merit to see the final redemption quickly.

 .rtcu ohnaca ubhekt sjt /// gsuh hn sjt(vmrb rsx)
    The Seder concludes with “Nirtzah” when we sing
songs praising Hashem and His greatness. In the piyut

known as “Echad Mi Yode’ah” (Who Knows One), we
enumerate the significance of each number - with respect
to spiritual matters - One is Hashem, two are the Luchos

(Tablets), three are our forefathers, four represent the
Matriarchs, and so on and so forth.
     Chacham Saliman Menachem Mani zt”l, Chief Rabbi
of the ancient city of Chevron during the turn of the 20th
century, explains the focus of this song by means of a

parable: It was during a period of war, and the Prime
Minister had his troops fighting to meet their strategic
objectives. Unfortunately, they suffered a major blow after

one battle, and the troops returned severely weakened and
wounded. The Prime Minister demanded an explanation
for the humiliating loss, and he summoned the Chief of the

   

 /zguk ogn cegh ,hc ohrmnn ktrah ,tmc
/uh,ukann ktrah uasek vsuvh v,hv

 /// rujtk cx, isrhv xbhu vtr ohv(kkv rsx)
   There is a fundamental difference between how the
Jewish people became a nation and how every other nation
was formed. Every nation created its identity by carving
out a homeland. When the Americans beat the British,
they became a nation. This is true with all countries. They
claim their independence at the same time that they are
able to claim a territory. The Jewish Nation, however,
became independent when we separated ourselves from

society. The nature of a chosen people is one that can rise
above the physical trappings of this world. 
     Hashem was interested in forming and molding a
spiritual nation - as opposed to a physical one. We became
a nation by leaving an inhabited land to go into a desert or
an uninhabited land. We say in Hallel: ohrmnn ktrah ,tmc"
"uasek vsuvh v,hv 'zguk ogn cegh ,hc - “When the Jews left

Egypt ... Yehuda (refering to Bnei Yisroel) became holy.”

It is for that purpose - to become a holy Nation -  that
Hashem put us in a society that promoted the opposite of the
moral and spiritual fiber that He wanted to create and instill.
The word "ause" (holy) literally means to be separate.

    

    Now we can understand why Hashem put us in the exile
in Egypt. Hashem was confident that, as moral and decent
children of the Avos (Patriarchs) and Imahos (Matriarchs),

we would develop properly in that negative environment.
Indeed, the Jews wanted nothing to do with Egypt. They
wouldn’t dress like Egyptians, speak their language or
refer to themselves with Egyptian names.
     From the very beginning, Jews never assimilated with
the Egyptians, even before times were bad and they were
enslaved and oppressed. They were revolted by the
Egyptian way of life. Hashem had complete confidence in
the Jewish soul. He knew that it wouldn’t allow itself to get

lost in the lure of that immoral society. Jews remained true
to the values of their identity. This is true for every golus

and all the places that we’ve been in exile. Hashem places
trust in us, not only that we will survive, but with His help,
we will grow - in spite of our environment. 
     It is for this purpose that we read the story of Yetzias

Mitrayim every year and are commanded on the night of
Pesach to take ourselves out of Egypt. As long as we stay
in touch with our spiritual roots, we need not worry about
the dangers of assimilation. Our “Yiddishe Neshamos” -
Jewish Souls - won’t let us.       



                                                                                                                                                                                                          

4 `"hily lxrt mely axd z`n                                                                                          zexxerzd ixace miig igwl
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                            yny zia w"wa mixyin cibn

greba ohv kt ohrmn ,fhan xb - (jxp ka hghcak ohv ,rha) kka ekjt dhat ;usrt chut rnt

                                                                                                                                                                                                          

kka ekjtu odhatu opsrt 'ohrcsc o,hpaf 'ungk chut rnt" c,fa 'rjt
rntw 'ktgnah hcr hb, 'lf ,hzj arsnc h,htru 'h"ar iuak 'hscgu hra og
tkt 'oa c,fb tk vnku 'vrhav ,khj, ,uhvk hutr vhv wdhat ;usrt chut

w odrh, lfku 'vru,c rjutnu oseun ihtavvvvuuuuvvvvssss rrrrnnnntttt,khj, kg 'wvtba 
/ovhrjt upsrc u,cajn

euxpc) vkhj,n hf 'ubnn iuatrv euxpc rusx tuv 'yapv lrsc h,gsku     
cfrv ,t uxfhu ohnv uca ratf vz vhvu ',ukumnc usrhu ohc ugcya rnt (ws
hf 'vz vagb lht rnuk ca (wh-wj oheuxpc) f"jtu '(wv euxpc) oharpv ,tu

 ',unuv,v utpeu 'vkhj,n ohn unrgb 'vzg ohse jur thv 'lpt jurcvvvvzzzz    hhhhbbbbppppnnnnuuuu
''''oooohhhhcccc    ooooddddhhhhaaaahhhhuuuu    ;;;;uuuussssrrrrhhhhaaaa    cccchhhhuuuuttttvvvv    ccccaaaajjjj,pabu 'ovn uapb tkn,u okka ekjhu 

/h"bc hchut ohrmn habt ,usut rcusna 'rtucnu /"ohv unxfu 'ljurc ovhkg
'oav ,tn tkpu vchx ',tz u,cajnc od hf 'vz rhfzvu" 'c,ufu ;hxunu      
s"h ,una) vkgnk h,arhp ratf 'ohc tuck o,mg kfhxu ochk ezhja
utuchu 'ohrmn ck ,t ezjn hbbvw ,rjt ogp rnt [z"h euxp] vynku"-ws
'ufu,c vachc ohfkuv ovu 'ktrah hbc hbpk ohv greba o,utrc hf 'wovhrjt
vzu 'vzv tkpf oh,punv kfc ihtu 'ovk grvk ovhrjt tuck ochk otknh lht
rnt if kg '("ohc xbfhvk ochk ,t ezhju o,mg kfhx kct 'ovk iugdha ,ntc

/"wtkp vaug 'wudu wv ohktc vfunf hnw uhrjt

CONCEPTS IN AVODAS HALEV

 /// rujtk cx, isrhv xubhu vtr ohv(she ohkv,)
   The Medrash Raba asks: What did the Sea (Yam) see
that caused it to flee? The Medrash answers that it saw the
Aron (coffin) containing the bones of Yosef HaTzaddik. The
sea fled in the merit of Yosef, the one who fled rather than
sin, as it says, "vmujv tmhu xbhu". Just as Yosef fled and caused
a Kiddush Hashem, the waters “fled” (xbhu) in his zechus. 
     There is a different Medrash - that the Yam Suf split
because of the mesiras nefesh of Nachshon ben

Aminadav, the Nasi of Shevet Yehuda, who risked his life
by plunging into the sea and causing it to split. Our Sages
tell us that in his zechus the Yam Suf split and Bnei Yisrael

were saved. Well, which is it? Why did Chazal have to tell
us that the Sea saw Yosef’s Aron and as a result, it decided
to split? Wouldn’t it seem that the mesiras nefesh and
tremendous Kiddush Hashem of Nachshon ben Aminadav

was an even greater zechus than the fact that Yosef ran
away and withstood the temptation that faced him? 
    My machshava here is that there are two types of
Kiddush Hashem. One type is dying with mesiras nefesh,
while the other is living a life with mesiras nefesh. True,

Nachshon was willing to give up his life, but once a person
dies by being Moser Nefesh al Kiddush Hashem, his
nisayon is over and he is destined to receive a great reward

in Olam Haba. However, living al Kiddush Hashem is a
much more difficult proposition. We see this from Yosef
himself, who ran away from his master’s wife and wound

up thrown mercilessly into an Egyptian dungeon, from
which preusmably in prison and was ready to remain there
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where presumably, there was no parole system and he
would have languished there for the rest of his life. Yosef

HaTzaddik was prepared to give up everything - his
freedom - and continue living al Kiddush Hashem. 
     The Rambam (vru,v hsuxh wkv) writes that the person
who was ohna oa asen more than anyone else was Yosef.
And what about Rabbi Akiva and all the other Tanaaim

who died al Kiddush Hashem while saying Shema Yisrael?
Rabbi Joseph Ber Soloveitchik zt”l suggests that the
greatest Kiddush Hashem is not dying for Him, but living
for Him. Dying for a cause is easier than living for a cause.
Dying takes a few moments and leaves over a glorious
memory. Living for Hashem is a 24/7 responsibility, a daily
commitment that cannot be forgotten even for one second. 
    Every year, at my parents’ yahrzeit, I tell over what R’
Mordechai Gifter zt”l once told me. He said that people
who came to America in the 1920’s and remained Shomer

Shabbos, built Yeshivos and brought up their children to be
Bnei Torah, did a greater Kiddush Hashem than the
millions of Jews who died in the churbonos in Europe.
    The nature of water is always to flow together.
Therefore, in the zechus of Yosef Hatzaddik who overruled
his natural inclinations, Chazal tell us that the water - the

Yam Suf - fled in the zechus of Yosef, who also fled. 
     May the zechusim of all our ancestors who lived al

Kiddush Hashem as well as those that were destined to die

al Kiddush Hashem, be a merit for yeshuos, refuos,

shidduchim, arichas yamim and a chag kosher v’sameach.

Army to explain what had occurred and for what reason
had they lost the battle. The Chief responded that there
were many reasons why the troops were defeated. The
Prime Minister asked the Chief to elaborate. The Chief
responded that the troops had run out of ammunition and
gunpowder during the battle, and could not refresh the
supply. The Prime Minister was taken aback. He asked, “If
you have a reason like this, why do you need any others!”
     Chacham Mani explains that every person has his or
her own priorities in life. Every person has priorities in
both the realms of Ruchniyos (spiritual) and Gashmiyus

(physical). Not always do these priorities match what our
priorities should truly be, nor do they reflect the priorities
that Hashem wants us to keep at the top of the list. When
we come to take inventory of our priorities in life, we have
to recall those principles that must remain unwavering and
solid, as they are the foundation of our faith, and without
them, our avodas Hashem is flawed. What are these
principles that we must remember constantly and adhere to

tk vgrpa ubhct ceghk ,uagk hnrtv ick aec vn snku tm
 kfv ,t ruegk aec icku ohrfzv kg tkt rzd(jxp ka vsdv)

lyn: One of the leading Rabbanim in all of Poland, who
maintained his position as Chief Rabbi of Lodz for many
years, was the eminent Gaon and Tzaddik, R’ Eliyahu

Chaim Meisels zt”l. He was also a representative for the
entire Polish Jewish community, in the Sejm, the Polish
Senate. He was quite popular among his fellow senators,
all of whom were non-Jews, and he was greatly beloved
and respected by them all. R’ Meisels had a strange
practice; each time he returned to Lodz from a meeting of
the Sejm, he would rush to his inner chamber, lock himself
in his room, and remain there for a day or two. One could
hear him wailing and crying from behind the closed doors.
Once he was asked the reason for this odd behavior. 
     He replied, “We find in the Torah that when Yaakov

Avinu left the house of Lavan with his entire family, Lavan
chased after him. When he finally caught up with Yaakov,
Lavan berated his son-in-law for leaving secretly, in the
middle of the night, without affording Lavan the chance to
give him and his wives a proper sendoff. ‘I would have
arranged a farewell dinner for you, accorded you honor,
and showered you with gifts,’ insisted Lavan.

     “Yaakov’s reply seems a bit puzzling. He responded,
‘What sin have I committed? What have I done wrong?’

What kind of response is this? It looks as though Lavan

wanted to be friendly and he even seems to be humbling
himself. So why did Yaakov answer in such a manner?”
     “The answer is that Yaakov Avinu knew,” explained the

Rav, “that it is part of human nature to love a person only

steadfastly at all times? Well, if we were to name one, it
would be: “One is Hashem in the Heaven and the Earth.”
Are more principles needed once we have said this?

Obviously, just as the answer of the Chief was all
encompassing, so too is this one principle. Yet, just as
other factors contributed to the loss of the battle, even
though the stated reason was by far the most relevant, so
too, are there other priorities and principles - like the five
sifrei Chumash, the six sedarim of Mishna, Shabbos is the
seventh day of the week, Bris Milah is on the eighth day -
that would be on our list, even though “One is Hashem” is
by far the overarching focal point of our belief. 
     It is that list that we sing on the night of the Seder.
Indeed, we thank the Almighty for redeeming us from
slavery, and allowing us to enter His service. On the night
that we express our happiness about the close relationship
we have as a Nation with Hashem, we affirm those
precepts that are essential to that relationship by singing
His praises with this song. (Rabbi Yehudah Z. Prero)   

if one feels that he has something in common with him.
Yaakov was deeply concerned that if Lavan could find
something in his character that made him feel close to
Yaakov, then perhaps they did in fact share certain
characteristics. This worried Yaakov to the point that he
began to engage in serious soul-searching. ‘Despite my
beard and payos,’ thought Yaakov, ‘and my involvement
in a life of Torah, Lavan still sees something in me that
makes him feel that we are essentially alike. He really
believes that I am one of his people. How am I like him?
What sin have I committed?’ asked Yaakov. 
     “I, too,” cried R’ Meisels, “have a similar problem like
Yaakov. If the Polish senators are friendly with me, they
must see something that I have in common with them.
There must be something in my character that causes them
to equate me with themselves. Therefore, I weep and pray
that Hashem will remove any such blemishes.”
lynp: There are many interpretations to understand the
words of the Haggadah, "kfv ,t ruegk aehc ick" - how
Lavan tried to destroy us. The simplest is the one the Torah

records when Lavan declares to Yaakov, “I have the power

to destroy you and I would do so were it not that Hashem,

your Father, warned me not to.” (Bereishis 31:29) But
when Lavan chased after Yaakov, he revealed a desire in

his heart to destroy Klal Yisroel. He was, after all, the
grandfather of Yaakov’s children. He attempted to sow the
seeds of his evil character into his grandchildren, the future

nation, in order to transmit his outlook of life onto them.
He attempted to destroy the uniqueness and blemish the
purity of Klal Yisroel from within.
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 //// ,ubcv ihc h,hgr if ohjujv ihc vbauaf /ohengv ,baua iurav ,kmcj hbt(c't-c ohrhav rha)

There is a fascinating Medrash in Shir HaShirim (Shir

HaShirim Raba 2:1 [8]) that tells us: when Moshe told the
Jewish people that their redemption from Mitzrayim was
imminent, they did not believe him! The Medrash states:
“When Moshe told Israel, ‘You will be redeemed in this

month (Nisan),’ they said to him: ‘Moshe Rabbeinu, how

can we be redeemed? After all, we have no good deeds to

our merit!’ He responded to them: ‘Since He (Hashem)

delights in your redemption, He does not look at your bad

deeds. At whom does He look? At the Tzaddikim among you

and at their deeds, such as Amram and his household.’” 

     The Medrash goes on to say that Hashem told Moshe,
“If I will analyze their wicked deeds, the Jewish people will
never be redeemed. Instead, I will redeem them in the merit

of Amram’s dedication and role in leading the people and 

all those who heed his advice, because whoever follows
the advice of the great Torah Sages will not stumble!” 
     R’ Avraham Pam zt”l cites this Medrash and learns
out something amazing and extremely applicable for our
generation. We are living in the generation known as
"tjhans t,cehg" - the days immediately preceding
Moshiach. And yet, we all ask the same question: Why
would Hashem bring the Geula now, when our generation

is so low, so far removed from spirituality? The
generations before us were so much greater, on so much
of higher level, and Moshiach didn’t come. Why would he

come now? The answer, says Rav Pam, is found in this
Medrash and in the analysis of the entire Geulas

Mitzrayim. It is not on account of us - it is on account of

the Gedolim and righteous Torah Sages.
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 /// kutak gsuh ubhta sjtu 'o, sjtu 'gar sjtu 'ofj sjt :vru, vrcs ohbc vgcrt sdbf /// tuv lurc ouenv lurc)jxp ka vsdv(
   I’ve always wondered why the introduction to the portion of the four sons mentioned in the Haggadah begins with the

words "ouenv lurc". They seem to indicate a consolation of sorts, as we generally use the term "of,t ojbh ouenv" when

we console a mourner. Additionally, why is each of the four sons prefaced by the word "sjt" (one)? The Baal Haggadah

could easily have written, “The Torah speaks of four different children: wise, wicked, simple and unable to ask.” And

finally, why is the letter “vav” added to each word of "sjt"? What is the significance of this letter?
     My machshava here is that on the night of Pesach when we sit by the Seder and look at our children around the table,
we might wonder why certain children are smarter than others; why some have greater intelligence than others; why
these are more talented than those? Why can’t they all be the proverbial “Chacham” from the Mah Nishtana? The
answer is, we must realize that every child is special and unique, each one is an “Echad” - a beracha and a gift from the
Ribono shel Olam, no matter his or her long or shortcomings. Thus, we “console” ourselves with this knowledge by
introducing the four children with the words "ouenv lurc" - as if to say, thank You, Hashem, for the wonderful children
You have given us. The “vav” attached to each child is the “vav hachibur” (connecting vav), which reminds us that we
must always stay connected to our children and they should always strive to be connected to each other. This will help us
realize that each child is truly a gift from the One Above to enjoy and cherish. 
     This reminds me of a story of two brothers. One lived in  Eretz Yisroel and was blessed with twelve children, but was
extremely poor. The other lived in America, had no children, but was a multi-millionaire. One day, the brother in
America called his brother in Israel and made him an offer, saying, “You, my dear brother, have twelve children! I have
none. You have no money and I have millions. I am willing to give you a million dollars if you will give me one of your
children and this way, you will have means to support your family and I will have a child.”
     Although this was a tough decision to make, under the burden of financial duress, they agreed to the deal. A legal
contract was drawn up and signed. The night before the transfer was to take place, the brother in Israel and his wife had
the painstaking task of choosing which child they were going to part with. The entire night, while the children were
sleeping in their beds, they walked around gazing at each beautiful face. When the sun rose the next morning, he called
his brother in America and told him that the deal is off. “But we have a legal contract!” said the American brother. 
     The brother in Israel didn’t hesitate with his response, “I realize that, my brother, but the contract is based on the false
assumption that my wife and I have twelve children. In reality, last night we realized that we only have ONE child. ONE
Chani, ONE Rochel, ONE Shimi, ONE Chaim ... etc. Each one is a ONE!”
    The entire Seder is based on the posuk, "tuvv ouhc lbck ,sdvu" - “You shall tell your child on that day.” It does not say,
“You shall tell your children,” but your “child” in the singular. We must reach out and devote ourselves to each child
individually. The Pesach Seder is the best time to be reminded that each child is a unique gift given to us from the
Ribono shel Olam and we should all be blessed with much nachas from our children and eineklach.                                  

  

escape the endless passages in the Hagaddah. No guests chewing up our parents’ attention. That night, locked inside a

small, enclosed room, we were truly free. Free to share stories with each other. Free to sing songs. Free to tell jokes. Free

to talk about the story of Pesach. Free to laugh at our situation. It was a true “Zman Cheirusainu”!

     My father didn’t preach faith that night in the Mikvah. He showed us faith. Faith that everything happens for a reason.

Faith to know that there will always be light no matter the dark situation we are in. Faith in ourselves to find freedom within.

     My brother Levi eventually found us and went to the home of the individual who worked in the Shul to get the keys.

We went home to find a very concerned mother and starving guests. That’s when we began the traditional seder. 

     Funny, I don’t remember a thing about that one.

     This Pesach, don’t forget what it’s all about. That’s the only way for your kids not to forget either. (COLlive.com)

 /// ohrmnc ubh,uct hhj ,t ohrmnv urrna oua kg ?vn oua kg ohkfut ubta vz rurn(jxp ka vsdv)     
   There was once a Dinover chasid who suffered from a mortal lung disease and traveled to the capital city of Vienna,

Austria, for medical advice. After many tests and evaluations, the doctors told him that his disease could not be cured,

because the lung was not in its normal position. It was pushed to the side and filled with phlegm which could not be

drained and would cause decay. Any sharp or spicy food he would eat could be fatal. They suggested that he hurry home,

lest he die among strangers.

     The man started on his journey homeward with a broken heart. His way passed through the village of Sanz and he

thought to himself, “The Divrei Chaim (R’ Chaim Halberstam zt”l, Sanzer Rav) is renowned as a great Torah scholar

and authority on Jewish Law. I shall ask him what to do about eating maror, the bitter vegetable, in the forthcoming

Seder on Pesach night. I am unable to eat the required amount (a kzayis - the volume of an olive), but am I still required

to eat a lesser portion and should I pronounce a blessing over it?”

     He went to the Rebbe who listened patiently to his query. “It is written in the Zohar,” replied the Sanzer Rav, “that

maror is considered a ‘healing food.’ You should be able to eat the full prescribed amount and be healed.”

     This chasid was an accomplished Torah scholar in his own right. After he left the Rebbe’s presence, he searched for

the Zohar but found that it does not say that maror is a healing food, but rather, matza is the food that heals. It is referred

to in the text as "t,uuxts tkfhn". The Divrei Chaim had obviously made an error in his ruling, thought the chasid, and

with that, he dismissed the incident from his mind.

     On the night of the Seder when the moment for eating maror arrived, the sick man took the tiniest portion of bitter

herbs. He never received an answer to his query so he ruled on his own that it was better to be stringent in this mitzvah.

The instant he swallowed the maror, though, he immediately began to cough strenuously, weakening him greatly.

     In a fit of righteous zeal, he cried out to his family, “If this is my end, let me at least fulfill the mitzvah of maror in its

entirety!” He reached out and grabbed a full portion of the strong horseradish root and forced it into his mouth. As soon

as he swallowed the whole mouthful, his eyes bulged and his face turned an awful shade of crimson. His coughing fit

grew considerably worse and his whole body shook dreadfully.

     His family jumped out of their seats and tried to help him. There wasn’t anything they could do. Anyone who has ever

swallowed a large portion of the bitter herb on the night of Pesach and began coughing, can attest that the feeling is

anything but pleasant. For this chasid, it was absolutely painstaking. His wife and children were terrified as the man

seemed to be out of control. Quickly, someone ran to fetch a local doctor. But the doctor was himself conducting a Seder

and did not hasten to come. Meanwhile, the chasid and his coughing became progressively worse.

     When the doctor finally did arrive, he found the patient unconscious. He was told that the man had become so

exhausted from his coughing and twitching that he fainted. They had put him into his bed where he seemed to be

sleeping, his breathing rising and falling laboriously. The doctor said that the rest was good for him and that he should

not be awakened under any circumstances.

     The chasid slept until a late hour the following day and when the doctor came again to examine him, he was amazed.

The patient was breathing fine, he was calm and did not even feel any pain from his damaged lungs. It seemed that the

force of the coughing and the shuddering of his body had jarred the lung and it had returned back to its normal position.

Additionally, the fluid that had built up inside of him seemed to have drained out.

     Now, the man understood the teshuva (responsa) of the Divrei Chaim. Of course, the matza is the “food of healing”

but in his specific situation, the Rebbe had seen that the maror - not the matza - would be the charm needed for his cure.



6
Nowadays, we see such a terrible rise in intermarriage,

immorality, stress on materialism and a weak connection to
real Torah Judaism, k"r; and yet we are constantly told that
Moshiach is imminent, “Moshiach is coming NOW!” It is

surely in the merit of our Gedolim and those who are
scrupulous in heeding their words. Rav Pam points out that
there are those who look down on Bnei Torah and Kollel

yungerleit and consider them “bank kvetchers” (bench
warmers) and “batlanim” (idlers) who “waste their time”
learning Torah. Nothing could be further from the truth. It
is actually in the merit of these wonderful individuals that

the world exists - and continues to survive! And it is in
the merit of these true Bnei Torah who dedicate their
entire lives to fulfilling Hashem’s will and listening
carefully to uphold the words of our Gedolim that the

Final Redemption will come.  
     By the original Geula, the Nation was led by Moshe
and Aharon and the elders. The people looked to them

and heeded their call. Let us emulate them. We must not
look down and condemn those whom we feel are pushing
away the Geula. Rather, let us act as true servants of
Hashem in whose merit Moshiach will come.                                                                                                                                                                                                          

7
surroundings. That was the Brezhaner Rav’s study, where a candle always burned. He never published a responsum without

reviewing it at least three or four times, to make it more understandable, more convincing, and more precise. A visitor

related that in the eight days that he stayed with the Maharsham, over one hundred letters arrived and were answered. 

     When it came to answering sheilos, the Maharsham would become a hard-working public servant, always on the

alert, always ready to serve, whether in the small hours of the night, early in the morning or late afternoon. Even Friday

morning and Friday night, just as he lifted his cup to make Kiddush, or to make the blessing for HaMotzi, the Rav would

stop what he was doing to answer a query. 

    His son, R’ Yitzchok Hakohen Shwadron zt”l tells a story of his father, the Brezhaner Rav, who sat ready to start

the Pesach Seder, when somebody came to ask a serious sheilah concerning an item that he believed had become

chametz. Although the entire Schwadron family was sitting there and anxious to begin, R’ Sholom Mordechai left the

table, took off his kittel, and began to pore over numerous seforim in an effort to find the right answer. 

     After an hour, he sent a message to his grandson-in-law, R’ Moshe Yisroel, who served as the Rosh Av Beis Din of

Brezhan, asking him to join him. The Ra’avad (Rosh Av Beis Din) left his own Seder table and proceeded to his wife’s

grandfather’s home. The two great men sat down and discussed the subject for a long time but could not come up with

the proper teshuvah. 

    The Maharsham had an idea. “Let us go through the seforim, as well as those we recall by heart, and count the number

of poskim who rule stringently and compare it to the number of those who are lenient. We will pasken (rule) according to

the majority of opinions.” 

     They counted the number of opinions but lo and behold, the poskim were equally divided. “All right,” said the

Maharsham suddenly, “I am joining those who ruled leniently, and now we have a majority of those who rule ‘kosher’!” 

     The case was closed, the outcome positive, and R’ Sholom Mordechai dismissed his granddaughter’s husband,

donned his kittel again, and resumed his Seder.

 //// oan thmuv ub,utu rntba ovng ktd ub,ut ;t tkt tuv lurc ausev ktd sckc ubh,uct ,t tk(jxp ka vsdv)     
   Chag HaPesach celebrates the birth of our nation, and it may offer us the key to its continued survival. The korban

Pesach, the first sacrifice offered as a nation, underscores the need to create and nurture close familial relationships.

Faith exists in the intellectual realm, but it comes alive in community, when families unite around common causes.

Perhaps that is why one of the most important things families can do on Pesach night, both when the actual korban

Pesach was offered as well as in our contemporary model of Pesach seder, is come together. 

     Mendy Pellin is a well-known Jewish personality. He is chasid of Chabad and he is a humorist, who blends

Chassidishe spirituality with out-of-the-box humor. On one occasion, someone asked him what was his most memorable

and favorite seder. Mendy replied by recounting a true story that happened to him and his family in Crown Heights,

Brooklyn, when he was just 8 years-old. He relates as follows:

      As was often the case, my father was running late to shul the first night of Pesach. On the way to shul, we made a

stop at the Union Street Mikvah for a quick pre-holiday dip. Actually, in my family there was no such thing as quick.

     One of my brothers wanted to break his record and immerse 101 times in the holy water. I took forever to get dressed

after my dip. My oldest brother didn’t have time to wait and went ahead to 770 to be on time (relatively) for davening.

By the time the rest of us were ready to go, we were the last ones in the Mikvah.

     That’s when we realized that we were locked inside the Mikvah! The management must have thought it was empty

and locked it from the outside as they were leaving. We heard people walking outside. Some were already walking home

from Shul to their Pesach Sedarim and we started banging on the door. Unfortunately for us, no one heard.

     My brother, Yaakov, decided to try out his karate aspirations on the Mikvah door. He ran up, did a jump kick and

flew backward - hitting the light switch on the wall opposite the door. Even his great karate kick was no match for a

New York deadbolt Mikvah door. The problem was that now, not only were we stranded inside a hot and sweaty

bathhouse - we were also in the pitch dark!

     My father didn’t panic. He figured my brother Levi would eventually connect the dots and realize that we had never

made it out of the Mikvah. Then, he would come check on us, and we would be - like the ancient Jews in Egypt - redeemed!

         Well, it didn’t happen quite like that. A few hours passed. Most people on the outside were unlocking their doors

for Eliyahu HaNavi. But we were sitting in a dark, chlorine-filled, dressing room having ... the best seder of my life.

     It was as though nothing in the world existed but us. We had no distractions. No comfortable couches yelling for us to

 /// ihruj hbc vtcv vbak hscg t,av /ktrahs tgrtc vtcv vbak tfv t,av(thbg tnjk tv rsx)     
   A noted psychologist in Jerusalem relates a wonderful story that took place quite a few years ago. One year, on the

morning of Erev Pesach, during the time he was burning the chametz, a few friends approached him. 

     “To what do you owe the distinction?” they asked him. “We saw you had a very distinguished visitor in your

courtyard last night, none other than HaGaon R’ Eliezer Menachem Shach zt”l, the Ponevezer Rosh Yeshiva from Bnei

Brak. Why was he just milling about in your courtyard? Why didn’t you at least invite him in?”

     The doctor was shocked. R’ Shach was in his courtyard? He could not imagine that R’ Shach came to his house. But

the doctor quickly realized what had happened and was dismayed, feeling guilty that it was he who had made the great

Rosh Yeshivah shlep all the way to his house.

     On the first day of Chol HaMoed, the doctor traveled from Jerusalem to Bnei Brak to ask the Rosh Yeshivah’s

forgiveness. “Forgiveness from me?” exclaimed R’ Shach. “If anything, I should ask forgiveness from you!”

     The Gaon later explained what had happened. “It was the night of bedikas chametz, the evening before the Pesach

Seder. A talmid had come to me with a number of specific issues that I felt only this particular psychologist in Jerusalem

would be able to help him with.”

     R’ Shach called the doctor, who immediately offered to drive to Bnei Brak and speak to the young man. 

     “Rebbi! It is erev Pesach! It is a busy time!” exclaimed the doctor. “The Rosh Yeshivah does not need to leave his

house. I will go to meet the student in Bnei Brak.”

     But R’ Shach refused. “No, I will go with the student to your home in Yerushalayim.”

     The doctor insisted that R’ Shach stay home and after a degree of haggling, he agreed that R’ Shach should send the

young man alone to Jerusalem. Little did he know that R’ Shach decided at the last moment that due to the young man’s

condition, he would need to be accompanied to Jerusalem. However, R’ Shach did not want to upset the doctor, so he

decided to wait downstairs in the courtyard until the session was over. It was for this reason that the great Ponovezher

Rosh Yeshivah was spotted milling in the courtyard of the renowned psychologist on the evening before Yom Tov.

     When the doctor arrived on Chol HaMoed to ask forgiveness, R’ Shach was completely confused.  

     “I am an old man, who lives alone. I have no great needs on the evening before Pesach. I don’t have much to clean or

inspect for chametz and so it was not a big deal for me to go with my talmid. I did not want to go upstairs and cause your

family to halt their Pesach preparations, so I strolled in the courtyard, inhaling the crisp air of Jerusalem as I thought

about Torah topics.” R’ Shach smiled at the psychologist and concluded, “It was indeed a pleasure!” (Parsha Parables)

 /// vru,v ,t ohgsuh ubkf ohbez ubkf ohbucb ubkf ohnfj ubkf ukhptu(jxp ka vsdv)     
     As a leader and posek of his generation, the Maharsham, R’ Sholom Mordechai Hakohen Schwadron zt”l, had a

strong sense of public responsibility, and was always vigilant, never allowing himself a moment’s relaxation. The

Maharsham’s responsa are replete with phrases such as, “Because of my poor health and the stream of letters sent to me,

I will not be able to elaborate on the subject,” and “I am burdened by a myriad of chores, which do not permit me to be

more prolific, for there is a heap of letters in front of me.” That heavy yoke prevented the Maharsham from resting. His

nights were turned into days as he edited his responsa and wrote hundreds of new ones. During the long winter nights,

when all of Brezhan was clad in snow and darkness covered the town, one window always illuminated its immediate



IN GOOD COMPANY
By Rabbi David Ashear, Author of Living Emunah (Artscroll)
 
There are many people who endure such hardship 
in their lives. They deal with issues such as broken 
families, financial crisis and health problems. Yet 
because of their emunah, they can live with strength. 
I was speaking to a woman who has three children. 
One is off the derech, and the other two are not on 
speaking terms. It causes her such pain. But when 
describing her hardship, she said the most beautiful 
words: "Because of my situation, I am able to relate 
to the pain of the Shechinah. So many of Hashem's 
children are fighting, and so many have distanced 
themselves from Him. Hashem loves His children 
more than we ever could. He must be in tremendous 
pain, as it were, from the way His children behave.”
I was amazed. Many people in such a situation 
would say, "It's not fair, Hashem. Why do I have to 
go through this?" or "Why does everyone else have a 
happy family and not me?" Instead of complaining, 
she empathized with the Shechina, reaching 
unimaginable levels of emunah. Regular people in our 
midst are holding up the world with their emunah. 
Some people come to the Seder surrounded by 
children and grandchildren, excited to perform the 
mitzvos of the night and tell over the story, while 
others have no family, no husband and no children. 
Others have children who are not interested. Yet we 
are all commanded v’samachta b’chagecha: rejoice on 
the holiday, perform the mitzvos with joy and love.
Ashreichem, Yisrael. Fortunate are we to have such 
people in our midst, masters of emunah who keep 
struggling to do what is right, without seeing any 
reciprocation from Hashem.  

CHAMETZ: THE BIG DEAL
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher.

When the Jews left Egypt, their oppressors did not allow them to wait for 
their dough to rise, so they had to take it with them as matzos. As slaves, 
driven by constant toil, they could bake bread only in haste. Thus, matzah is 
the bread of slavery. We call it “the bread of affliction.” It symbolizes avdus, 
social dependence. Its opposite is chametz, symbolizing independence.

Pesach is a zikaron, reminding us of the moment we attained independence, 
so that we never forget how we attained it. The anniversary of our rise to 
freedom begins a cycle: for seven days, we refrain from eating the bread of 
independence. Moreover, we clear it out of our homes. We remind ourselves 
that at the time that we went free, our personalities and possessions bore 
not the slightest trace of independence, or even the ability to achieve it. We 
were sunk in servitude. It was the power of G-d that brought us out.

Therefore, if anyone eats bread during the seven days of Pesach, he denies 

At the beginning of creation, water covered the entire surface of 
the earth. On the third day, Hashem said, "Let all the water be 
collected in one place, and let the dry land be seen."

The waves may be high, but when they reach shore, they break. 
Sometimes, when Hashem wants to punish the world, he lets the 
waves continue on in the form of a tsunami. In the days of Enosh, 
we are told, the ocean rose up and flooded a third of the world. 
When we place our feet on the ground, we must remember that it 
is by the kindness of Hashem that dry land is there at all. 
Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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the Divine origin of our freedom and declares it 
a human achievement; he abandons the basis of 
our past and cuts himself off from our future.

Prohibiting bread on Pesach means there was 
no independent human contribution to our 
freedom. Eating matzah combines the idea of 
freedom with the idea of our subordination to 
Hashem, through which we became free. The 
emancipated Jewish people must always stand 
before G-d with matzah in their hands. We 
moved from serving man to serving G-d.

When freedom came, the Jewish people were 
driven out so hurriedly that they could not even 
prepare bread for the way. Their departure 
under pressure defines yetzias Mitzrayim as 
an act of G-d, transforming the prohibition 
of chametz and the mitzvah of matzah into 
such significant symbols. Were it not for these 
mitzvos, we would have come to regard yetzias 
Mitzrayim as a successful uprising like so many 
others in history. After all, the nation included 
600,000 able-bodied men—their liberation 
should not have been considered a miracle. 
On the contrary, we would wonder why they 
tolerated oppression for so long.

The matzah, however tells us that our ancestors 
were chased out of Egypt in such haste that they 
had no time to even bake proper bread. They 
would have liked to wait at least as long as it 
would have taken for the dough to rise, but their 
Egyptian masters would not let them. Even at 
the moment that the nation went free, they 
were still in the power of their oppressors.

Klal Yisrael’s original bread was matzah. Left 
to our own devices, we would still be eating 
the “bread of servitude.” Each year, when we 
celebrate our freedom from Egypt, the matzah 
reminds us that we obtained freedom not by our 
own hands, but through Hashem’s chesed. 

A GOLDEN CHAIN
by Rabbi Dovid Sapirman, dean, Ani Maamin Foundation

On Shabbos Hagadol we remember a great miracle: Jews all over Egypt 
bought and transported sheep for the korban Pesach, to the great chagrin of 
the Egyptians. The sheep was worshipped as their god, and Bnei Yisrael were 
about to slaughter it as an offering to Hashem! The Egyptians would have liked 
nothing better than to kill the Jews, but Hashem miraculously prevented them 
from doing any harm.

The Sefer Hachinuch explains the rationale behind the prohibition to break 
a bone of the korban Pesach, provided it has a kezayis of meat on it or marrow 
inside. The reason is that we don't just commemorate miracles on the Seder 
night—we reenact them, as if we were actually living them at this very moment. 
On this night we became Hashem's princes and noblemen, and it is beneath 
our dignity to break bones to get meat. If we are still hungry, we can be served 
another portion.

This year we will be celebrating Seder #3330 since the first one took place in 
Mitzrayim. Never has Am Yisrael stopped conducting the Pesach Seder, no 
matter where we have been dispersed. In the countries of Western and Eastern 
Europe, North Africa, and the Middle East, Jews have always made a Seder, 
and today as well, Jews in communities throughout North and South America, 
Australia and Europe, prepare to once again celebrate Pesach.

What an astoundingly beautiful thought. We are linked to Yetzias Mitzrayim by 
a golden chain of mesorah that stretches from our times all the way back to the 
Yidden preparing to leave Egypt. Just as we tell the story of the Haggadah to our 
children, so did our grandparents, and their grandparents before them.

Never in Jewish history was there a time when the vast majority of Klal Yisrael 
did not affirm that they were the descendants of those who left Mitzrayim 
and personally experienced miracles. Only after the advent of the Reform 
movement did Jews begin to reject their ancient beliefs, thinking that they could 
thereby assimilate into the cultures of their host nations.

The Seder night is the opportunity to tell our children: Kinderlach! We keep 
these mitzvos because we know without a doubt where they come from—and 
where we come from. We witnessed it all, and transmitted it all from generation 
to generation. Chayav kol adam liros es atzmo ke’ilu hu yatza miMitzrayim—we 
are all obligated to see ourselves as having left Egypt.

We always have. And with Hashem's help, we will always continue to do so.  

EMPEROR PENGUIN

How do baby penguins survive the Antarctic winter?

Emperor penguins live in Antarctica, the coldest place on earth. In order for newborn chicks to 
become self-sufficient by summer, their eggs must be laid in the dead of winter. It is so cold that 
the chicks would freeze inside their eggs—if not for the flap of thick fur between male penguin’s  
legs, where it places the egg all winter long. Additionally, the emperor penguin’s specially 
engineered circulatory system provides an efficient mechanism for retaining heat. Their feathers 
are tightly packed in, like scales, that only the harshest winds can ruffle. Their feet have strong 
claws for gripping ice. No other bird has these tools, because no other bird needs them.   

Adapted from Emunah: A Refresher Course (Melohn Edition; Ani Maamin Foundation/Mosaica Press)
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UNRAVEL THE WORLD
By Rabbi David Ashear, Author of Living Emunah (Artscroll)
 
Three people recently approached me, each asking 
a similar question. "I know that Hashem only does 
good, but what could possibly be good about the 
pain I am going through now?" One had shalom 
bayis problems, one struggled with shidduchim and 
the third was ill. It is easy to learn about Hashem's 
goodness and talk about it, giving chizuk to others. 
However, when a person himself is in a difficult 
situation, it is not so easy to feel it.
What is the answer to their question? How can 
painful situations possibly be good? It is very hard 
for us to understand, because we have such a narrow 
view of life. There is so much more going on than 
meets the eye. When Rabbi Akiva was suffering 
at the hands of the Romans, the angels in Heaven 
asked Hashem how this could possibly be good. 
Hashem responded, "For you to understand this, I 
would have to unravel the entire world and explain 
everything from the beginning of time." Everything 
is interconnected. There are past lives, gilgulim and 
tikunim, which are beyond our comprehension.
I am reminded of a story told by the Chafetz Chaim 
about a man with a difficult life. All he did was 
complain. Finally, it was revealed to him that in a 
previous life, his faults did not allow him to enter the 
highest parts of Gan Eden. His soul wanted nothing 
more than to be close to Hashem forever, and begged 
for a chance to return to this world as a kapparah. He 
had been shown how difficult his life would be.  Now, 
he was complaining about a life he had begged for.
One day, it will be clear, and we will thank and praise 
Him for dealing with us as He did,. For now, we trust 
that what we are going through is good.  

THE CORNERSTONES OF JUDAISM
By Rabbi Moshe Pogrow, director, Ani Maamin Foundation

Based on excerpts from the commentary of Rabbi Shamshon Raphael Hirsch zt"l on Chumash, with 
permission from the publisher.

The basis for awareness of G-d is not faith. Faith allows for an element of 
doubt. Rather, its basis is evidence, what we have seen with our own eyes.

The Torah uses exactly the same words to refer to yetzias Mitzrayim as to 
Matan Torah: v’atem ra’isem. The two fundamental truths on which all of 
Judaism rests stand entirely on the basis of actual evidence of the senses. 
Since they were seen, heard and experienced simultaneously by so many 
hundreds of thousands of people, any possibility of deception is ruled out.

Accordingly, these two fundamental truths share the highest degree of 
certainty; they transcend mere opinion and belief and belong to the realm 
of knowledge and facts, as certain as our own existence and that of the world 
around us. They should serve as cornerstones of all our other knowledge.

And what is the factual basis for these truths? The Torah refers to yetzias 
Mitzrayim, a fundamental event we witnessed with our own eyes. More than 

Every part of the human body demonstrates the infinite wisdom 
of Hashem. If you think about it, the feet are a very small base on 
which to support such a large body. However, because of the way 
our heels and toes are shaped, we are able to balance ourselves 
on the balls of the feet and not tip over. Also, walking would be 
much harder if we didn't have shoes to cover our feet! We could 
easily cut ourselves by stepping on sharp rocks, and we would be 
limited in where we could go for fear of getting hurt. Even simple 
things like feet and shoes are gifts from Hashem. 
Adapted from Biur Tefillah (Ani Maamin Foundation)
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any other nation, we owe Hashem everything. 
Everything Mitzrayim took from us was 
returned by Hashem: our individuality, the 
right to acquire possessions, the possessions 
themselves. Therefore, we belong only to Him. 
He alone rules over our lives and our property.

On this condition, we were freed. Only total 
subservience to Hashem frees us from servitude 
to man. We left avdus Pharaoh and entered 
avdus Hashem. And in Hallel, our national 
anthem, we sing “Ani avdecha ben amasecha, 
pitachta l’moseirai”—I am Your servant from 
birth, for You opened the chains of my slavery.

Therefore, Hashem says, "v’heyisem li segulah 
mikol ha’amim, ki li kol ha’aretz, va’atem tihyu li 
mamleches kohanim v’goy kadosh." A segulah is 
something that has no relationship to anyone 
except its owner. Applied to our relationship 
with Hashem, it sets a fundamental condition: 
we are completely, exclusively His, in every 
aspect of our nature, in all our aspirations. Our 
existence is dependent upon Him alone. He, 
and no other force, shapes our way of life.

Why? Ki li kol ha’aretz. Ours should not be 
an exceptional relationship—it should exist 
between Me and everyone on earth. All of 
mankind is Mine. All nations are Mine. I am 
educating them to become Mine.

To achieve this, you must become My 
mamleches kohanim and goy kadosh. Each and 
every one of you is to be a kohen, allowing your 
actions to be regulated by Me and accepting ol 
malchus shamayim and living up to it. Through 
your living example, you spread knowledge 
of Hashem. The impression made by your 
community should be a goy kadosh, holy to 
G-d. You must be a unique nation, a people that 
does not seek to achieve its own glory, but the 
establishment of Hashem’s kingdom on earth. 

SONG OF CONNECTION
by Rabbi Dovid Sapirman, dean, Ani Maamin Foundation

On Shabbos Chol Hamoed Pesach, we have an ancient custom to read Shir 
Hashirim before leining. Shir Hashirim is written in the form of a love song 
between a chasan and a kallah, but that is merely a mashal. In reality, it alludes 
to the love that exists between Hakadosh Baruch Hu and His people, Klal 
Yisrael. Hashem enumerates our praises for having shown our loyalty to 
Him throughout history and bitter exile, while we in turn sing of His endless 
kindness in protecting and preserving us throughout all our travails.

In his commentary on Shir Hashirim, Rashi quotes a statement from Rabbi 
Akiva: "The world was not worthy of the day that Shir Hashirim was given to 
Yisrael, for all the Scriptures are holy, but Shir Hashirim is holy of holies." To 
this, Rabbi Elazar ben Azariah adds, “For it is all fear of heaven and acceptance 
of the yoke of His kingdom.”

Shir Hashirim is unique among the other prophetic songs in that there was no 
external motivation for Shlomo Hamelech to author it.  He hadn't been saved 
from an enemy, as was the case for Shiras HaYam, or granted a long-awaited son, 
as Chana had been. He simply reflected on how magnificent it is to be connected 
to Hakadosh Baruch Hu, and began to sing.

The connection of Shir Hashirim to Pesach is most obvious. On Pesach, the 
Jewish people became betrothed to Hashem, with our chuppah planned for 
Shavuos. So we sing eternally to Hashem, thanking Him for letting us be 
connected, and for having been chosen to be His beloved people.

This element of spontaneous joy in our relationship to Hashem is fundamental 
to everything we do. As rhe Ramchal writes, "For you already know that what 
is most desirable in the service of the Creator is the desire of the heart and the 
longing of the soul."

The more we look around at the bankrupt society in which we live, the more 
exultant we should be over having been chosen by Hashem Yisbarach to be His 
special nation. Whatever the nations do never goes further than this world. 
They have no roadmap to Olam Haba. Klal Yisroel has been given a manual for 
successful living, culminating in a share in the World to Come.

This is the result of Hashem’s promise, "I will take you to Me as a people, and I 
will be to you as a G-d." May we have the zechus to appreciate that gift, and to 
make the utmost use of it.  

SMALLEST TO GREATEST

Who feeds this massive creature?

The blue whale is the largest creature on earth. It lives on tiny shrimp-like creatures called krill, 
found in the ocean by the millions, but not everywhere. A blue whale migrates thousands of miles 
from its summer breeding grounds to winter feeding grounds. It needs no GPS—it knows the way.

How does a giant creature trap such tiny animals? A blue whale has no teeth. Instead, its jaws are 
lined with whalebone plates called baleen that functions as a sifter. The whale opens its monstrous 
mouth, sucks in gallons of water, and then spits out the water through the holes in the baleen. The 
krill don’t fit through the holes, and the blue whale gets its meal, made to order!   

Adapted from Emunah: A Refresher Course (Melohn Edition; Ani Maamin Foundation/Mosaica Press)

Please feel free to take newsletter home to share with your family.
CREATED BY THE ANI MAAMIN FOUNDATION • Reinforcing belief • Increasing passion • Deepening commitment



R e s t o r i n g  t h e  p r i m a c y  o f  C h o s h e n  M i s h p a t
businessWEEKLY

WERDIGER EDITION

By Rabbi Meir Orlian

Our non-Jewish 
h o u s e k e e p e r 
will be coming 
to the house 
to clean during 
Pesach. Often 

she comes with her groceries.
Q1: Am I obligated to instruct her not 
to bring chametz into my house? Must I 
demand that she eat her chametz food 
outside of the house?
Q2: Can I give her money to buy herself 
lunch or do I have to be concerned that 
she will purchase chametz?
A: Shulchan Aruch (O.C. 440:3) permits a 
homeowner to allow a gentile to enter 
his home on Pesach with visible chametz. 
The prohibition of bal yeira’eh — “seeing 
chametz” is limited to chametz that one 
owns. It does not include chametz that 
belongs to others. Although a custodian 
must construct a partition in front of a 
gentile’s chametz to prevent the Jew from 
mistakenly eating it, that requirement 
does not apply to chametz a gentile is 
holding (M.B. 440:16).
Shulchan Aruch (O.C. op. cit.) rules that 
generally, a Jew may allow a gentile to eat 
chametz in his home. However, one may 
not allow a gentile whom one is obligated 
to feed, e.g., a housekeeper or live-in to 
eat chametz in his home, since people may 
think that the Jew gave the gentile chametz 
to eat (maris ayin, Shulchan Aruch Harav 
440:3; Shaar Hatziyun 440:30). Hence, a Jew 
may not allow a housekeeper to eat her 
own chametz in his home.
Even in circumstances where one may allow 
a gentile to eat chametz in one’s home, 
e.g., a repairman, the Jew may not eat at 
the same table with the gentile. Although 
when two Jews eat together, one dairy and 
the other meat, it is sufficient to place a 
separation on the table, sharing a table 

Mr. Leiner recently started working as the office 
manager in a firm. One of his responsibilities is 
ordering the food for business meetings and events. 
This includes picking up fresh pastries, when needed, 
from a local bakery.

Some time before Pesach, Mr. Leiner’s boss notified him: “I scheduled an important 
meeting in a month, on April 13. It’s important that you be there. You’ll have to order 
lunch and pick up pastries for refreshments from the bakery.”
Mr. Leiner checked the calendar, and saw that April 13 came out on Chol Hamoed. “I was 
considering taking off that day,” Mr. Leiner told his boss.
“It’s a very important meeting, with long-standing clients of the company,” his boss 
replied. “You must be there to make sure things run smoothly. Please arrange your 
schedule accordingly.”
Mr. Leiner was not happy about having to come in on Chol Hamoed but realized that he 
didn’t have much choice. He was more concerned, though, about handling the food on 
Pesach.
“I don’t see what the problem is,” a colleague said. “It’s not your chametz! You’re buying 
it for the company.”
“Still, I’m responsible for ordering it,” said Mr. Leiner.
“But it never comes into your possession,” argued the colleague. “You’re responsible 
to buy the chametz, but it’s not yours. Many people work in a non-Jewish environment 
where their colleagues have chametz on Pesach. If the chametz is not yours, there’s no 
prohibition to be around it.”
“Being around chametz is one thing; 
buying it is another,” said Mr. Leiner. 
“I’m not comfortable with the issue.”
“You can raise the question with Rabbi 
Dayan,” suggested the colleague. 
Mr. Leiner called Rabbi Dayan. “I work 
as an office manager,” he said to Rabbi 
Dayan. “I need to order food for my 
company’s business meetings, and it 
involves buying chametz from a local 
bakery for an important meeting on 
Chol Hamoed. Is that a problem?”
“If you can take vacation on Chol 
Hamoed, it is preferable to do so (see 
‘Money Matters’),” replied Rabbi Dayan. 
“If you need to work, the chametz issue 
is not simple. The Rema rules, based on 
a responsum of the Rivash, that a Jew is 
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with a gentile eating chametz is prohibited. 
Chametz is prohibited even the minutest 
amount, and it is possible that a chametz 
crumb will become mixed into the Jew’s 
food (Magen Avraham 440:7).
There are poskim who apply this to one 
who eats a meal or snack while seated next 
to a gentile on a plane or train on Pesach. 
Although they are eating from different 
tray tables, due to their close proximity to 
one another, a Jew should not eat until the 
gentile finishes (see Piskei Teshuvos 440:3).
Sending a gentile housekeeper to a 
cafeteria to purchase her own chametz to 
eat there is permitted, since the money is 
hers. However, it is prohibited to explicitly 
instruct her to purchase chametz since she 
would then be acting as the Jew’s agent 
(M.B. 450:15). Obviously, it is prohibited 
for a Jew to pay, at the time of the sale, a 
gentile’s bill for chametz.
However, sending her to purchase chametz 
on his account depends on whether he has 
store credit or will be billed later. Using 
store credit is prohibited even if one is 
not certain that the gentile will purchase 
chametz. The reason is that the store 
owner acts as an agent for the Jew and it is 
comparable to the Jew feeding the gentile 
chametz (O.C. 450:6; M.B. 19). If, however, 
the Jew will be billed at a later date for the 
purchase, the matter is subject to debate. 
Some maintain that the storekeeper acts as 
the Jew’s agent and it is prohibited. Others 
are lenient since the Jew never owned 
the chametz and is merely responsible 
to pay the debt generated by the sale of 
chametz. When a Jew is obligated to feed 
his housekeeper and is confident that the 
gentile will purchase chametz, he should 
adopt the stringent approach (O.C. ibid.; 
M.B. 18).

money matters

not allowed to buy chametz for a non-Jew on Pesach, even with money provided by the 
non-Jew” (O.C. 450:6).
“Why not?” asked Mr. Leiner.
“The Rivash (#401) provides two reasons,” answered Rabbi Dayan. “First, there is 
concern that the Jew might accidentally eat from the chametz that he is handling. 
Second, because a Jew cannot serve as the halachic agent of a gentile; when he pays 
for the chametz and buys it, he acquires it and violates bal yeira’eh. Even if he intends 
not to acquire it, he is now responsible for the chametz as a guardian, which is also 
prohibited. Therefore, you should arrange that a non-Jewish worker buy the chametz 
on Pesach” (B.M. 71b; O.C. 440:1).
“This would apply if I pay with cash or pick up the chametz,” noted Mr. Leiner. “What if I 
simply order the chametz by phone through the company’s account and it is delivered 
directly by the bakery?”
“If you place the order but take no personal responsibility for the payment or the 
chametz, you do not violate bal yeira’eh,” replied Rabbi Dayan. “However, since it is 
also prohibited to benefit from chametz of a non-Jew, ideally you should avoid placing 
an order which consists primarily of chametz, because then you are interested in the 
existence of the chametz for your livelihood. Thus, to order lunch is permissible, even if 
it contains some chametz elements, but a bakery order preferably should be placed by a 
non-Jew or arranged before Pesach” (see M.B. 550:23; Teshuvos V’hanhagos 1:299; Piskei 
Teshuvos 450:4).

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com

BHI  |  1937 Ocean Avenue  |  Brooklyn, NY 11230  |  877-845-8455  |  ask@businesshalacha.com  |  www.businesshalacha.com

To subscribe send an email to subscribe@businesshalacha.com or visit us on the web at www.businesshalacha.com

story line

Work on Chol HamoedAdapted from the writings of  Harav Chaim Kohn, shlita

Q: My office is open on Chol Hamoed. Am I required to take vacation? 
A: Certain melachos are prohibited during Chol Hamoed and others permitted. One 
category that is permitted is davar ha’aved, work that if not done immediately will lead to 
loss (O.C. 530:1; 537:1).
Thus, if the absence of the worker will endanger his job or cause the employer 
financial loss (not just lack of additional profit), he is permitted to work. 
If you can take vacation, it is certainly preferable. This upholds the sanctity of Chol 
Hamoed and allows you to maximize celebration of the holiday with family and 
friends. 
Nonetheless, Harav Moshe Feinstein, zt”l, maintains that a person is not required 
to skip vacation in the summer to leave vacation days for Chol Hamoed Sukkos; 
some disagree. If you have available vacation days, you should take vacation on Chol 
Hamoed, unless there is a specific need to save for the summer or other occasions; 
a Rav should be consulted (Zichron Shlomo, Hilchos Chol Hamoed, p. 62; Shemiras 
Shabbos Kehilchasa, vol. II, 67:11).
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Now You Know 
The Midrash in Toras Kohanim states 
that this was an example of ‘ziruz,’ 
urging the Kohanim to action. 

Whether such urging and exhortation 
was necessary to get them to act now 
and in the future, or whether it was to 
get the Kohanim to overcome a 

hesitation due to financial concerns, 
Moshe was directed to speak to 
Aharon and his sons about it. 

The idea of ziruz is to build up an 

enthusiasm and desire on the part of 
the Kohanim to do the korbanos 
properly. They should what they have 

been commanded with zeal and 
excitement. 

It is perhaps for this reason that 
HaShem specifically included Aharon 
in this commandment.   

If the children were to be able to do 
the Olah or any other offerings with 
excitement, the best way would be to 
watch their father do it that way. 

By setting the right example, Aharon 
would be teaching his children how to 
act in a more effective way than if 
they were directed to do so even by 

Moshe Rabbeinu himself. 

This is a lesson for the generations. It 
has not changed in millennia. Setting 
an example is a better teacher than 

all the lectures in the world. 

Thought of the week: 
Happiness in life comes from 
knowing what you’re doing, 
loving what you’re doing, and 
believing in what you’re doing. 

(B:W ARQYW)‰...HLEH TRWT TAZ RMAL WYNB TAW IRHA TA WC‰  

“Command Aharon and his sons saying: This is the law of the Olah...”(Vayikra 6:2) 
Rashi quotes the Midrash in Toras Kohanim that ‘tzav’ is used to urge the Kohanim for 
something for now and all generations. R’ Shimon adds that it also applies when there is 
“chesron kis,” meaning a financial loss.  

There are numerous ways of explaining the financial loss regarding the Korban Olah. It’s 
more work and less benefit since most of the animal is entirely burned. Perhaps the Kohain 
feels that he could have been doing other korbanos which would provide meat for him to 
eat and not just the skin. Some say that it’s a loss in terms of the wood which had to be 
kept burning. 

Regardless, it seems that the term, “financial loss” is somewhat of a misnomer and refers 
either to not realizing a potential gain or even just to the Kohain’s attitude to the Korban 
Olah. Some might see it as a “waste” since HaShem doesn’t get physical benefit from a 
sacrifice, so why burn the whole thing? 

Such an attitude requires attention because not only is it wrong, but it can lead to a laxity in 
performing the Avodah. When it came to a korban which could be considered a “loss,” the 
Kohanim had to be spoken to in order for them to get a true picture of the situation.  

When they are bringing a korban that gives them personal benefit, they are likely to be 
enthusiastic and carry it out with great gusto. However, when there’s “nothing in it for me” 
they may not. Therefore, they had to be taught that the greatest benefit one can hope to 
achieve is serving HaShem properly. Not only is it its own reward, but it leads to financial 
blessing, as we say in Shema: “If you listen to the commandments which I command you 
today, then I will send the rain in its time, etc.” 

The urging that took place here was to make the Kohanim understand that there is nothing 
better they can do with their time than serve HaShem with all their hearts, all their minds, 
and all their strength. The fact that the Olah is burned almost entirely should make them 
reflect on the fact that everything belongs to HaShem. The benefits they realize in life come 
directly from Him as a gift, and are not the result of their business savvy or relationship-
building skills. 

Therefore, since they didn’t naturally have a thrill to bring this Korban (no Yetzer hara for 
money for example) Moshe was told to help them grow a longing for it. This carries over to 
Pesach, when we became the servants of HaShem. We just went from one master to 
another, so why are we celebrating? 

The answer is that being an eved HaShem, a servant of G-d, is unlike any other endeavor. 
Everything you do is an opportunity for growth, pleasure, and true benefit. The daily grind 
can make us forget that, so this is a welcome reminder.  

Baron Rothschild had purchased five apples from a grocer and as he walked down the 
street with his young grandson, a beggar asked for some food.  Mr. Rothschild handed the 
man two apples then asked his grandson, “How many apples do we have?” 

The boy, proud to show off the math he was learning, said, “We had five apples and gave 
away two, so we have three.”  His grandfather corrected him.   

“We have two apples,” he said.  “The apples we will eat will be gone in a few moments, but 
the apples we gave to that poor man will live on as a merit forever.” He paused for 
emphasis as he looked into the boy’s eyes: “We only have what we’ve given away.” 
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On July 10, 1940, due to fears of 
German expatriates, a British ship 

called the Dunera was launched to 
Australia. Overcrowded with mostly 
Jews of German descent along with 

some criminal elements of British 
society, the passengers were not 
even aware of their destination. Their 
treatment onboard was rough and 

cruel, as the Jews found their 
belongings rifled for valuables and 
everything else thrown overboard. 

The ship was torpedoed by German 
U-boats. The first slammed into the 

hull but failed to explode. The second 
missed the ship as it was lifted by a 
giant wave swell and the torpedo 
sailed beneath the boat. 

They made it to Australia where many 

of the deported Jews settled in. The 
rest of the story was not known until 
decades later when a U-boat captain 
wrote his memoirs. 

Though it appeared that the 
torpedoes had missed the mark, the 
crew noticed things floating in the 
water which seemed to have come 

from the ship. They sent a dinghy to 
investigate and they found a number 
of diaries and letters written in 
German. 

Realizing this ship must contain 

German citizens, they radioed back to 
Berlin from where orders were issued 
to escort the ship past the German 
defense line into safe waters. 

What the beleaguered passengers 
thought to be their final insult, their 
belongings being tossed overboard, 
turned out to be the best thing for 

them, as this convinced the Nazis  
they were protecting Germans. 

In truth, G-d was protecting these 
Jews, and sending their things into 
the sea was part of that kindness, 

though they couldn’t know it at that 
moment.        

Thought of the week: 

It’s not what you look at that 
matters. It’s what you see. 

(U‰WY TLYPT) ‰.TWKSH GXBW TWEBwH GXBW TWCMH GXB...‰  
“…On the Festival of Matzos, the Festival of Weeks, and the Festival of 
Booths.”(Holiday prayers) 
The holidays known as the Shalosh Regalim, the three pilgrimage festivals, each have 
several names. It makes sense to call Sukkos by that name, because we sit in booths to 
remember that G-d sat us in booths when He took us from Egypt, but it could also be called 
Chag HaLulav since that is a mitzvah, just as Matza is a mitzvah like Pesach. 

What is the significance of using these three names, especially when they are grouped 
together like they are in the Yom Tov davening? 

At the three festivals, the Jews would come to Jerusalem for an “audience” with HaShem at 
the Bais HaMikdash. They would be infused with holiness which they could take with them 
for the rest of the year. 

Perhaps these names are chosen because they teach us what has a lasting effect on us.  

Chag HaMatzos – The saying goes, “You are what you eat.” This is true, and it is one 
reason, for example, that animals which prey on other animals are forbidden. We are also 
what we swallow, accept, or take in to ourselves. Taking in Torah is good, but taking in 
cynicism and falsehood is dangerous because it will stay with us. 

Chag HaShavuos – The Festival of weeks is the culmination of counting every day for 
seven weeks. This teaches that repetition will make something stay with us – good or bad. 

Chag HaSukkos – The environment in which we place ourselves will have an effect. The 
friends with whom we surround ourselves and the company we keep will go a long way in 
shaping who we become. 

Therefore, at the time of the Yomim Tovim, we head to Jerusalem to be surrounded by 
holiness and those doing the will of G-d, repeating those actions daily, and eating sanctified 
food in a spiritual way. That sets the tone for our entire year. 

 (GK:GL TWMw)‰.WARY AL YNPW YRXA TA TYARW YPK TA YTRYSHW‰  

“And I will remove My hand and you shall see My back; but My face you shall not 
see.”(Shmos 33:23 – Reading for Shabbos Chol HaMoed) 

Moshe asked HaShem to show him His countenance as a show of good faith that He would 
be with the Jewish People throughout their travels and travails. HaShem replied that He 
would place Moshe in a crevice in the rock, and pass all His goodness over him. However, 
since a person cannot see G-d and live, HaShem would place his hand over Moshe and 
remove it once He had passed by. Thus, Moshe would see HaShem’s “back.” 

Of course, G-d has no corporeal form. Rather, the lesson being taught here is that even 
when HaShem is showering us with all possible goodness, we may not understand it if we 
take it at face value. Only in retrospect can we see how it was good. 

The Jews cried in terror when the Egyptians cornered them at the Reed Sea (7
th

 day of 

Pesach), but Chazal tells us that the booty they collected at the Sea was much greater than 
what they got from the Egyptians when leaving. In other words, the Egyptians chasing them 
was a greater kindness than letting them go, but they could not see it until afterwards. 

So is the nature of HaShem’s kindness – he gives us the best, even though to us, it may 
not seem so at the time. By trusting in Him, we can overcome the terror of any moment and 
rest assured that the benefit is something we never saw coming. 
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Now You Know 
There is a requirement to retell and 

discuss the story of being taken from 
Egypt regardless of the fact that we 

know it already and may have been 
doing it for decades. 

Even the greatest sages go on for hours 
with discussions and no matter how 

much we say it would still only be the tip 
of the iceberg (or romaine.) 

There is an additional requirement that, 

“In every generation, a person is 
obligated to view himself as if he left 

Egypt [now.]” What is the message of 
the mention of generations? 

Well, since we say that in every 
generation evil people rise up against 

us, then each generation would have a 
new salvation to be thankful for. But 

there is more. 

Throughout his life, a person takes on 
many roles: child, student, employee, 

parent, grandparent, and so on. At each 
level of life experience or responsibility, 

a person gains a new perspective. 

When we say that in every generation a 

person must see himself as if he left 
Egypt, we mean that he should 

constantly find new appreciation for 
HaShem’s redemption based on what he 

has lived through and see how his life 
would’ve been affected by the Exodus. 

Thought of the week: 
Freedom is not the right to do 
what we want, but what we 
ought.        – Abraham Lincoln 

XSP Lw HDGH ‰. IYRWX YNB HABH HNwL YDBE ATwH ,LARsYD HERAB HABH HNwL AKH ATwH‰  

“Now we are here, next year may we be in the land of Israel. Now we are slaves, 
next year may we be free men.”(Haggada text) 
These words are recited as part of “ha lachma anya, this is the bread of affliction” in the 
Seder, the opening words to Magid, the retelling of the Exodus story. Just before this we 
invite all those who are hungry or have no host for the Seder to come and join with us. 

This, of course, is seemingly disingenuous since nobody can hear us make the offer, and in 
the time of the Korban Pesach, people had to be designated ahead of time. So why do we 
do it? Why do we start the Seder this way? Why do we say next year in the land of Israel 
and not “in Jerusalem”? Why do we say we are slaves? We may be in exile but we aren’t 
slaves. That’s four questions so let’s start with  an answer. 

Perhaps, after Yachatz, when the Matza is broken in two, we are supposed to realize that 
just as the broken pieces are still part of the same Matza, the divisions and lines drawn 
between us and our fellow Jews don’t change the fact that we are part of the same nation, 
taken from Egypt and chosen to be G-d’s people. 

We therefore open our doors to all comers, making a concrete reminder of this fact to 
ourselves and all present. Because we all have a place in Klal Yisrael, we begin the 
retelling of the Exodus by recalling that we were ALL redeemed. 

Though Jerusalem is a holy city, the place where the Festivals were spent, afterwards each 
person went home to the land of his particular tribe. When we think about the fact that 
HaShem gave each tribe a portion that suited them and their needs, we can dispense with 
the jealousy that frequently divides us. We therefore speak of the land of Israel, meaning 
the place where everyone belongs and has his own portion which does not impinge on 
anyone else’s portion, and not just Jerusalem where the sacrifices were offered. 

Finally, we speak of being slaves. Continuing our approach, we understand that as long as 
we are petty and jealous of others, we are slaves to our own neediness. Only by becoming 
generous and happy for others can we find the freedom we crave. If we take the first step 
now, by inviting others to their rightful place, then by next year we can inculcate this lesson 
within ourselves and we will finally taste true freedom. 

A man once came to the Beis HaLevi to ask a halachic question.  “Is one permitted to use milk 
for the arba kosos (four cups) on Pesach instead of wine?” 

R’ Soloveitchik asked if there was some medical reason the man could not drink wine.  As he 
questioned the man, it came out that he could not afford wine.  The Rov told him, “No, one may 
not use milk instead of wine,” and gave him a “loan” of twenty rubles for wine. 

The Beis HaLevi’s family questioned him after the fellow left.  “Wine doesn’t cost so much 
money.  Why did you give him twenty rubles?!” 

“Didn’t you hear what he said?” asked the Rav.  “He asked if he could use milk.  Since we don’t 
mix meat and milk, that means he couldn’t afford meat for the Seder either! I merely gave him 
enough money for his true needs.” 

Most years, Tzav is read just before Pesach. In it, we read of the Korban Toda, the Thanks Offering, which is the only one 
to contain chometz, leaven. An idea to reflect on is that with every sacrifice, we are achieving atonement or elevation, so 
we don’t allow ourselves to get “puffed up” and impressed with our own actions.  

When giving thanks, however, it is appropriate to continually amplify or highlight the good that was done for us so our 
appreciation grows. This is why we say the more one recounts the story of the Exodus the more he is to be praised – 
because he’s driving himself to higher levels of appreciation for HaShem’s salvation. 
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On July 10, 1940, due to fears of 
German expatriates, a British ship 

called the Dunera was launched to 
Australia. Overcrowded with mostly 
Jews of German descent along with 

some criminal elements of British 
society, the passengers were not 
even aware of their destination. Their 
treatment onboard was rough and 

cruel, as the Jews found their 
belongings rifled for valuables and 
everything else thrown overboard. 

The ship was torpedoed by German 
U-boats. The first slammed into the 

hull but failed to explode. The second 
missed the ship as it was lifted by a 
giant wave swell and the torpedo 
sailed beneath the boat. 

They made it to Australia where many 

of the deported Jews settled in. The 
rest of the story was not known until 
decades later when a U-boat captain 
wrote his memoirs. 

Though it appeared that the 
torpedoes had missed the mark, the 
crew noticed things floating in the 
water which seemed to have come 

from the ship. They sent a dinghy to 
investigate and they found a number 
of diaries and letters written in 
German. 

Realizing this ship must contain 

German citizens, they radioed back to 
Berlin from where orders were issued 
to escort the ship past the German 
defense line into safe waters. 

What the beleaguered passengers 
thought to be their final insult, their 
belongings being tossed overboard, 
turned out to be the best thing for 

them, as this convinced the Nazis  
they were protecting Germans. 

In truth, G-d was protecting these 
Jews, and sending their things into 
the sea was part of that kindness, 

though they couldn’t know it at that 
moment.        

Thought of the week: 

It’s not what you look at that 
matters. It’s what you see. 

(U‰WY TLYPT) ‰.TWKSH GXBW TWEBwH GXBW TWCMH GXB...‰  
“…On the Festival of Matzos, the Festival of Weeks, and the Festival of 
Booths.”(Holiday prayers) 
The holidays known as the Shalosh Regalim, the three pilgrimage festivals, each have 
several names. It makes sense to call Sukkos by that name, because we sit in booths to 
remember that G-d sat us in booths when He took us from Egypt, but it could also be called 
Chag HaLulav since that is a mitzvah, just as Matza is a mitzvah like Pesach. 

What is the significance of using these three names, especially when they are grouped 
together like they are in the Yom Tov davening? 

At the three festivals, the Jews would come to Jerusalem for an “audience” with HaShem at 
the Bais HaMikdash. They would be infused with holiness which they could take with them 
for the rest of the year. 

Perhaps these names are chosen because they teach us what has a lasting effect on us.  

Chag HaMatzos – The saying goes, “You are what you eat.” This is true, and it is one 
reason, for example, that animals which prey on other animals are forbidden. We are also 
what we swallow, accept, or take in to ourselves. Taking in Torah is good, but taking in 
cynicism and falsehood is dangerous because it will stay with us. 

Chag HaShavuos – The Festival of weeks is the culmination of counting every day for 
seven weeks. This teaches that repetition will make something stay with us – good or bad. 

Chag HaSukkos – The environment in which we place ourselves will have an effect. The 
friends with whom we surround ourselves and the company we keep will go a long way in 
shaping who we become. 

Therefore, at the time of the Yomim Tovim, we head to Jerusalem to be surrounded by 
holiness and those doing the will of G-d, repeating those actions daily, and eating sanctified 
food in a spiritual way. That sets the tone for our entire year. 

 (GK:GL TWMw)‰.WARY AL YNPW YRXA TA TYARW YPK TA YTRYSHW‰  

“And I will remove My hand and you shall see My back; but My face you shall not 
see.”(Shmos 33:23 – Reading for Shabbos Chol HaMoed) 

Moshe asked HaShem to show him His countenance as a show of good faith that He would 
be with the Jewish People throughout their travels and travails. HaShem replied that He 
would place Moshe in a crevice in the rock, and pass all His goodness over him. However, 
since a person cannot see G-d and live, HaShem would place his hand over Moshe and 
remove it once He had passed by. Thus, Moshe would see HaShem’s “back.” 

Of course, G-d has no corporeal form. Rather, the lesson being taught here is that even 
when HaShem is showering us with all possible goodness, we may not understand it if we 
take it at face value. Only in retrospect can we see how it was good. 

The Jews cried in terror when the Egyptians cornered them at the Reed Sea (7
th

 day of 

Pesach), but Chazal tells us that the booty they collected at the Sea was much greater than 
what they got from the Egyptians when leaving. In other words, the Egyptians chasing them 
was a greater kindness than letting them go, but they could not see it until afterwards. 

So is the nature of HaShem’s kindness – he gives us the best, even though to us, it may 
not seem so at the time. By trusting in Him, we can overcome the terror of any moment and 
rest assured that the benefit is something we never saw coming. 

©2017 – J. Gewirtz 
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One of the daily activities in the Mish-
kan was taking out the ashes. The 
Chovos Ha’Levavos explains that 

HASHEM commanded Aaron to do this ac-
tion each day “to lower himself and rid him-
self of the arrogance in his heart.” 
This statement seems to imply that Aaron 
was arrogant, and that HASHEM felt he 
needed specific work to get rid of that sense 
of superiority. The problem with this is that it 
is difficult to imagine that Aaron Ha’Kohain 
was a haughty individual. This concept 
becomes even more problematic when we 
focus on the Torah’s description of Aaron. 

³ A MAN OF STERLING 
CHARACTER TRAITS
When HASHEM appeared to Moshe and 
said, “I want you to lead the Jewish people 
out of Mitzrayim,” Moshe refused. He was 
afraid that Aaron would feel slighted. Up 
until that point, Aaron had been the leader 
of the nation, the one who brought the 
word of HASHEM to the people. Now his 
younger brother, unheard of for sixty years, 
would usurp that position. As great as Aaron 
was, Moshe knew that he was still human 
and would feel the pain of being displaced. 
Therefore, Moshe wanted no part of it. 
HASHEM explained to Moshe that while 
this might be a well-founded fear in regards 
to the average person, because of Aaron’s great 
spiritual stature, he was above jealousy and 
competition, and this wouldn’t cause him 
any pain. He had so eliminated bad character 
traits from his heart that he would feel nothing 
negative. In fact, when Moshe assumed this 
position and Aaron set out to meet him, the 
posuk says, “It was with joy in his heart.”  
HASHEM was telling Moshe was that Aaron 
was in a different category of people. He had 
mastered his nature. He was like a moloch in 
human form. 
Of all men, Aaron wouldn’t be haughty and 
overbearing. So why did HASHEM feel that 
it was necessary for him to take out the ashes 
each day to eliminate arrogance from his heart? 
The answer to this question is based on 
understanding the underpinnings of our 
relationship with HASHEM. 

³ A SERVANT NEEDS A MASTER 
AND A MASTER NEEDS A SERVANT
The Chovos Ha’Levavos (Shaar Ha’chnah) 
explains a basic truism: a servant needs a master, 
and a master needs a servant. By definition, a 
servant can’t be a servant without a master, 

and a master can’t be a master without a 
servant. They are mutually dependent. With 
that, he explains the danger of arrogance. The 
arrogant person feels powerful, mighty, and 
independent. These are not the traits that one 
finds in a servant; quite the opposite, these are 
the traits of superiors, people who rule. These 
are the traits of the master. For that reason, the 
arrogant person can’t be a servant of HASHEM. 
HASHEM alone has the right to wear the 
trait of Ga’avah. He alone is mighty, He alone 
is powerful, and He alone is independent. 
Anyone else who harbors these thoughts in 
his heart is “wearing the King’s robes.” He 
views himself in a manner that is false and 
delusional. More significantly, in that state, 
he cannot serve HASHEM. “How can a 
person as mighty, significant, and important 
as I possibly have a master? I am the master!” 
For this reason, arrogance utterly skews the 
relationship of man to his Creator. Its opposite, 
humility, is central to all Avodas HASHEM. 
This seems to be the answer to the question. In 
no sense was Aaron haughty or overbearing; 
he was amongst the most modest of men. 
The problem was that his role required even 
more. As the representative of the nation, he 
was going into the Holiest of the Holies; any 

imperfection in his intentions would have 
spelled an imperfect avodah, so he needed to 
be perfect in his humility. To attain that state, 
he needed a physical exercise. He had to, so 
to speak, take out the garbage each day. By 
doing this, any trace of independence was 
eliminated from his heart, and he was able to 
reach that most elusive understanding: I am 
utterly, completely, and totally dependent 
upon HASHEM. I am the creation, and He 
is my Creator. As great as Aaron was, he still 
needed improvement in this area, and it was 
only through concrete, physical actions that 
he could reach a state of true humility. 

³ HUMILITY IS THE CORE OF 
BEING AN EVED HASHEM 
This concept is very applicable in our lives. 
All of our avodas HASHEM hinges upon 
accepting HASHEM as our Master. While 
we may not be haughty, unless we have 
worked on acquiring humility, there will be 
trace elements of arrogance in our hearts, 
and these will greatly impede our being 
subservient to HASHEM. They stop us from 
standing as servants in front of our Master. 
The only way to achieve true humility is by 
being exposed to life situations that allow 
us to grow in humility. By being subjected 
to the various situations in life, where we 
come to recognize that we are not mighty, 
powerful, and independent, the reality starts 
to seep in. I am a mere mortal. Here for a 
few short years, unable to even control my 
own existence, I am but a creation dependent 
upon my Master for my very existence. 
To help us grow, HASHEM will often 
custom-tailor situations for us. Not every 
circumstance in life is pleasant, and not every 
condition is something would we wish for. 
Some situations may be demeaning. It may 
feel like you are being asked to take out the 
garbage. You might even feel indignant. 
“HASHEM why are You subjecting me to 
this? What have I done wrong to deserve 
this?” The answer may well be nothing. It 
wasn’t something wrong that you did that 
brought this about. Rather, it was something 
you did right, some merit that you have 
that allowed you to have this opportunity to 
acquire that rare commodity – humility.
Recognizing our need for situations that 
bring us to a sense of dependence upon 
HASHEM can help us understand life, and 
then we can use these 
situations to grow and to 
accomplish our purpose in 
Creation. 
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“The Kohain shall don a garment of 
linen, and he shall don linen breeches on 
his skin, and he shall remove the ashes.”

— Vayikra 6:3 —
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אשר צוה ד' את משה בהר סיני, ביום “ 7:38

צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם 

 ”לד' במדבר סיני

“Which Hashem commanded Moshe on Har Sinai, on 

the day He commanded the B’nei Yisroel to bring 

their offerings to Hashem, in Midbar Sinai.” The 

Torah is concluding the laws of Korbonos, and says 

that Hakodosh Boruch Hu commanded Moshe about 

the Korbonos on Har Sinai.  The Posuk then continues 

to say that Hakodosh Boruch Hu commanded Klal 

Yisroel about the Korbonos in Midbar Sinai.  Where 

did Hakodosh Boruch Hu command the bringing of 

Korbonos – on Har Sinai, or Midbar Sinai?  

Additionally, what is the Torah telling us when it says, 

“On the day He commanded B’nei Yisroel to bring 

their offerings to Hashem?”  The following Divrei 

Torah will expound on this topic, and support the 

P’shat offered in the closing paragraph. 

 The – ”ביום צותו“ 7:38 – העמק דבר 

commands regarding the Korbonos were not to be 

put into use when they were commanded.  Rather 

the command became applicable as soon as the 

Mishkan was constructed.   

בוא וראה כמה גדולים “ – Sotah 5b – חומת אנך 

 Rebbe Yehoshua – ”נמוכי הרוח לפני הקדוש ברוך הוא

Ben Levi said: “Come and see how great are the lowly 

of spirit before Hakodosh Boruch Hu.  For when the 

Bais Hamikdash was standing a person would bring a 

Korbon Olah and would receive credit for having 

brought a Korbon Olah.  One who brought a Mincha 

offering would receive credit for having brought a 

Mincha.  But, in the case of one whose attitude is 

humble, the Torah considers it as if he brought all the 

various offerings.  As it says in Tehillim 51:19 ‘ זבחי

 The sacrifices of Hashem are a‘ – ’אלקים רוח נשברה

broken spirit.’ Not only that, but his Tefilah is not 

despised by Hashem, as it says in the same Posuk, ‘ לב

 A broken and crushed‘ – ’נשבר ונדכה אלקים לא תבזה

heart Hashem will not despise.’”  Perhaps there is a 

Remez to the words of Rebbe Yehoshua in the Posuk, 

“ ' ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם לד

 What is the Segulah that is as if Klal  ”.במדבר סיני

Yisroel bring all of the Korbonos to Hashem – that is 

the Midah of Anavah, humility.  We learn this from 

Midbar Sinai, for the Torah was given at Har Sinai, the 

lowest of all the mountains.  “במדבר” is a Loshon of 

 speech” – referring to the Torah that was“ - ”דיבור“

given over at Har Sinai.  Perhaps we can also add that 

the Gematria of סיני with the Kolel is the same 

Gematria as ענוה, humility.  This is to allude to us that 

one who acts with great humility is considered as if 

he was Makriv all of the Korbonos.   

“ 7:38 - חומת אנך  את משה בהר ' אשר צוה ד

ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם , סיני

במדבר סיני' לד ” – There is a Remez to the words of 

Rebbe Yehoshua Ben Levi in this Posuk who says that 

he who is of humble spirit is as if he was Makriv all of 

the Korbonos. “ ביום צותו את בני ישראל להקריב את

 The Segulah to be Zoche to the Zechus as – ”קרבניהם

if one was Makriv all of the Korbonos in front of 

Hashem is, “במדבר סיני” – is through one acting like a 

Midbar, a desert and being of humble spirit. 

“ 7:38 – אמרי שפר  את משה בהר ' אשר צוה ד

ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם , סיני

במדבר סיני' לד ” – Why does the Posuk first say, “ בהר

 Menochos 110a says  ”?במדבר סיני“ and then ”סיני

that we learn from the words, “ זאת התורה לעולה

 that all who occupy themselves with ”ולמנחה ולחטאת

learning the Parsha of Korbon Olah, is as if he 

brought a Korbon Olah.  The Gemara in Sotah 5b says 

that if a person brings a Korbon Olah, he is credited 

for that Korbon.  However, one who is of humble 

spirit, it is as if he brought all the Korbonos.  One is 

not Zoche to know the true Torah unless he is 

exceedingly humble.  The Gemara in Ta’anis tells us 

that Torah is compared to water, just as water flows 

down to the bottom of wherever it is, so too, Torah 

flows down to the humble person.  We learn from 

this that it is only the humble one who is Zoche to 

Torah.  The Gemara in Sotah is telling us that one 

who brings a specific Korbon, is credited with the 

Korbon, but not any other Korbon.  Generally, a 

person cannot bring all the Korbonos, because there 

are different things that obligate and allow one to 

bring specific Korbonos.  However, the one who is 

humble, being that he will be Zoche to the Torah, he 

will be able to occupy himself with learning all about 

the Parshiyos of Torah of all of the Korbonos, and 

therefore it will be as if he brought all of the 

Korbonos.  As is well known, (Sotah 5a) the Torah was 

given on Har Sinai, for it was the lowest of the 



                                           L'zecher Nishmas R’ Yehuda Ben R’ Chaim,  R’ Nissan Ben R’ Shmuel, Mala Frimet Bas R’ Yeshaya Menachem / Zechus for a Shidduch for Freidel Shaindel Bas Mindel Miriam                                       ד"בס  

For questions, comments, to purchase the Sefer “Parshah Pshetl”, or to receive a free weekly Dvar Torah on the Parsha- Please email: ParshaPshetel@gmail.com  Thank you, Y. Schechter 

 

mountains, and Moshe was chosen to be Mekabel 

the Torah, for he was the humblest of individuals.  

“ את משה בהר סיני' אשר צוה ד ” – The one who is 

humble was given the opportunity to bring all the 

Korbonos, for by his being humble he is Zoche to the 

Torah, and thereby able to “bring” Korbonos through 

learning Torah.  However, for those who are not 

humble, “ ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם

במדבר סיני' לד ” – the actual command to bring 

Korbonos was given in Midbar Sinai, meaning that the 

only way for them to get credit for bringing a Korbon 

is by actually bringing a Korbon.  The Posuk first talks 

about Korbonos regarding the humble person, as it 

mentions Moshe Rabbeinu, the humblest of them all, 

and then mentions those who are not humble.  

שמשון רפאל הירש' ר   - 7:38 “ את ' אשר צוה ד

ביום צותו את בני ישראל להקריב את , משה בהר סיני

במדבר סיני' קרבניהם לד ” – (quoted in Posuk 6:2) – 

 It was the “day” when Klal Yisroel received – ”ביום“

the command to bring Korbonos.  All prophets 

received prophecy at night, except for Moshe 

Rabbeinu who received it during the day. The Word 

of Hashem that came to Moshe reached the lucid 

intellect of an aware individual, and Moshe relayed it 

to Klal Yisroel during the day to the clear minds of 

aware individuals. Similarly, the Torah is teaching us 

that a person should bring his offering to Hashem 

with clear thoughts, and from free choice he should 

dedicate himself to fulfilling the Torah.  All הקרבה, 

drawing closer to Hashem through an offering, is fit 

only by day.  Night is the time when things are co-

mingled, when man reverts to the bondage of 

physical forces.  It is by day that a man becomes 

aware of himself, and he struggles to subdue the 

world.  The perception to non-Jews is that the day is a 

struggle of mortals against the power of gods.  To the 

Jew, day means serving Hashem, and through his 

work he brings Hashem satisfaction.  Hence, in the 

Mishkan, day does not follow night, rather, night 

follows day.  For the night, which symbolizes the 

stillness of death, cannot drag the day down after it; 

rather, the day, which symbolizes a life of closeness 

to Hashem, raises with it the night.  Physical nature is 

not the intermediary between a Yid and his G-d.  A 

Yid is above physical nature; he stands directly before 

Hashem.  It was in the Midbar, the wilderness, where 

a person has nothing and no one but himself, that 

Hashem drew near to Klal Yisroel, and established 

with the Bris of His Torah.  It was there, where a 

person had nothing to offer Hashem but himself, that 

Hashem commanded Klal Yisroel to make offerings to 

Him.  It is the unfettered personality, the one who 

subordinates his thought, will, and actions to 

Hashem, who is bound by the Torah and from whom 

offerings are accepted.   

ן"רמב   - 7:38 “ , את משה בהר סיני' אשר צוה ד

' ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם לד

 Hakodosh Boruch Hu commanded Klal – ”במדבר סיני

Yisroel about the inauguration of Korbonos on Har 

Sinai, as well as about the Korbon Olah and Korbon 

Chatas.  However, regarding the Mincha, the Asham, 

and the Shelamim, Hakodosh Boruch Hu commanded 

Klal Yisroel in Midbar Sinai, in the Ohel Moed.  

Another explanation is that Hakodosh Boruch Hu 

commanded Klal Yisroel about all the Korbonos to 

Moshe in the Ohel Moed (the second time He 

commanded them), as it says in Vayikra 1:1.  Here the 

Posuk is telling us that the first time Hakodosh 

Boruch Hu commanded Klal Yisroel about the 

Korbonos was at Har Sinai.  The Posuk ends by telling 

us that while the command was at Har Sinai, the 

Korbonos were to be brought in the Midbar of Sinai.  

“ 7:38 - ראש דוד  את משה בהר ' אשר צוה ד

ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם , סיני

במדבר סיני' לד ” – Menochos 110a – Raish Lakish says 

that one who occupies himself with Torah is as if he 

brought a Korbon Olah, and Rava says that one who 

occupies his time with Torah does not have a need of 

a Korbon Olah or other Korbonos.  Raish Lakish is of 

the opinion that if one learns Torah, any part of the 

Torah (not necessarily the Sugya of Korbonos), it is as 

if he offered all of the Korbonos to Hashem. Rava is of 

the opinion that if one occupies himself with Torah, it 

is a Segulah to achieve a Kapparah, the same way one 

who brings a Korbon achieves an atonement – and it 

is not as if he brought an actual Korbon.  (If one 

learns the Sugya of Korbonos, it is as if he brought the 

Korbonos.  However if one learns Torah, other than 

the Sugya of Korbonos, then it is not as if he brought 

a Korbon, though it has the same effect in that it 

achieves a Kapparah).  There is a Remez to this P’shat 
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in this Posuk.  “בדיבור סיני“ – ”במדבר סיני” – with the 

word given over at Sinai – the Torah Hakdosha, that 

one is Mekayeim bringing all of the Korbonos, 

 through the study of the Torah – ”במדבר סיני“

Hakdosha, one achieves bringing all of the Korbonos.    

בשעה שציוה “ – Parshas Tzav – מדרש תנחומא 

ה לישראל פרשת הקרבנות"הקב ” – At the time that 

Hakodosh Boruch Hu commanded Klal Yisroel 

regarding the Parshas of the Korbonos, all of the 

nations of the world gathered together near Bilam 

and said to him: “Why did Hakodosh Boruch Hu 

command Klal Yisroel about the Korbonos, and did 

not command us?”  Bilam responded: “Fools of the 

world, Klal Yisroel, who accepted the Torah, they 

were the ones to receive the Parsha of Korbonos, 

however you, who did not accept the Torah, were not 

given the Parsha of Korbonos.” 

“ 7:38 - אדרת אליהו  את משה בהר ' אשר צוה ד

ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם , סיני

במדבר סיני' לד ” – It says in the Medrash Tanchuma 

that it was only Klal Yisroel, who accepted the Torah 

that were given the Parsha of Korbonos, while the 

other nations of the world who did not accept the 

Torah were not given the Parsha of Korbonos.  Why 

was this so?  Don’t Korbonos come to attain 

atonement for one’s sins, and the other nations of 

the world also sin, so presumably they too should 

need to bring Korbonos?  Yerushalmi, Makkos 2:6 – 

Wisdom was asked the question of what should be 

done to the sinner. He answered that evil should 

chase him.  The Navi was asked the same question, 

and he answered that the sinner should be killed. The 

Torah was asked the same question.  The Torah 

answered that the person should bring a Korbon, and 

he will be forgiven for his actions.  According to this 

Yerushalmi, we can understand why it was only Klal 

Yisroel who were Zoche to the Parsha of Korbonos.  

One who sins should be punished for his sins, without 

any opportunity for repentance.  It is only the Torah 

who says that if one sins he should be bring a Korbon 

and be forgiven for his sins.  Therefore, being that it 

was only Klal Yisroel who accepted the Torah, it is 

justified and fair that they are the only ones Zoche to 

the Parsha of Korbonos.   

“ 7:38 - אדרת אליהו  את משה בהר ' אשר צוה ד

ביום צותו את בני ישראל להקריב את קרבניהם , סיני

במדבר סיני' לד ” – How does it work, that if a Yid 

Shechts an animal and brings it as a Korbon on the 

Mizbe’ach, that it causes him to attain atonement for 

his sins?  Birchas Tov 76 – The Guf of a person is like 

an animal, in the sense that it does not know what is 

good for it and what is detrimental.  Even things 

which have already caused him harm, he does not 

know how to protect himself from that harm.  

Therefore, Hakodosh Boruch Hu placed the  גוף

 physical bestial body, in the hands of the ,הבהמי

Neshama.  This is the goal of the Neshama, to protect 

the Guf from actions that will hurt its Ruchniyos, just 

as it is the job of a shepherd, who is entrusted with 

animals, to protect them from all harm.  If the 

shepherd is lax in his duty, and an animal dies, the 

owner of the animal will tell the shepherd that he 

needs to reimburse him with a healthy animal just 

like the one the owner left under the shepherd’s 

supervision.  So too, when the Neshama is not 

successful in watching the Guf, and the Guf sins, the 

Neshama is obligated to return to the owner, 

Hakodosh Boruch Hu, a Guf the way he received it – 

pure and without sin.  A person brings a Korbon, an 

animal, in front of Hakodosh Boruch Hu, to return to 

Hakodosh Boruch Hu the Guf that was sullied.  There 

is one key difference between the shepherd and the 

Neshama.  When the shepherd gives the owner 

another animal, he is replacing what was damaged – 

the animal, and therefore the exchange is an 

equitable exchange, which works.  However, a 

Korbon only affects atonement, if the damage to the 

Guf was done באונס, unavoidably.  Meaning that the 

Neshama tried to the best of its ability to protect the 

Guf, but the Yetzer Hara was stronger and won the 

battle.  But, if Hakodosh Boruch Hu sees that the 

Neshama was negligent in his duties, and that is why 

the Guf sinned, the Korbon is not accepted.  The 

reason it is not accepted is because the body of the 

animal is not an equitable exchange for the Guf.  It is 

only through the great Chesed of the Ribbono Shel 

Olam that He accepts Korbonos, animals, in the place 

of people.  This Chesed is only given to those who try 

to grow and do what is right, yet were overpowered.  

However, the one who was negligent does not 
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receive this Chesed from Hakodosh Boruch Hu, and 

therefore his Korbonos are not accepted.   

 – Haftorah Shabbos Hagodol – ברכת חיים 

Malachi 3:24 “ והשיב לב אבות על בנים ולב בנים על

 He shall restore the heart of fathers to“ – ”אבותם

children and the heart of children to their fathers.”  

The Chamisha Chumshei Torah are called, “אבות” and 

Klal Yisroel are called, “בנים” to the Chamisha 

Chumshei Torah.  The first and last letters of the 

Torah ( לישרא, ראשיתב ) spell לב, and the last letters 

of the two names which Klal Yisroel are called by 

( לישרא, ביעק ) are also לב.  This teaches us that Klal 

Yisroel and the Torah Hakdosha are strongly attached 

to each other.  The heart of Klal Yisroel is on the 

Torah, and the heart of the Torah is on Klal Yisroel.  

This is the meaning of the Posuk, “ והשיב לב אבות על

 Hakodosh Boruch Hu will return the Chamisha – ”בנים

Chumshei Torah to Klal Yisroel in full force, “ ולב בנים

 and Klal Yisroel to the Chamisha – ”על אבותם

Chumshei Torah.   

“ 6:2 – אדרת אליהו  היא , זאת תורת העלה

 There are those people who do not have the – ”העלה

ability to learn Torah and perform Mitzvos to reach 

all the way Above and be accepted before Hakodosh 

Boruch Hu.  This may be because their Torah and 

Mitzvos are not performed with the proper Kedusha, 

whether through thoughts or other things.  They are 

therefore in a very weak spiritual position, and they 

cannot raise themselves on their own, rather they 

need assistance.  On the other hand, there are those 

people who are people of truth and fear, and their 

Torah and Mitzvos are performed in the most 

complete and pure manner.  Their Torah and Mitzvos 

are elevated before Hakodosh Boruch Hu and 

accepted.  It is for this reason that it is preferable for 

one to perform Mitzvos together with the Rabbim, 

and to learn Torah with the Rabbim, for the 

assumption is that there is at least one person on a 

high spiritual level and his Torah and Mitzvos will be 

elevated before Hakodosh Boruch Hu and accepted.  

One who is together with such a Tzaddik, his Torah 

and Mitzvos are connected to the Tzaddik, and they 

too reach their intended destination, before 

Hakodosh Boruch Hu.  There are times that a person 

learns Torah, or Davens to Hakodosh Boruch Hu, but 

does so without much thought.  Those Tefilos and 

Torah are not elevated Above, but are left hanging in 

the air.  If at a future time, that same individual is 

Mispalel and learns Torah the way he is should, the 

new Tefilos and Torah will take along those that were 

floating in the air, and they will all be elevated in 

front of Hakodosh Boruch Hu.  One should not say, 

that being that his Tefilos and Torah can be brought 

up through others, or later on by himself, that there 

is no reason for him to try to do it in the proper 

manner in the first place. For there is a great 

difference to the Torah and Tefilah that goes up on its 

own versus those that are taken along with others.  

“ תורת העלה זאת ” – these are the laws of the Olah, 

 It is the Olah” – meaning that the“ – ”היא העלה“

optimal way is for it itself to go up on its own merits 

and not to need the help of others.   

 Perhaps now we can understand why the 

Posuk references both Har Sinai and Midbar Sinai, as 

well as why it says, “On the day He commanded B’nei 

Yisroel…”  Klal Yisroel were not going to actually bring 

Korbonos until they were in Midbar Sinai, but take 

note of when they were initially given the command, 

at Har Sinai.  Their receiving the command at Har 

Sinai, at that point was the Torah Hakdosha.  

Everything is in the Torah Hakdosha, and one can 

achieve atonement for everything through the Torah 

Hakdosha.  Although Klal Yisroel had not yet been 

able to bring Korbonos, once they had the Torah, it 

gave them the opportunity to achieve a Kapparah for 

their sins.  Torah Lishma, learning Torah for the 

correct reasons with the correct thoughts and 

holiness, is automatically Mechaper.  The Posuk ends, 

that even if one is not yet on the level of performing 

Mitzvos and learning in the proper manner, a level he 

must strive for, he should note that the Torah was 

given to B’nei Yisroel, the Tzibur.  If his Mitzvos and 

Torah are connected to the entity of Klal Yisroel, 

certainly they are among those who are serving 

Hashem properly, and they will help along the Torah 

and Mitzvos of those who are not.  May we be Zoche 

to be from those who serve Hakodosh Boruch Hu 

properly, and that our Mitzvos, Tefilos, and Limud 

Hatorah are elevated before Hakodosh Boruch Hu on 

their own.   
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אדיר הוא יבנה ביתו בקרוב, “ – הגדה

במהרה במהרה בימינו בקרוב, א-ל בנה א-

 ”ל בנה בנה ביתך בקרוב

“He (Hakodosh Boruch Hu) is most mighty.  May He 

rebuild His House soon – speedily, speedily, in our 

days soon.  Hashem, rebuild, Hashem, rebuild, 

rebuild Your House soon.”  We partook of the Pesach 

Seder, were Mekayeim the Mitzvah of eating Matzah 

and Maror, saying the Hagadah and drinking the four 

Kosos.  As we near the completion of the Hagadah, 

we ask Hakodosh Boruch Hu to rebuild the Bais 

Hamikdash speedily in our days.  This phrase seems 

to be completely repetitive and verbose.  What are 

we to learn from the way it is written?  The following 

Divrei Torah will expound on this topic, and support 

the P’shat offered in the closing paragraph. 

 ”למוד“ – Shulchan Aruch OC 480 – חתם סופר 

(Lomud) – “learning” implies that one learned from 

another.  Chas V’sholom to say about Hakodosh 

Boruch Hu that He learned something from others.  It 

cannot be that it is the proper word, rather it should 

say, “ םלחו ” – “warrior” – that Hakodosh Boruch Hu is 

a warrior.   

ואמרת אלהם קדושים תהיו “ 24:9 – ויקרא רבה 

'כי קדוש אני ד ” – “And say to them, You shall be holy, 

for I, Hashem, am Holy.”  One may think that he 

could become Kodosh just like Hakodosh Boruch Hu.  

The Posuk ends with that Hakodosh Boruch Hu is 

Holy, meaning that only Hashem is completely Holy.  

Our job is to try to become as holy as we can, though 

will never be Kodosh like Hashem.  

ל דיסקין"מהרי   – “ ושמחנו , והראנו בבנהנו

 Show us its rebuilding and gladden us in“ – ”בתקונו

its completion” (This is said in Tefilas Musaf of the 

Sholosh Regalim).  Rashi in Sukkah 41 says that the 

third Bais Hamikdash will be brought down from 

Shomayim already built.  If the Bais Hamikdash will be 

built, what do we mean when we say, “Gladden us in 

its completion?”  While the third Bais Hamikdash will 

in fact come down from Shomayim built, there will be 

parts that will be unfinished in order for us to have an 

opportunity to complete the actual building, so that it 

is prepared for use.  We ask Hakodosh Boruch Hu 

that He should show us, bring down the Bais 

Hamikdash, so that we can be joyous in our part, and 

complete the actual Bais Hamikdash.  

א מבעלזא"מהר  אדיר הוא יבנה ביתו “ – 

 The site upon which the Bais Hamikdash – ”בקרוב

was built, was given different names by the Avos 

Hakdoshim.  Avrohom Avinu called it, “הר” – 

“mountain,” Yitzchok Avinu called it, “שדה” – “field,” 

and Yaakov Avinu called it, “בית” – “house” 

(Pesachim 88a).  This is based upon the Medrash that 

says that Hakodosh Boruch Hu created this world 

using His Name, “מחנה” – “encampment.”  Hakodosh 

Boruch Hu infused the first wall of the Bais 

Hamikdash with spiritual powers by endowing it with 

the power of His Name, “מחנה” which is the 

Gematria of 103.  Avrohom Avinu added another wall 

to the Bais Hamikdash, giving it another 103 – which 

with the two walls now had a Gematria of, “206 – ”הר 

(103x2) with the Kolel.  Yitzchok added a third wall, 

giving the Bais Hamikdash another 103, with the 

three walls the Gematria of “309 – ”שדה (103x3).  

Yaakov added the fourth and final wall, giving the 

Bais Hamikdash another 103, with the four walls the 

Gematria of, “412 – ”בית (103x4).  Moshe Rabbeinu 

added the roof of the Bais Hamikdash, adding 

another 103, through his 515 (103x5) Tefilos in which 

he was Mispalel to be allowed to enter Eretz Yisroel, 

the Gematria of “ואתחנן.”    

ד מבעלזא"מהרי  אדיר הוא יבנה ביתו “ - 

 It is prohibited for one to build the Bais – ”בקרוב

Hamikdash on Shabbos, Yom Tov, or at night.  

However, being that the future Bais Hamikdash will 

be built by Hakodosh Boruch Hu, as Rashi says in 

Rosh Hashanah 30a, therefore the Bais Hamikdash 

can come any day, even on Yom Tov.  We thus 

request of Hakodosh Boruch Hu that we once again 

be Zoche to have the Bais Hamikdash, very soon – 

immediately, even on the night of Pesach, since it is 

coming down from Shomayim already built, it can 

even happen on the night of Pesach. This is why 

Chazal say that it is prohibited to eat Chadash, new 

wheat, the entire 16th day of the month of Nisan, for 

perhaps the Bais Hamikdash will be rebuilt and one 

will need to bring a Korbon Omer before eating 

Chadash.  We see from this that we are to truly 

believe that Moshiach can come instantaneously.   

“ – הגדה – דרש משה  -ש, רחום הוא, קדוש הוא

...יבנה ביתו בקרוב, תקיף הוא, די הוא ” – “He is holy, 

He is compassionate, He is Almighty, He is 

omnipotent – May he soon rebuild His House.” 
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Shemos 6:3 “ ל -וארא אל אברהם אל יצחק ואל יעקב בא

די-ש ” – “I appeared to Avrohom, to Yitzchok, and to 

Yaakov as Keil Shakkai.”  The Name די-ש  refers to 

Hashem saying “Enough” to the universe, as it says in 

Chagigah 12a.  Meaning that He puts an end to the 

evil forces that scheme to destroy the world.  This is 

what occurred in Mitzrayim, when Hakodosh Boruch 

Hu promised to end Klal Yisroel’s servitude to 

Mitzrayim.  Klal Yisroel were entrenched in the 

Tumah of Mitzrayim, and they were about to enter 

the highest level of Tumah, the fiftieth level, a point 

of no return.  Therefore, Hakodosh Boruch Hu 

shortened the exile to 210 years, and took them out 

miraculously with the Shem Havayah, which infuses 

new existence into the world.  When we will be 

Zoche to the future redemption, may it come very 

very soon, we will experience the power of the Name 

of די-ש , when Hashem will say Enough, which will 

bring the world to its completion.   

 This means (5638) – ”למוד הוא“ – שפת אמת 

that Hakodosh Boruch Hu can be known and 

understood, up to a certain degree.  Hakodosh 

Boruch Hu performed an amazing feat of 

compressing His infinite and awesome greatness into 

the letters of the Torah.  A man of flesh and blood 

can never grasp more than a small part of Hashem’s 

majesty, the mere fact that even this amount is 

attainable through the study of Torah is something 

that man must be eternally grateful to Hakodosh 

Boruch Hu for.  As Chazal say, that when one learns 

Torah, Hakodosh Boruch Hu learns it with him.    

צדוק הכהן' ר   He is the“ – ”פודה הוא“ – 

Redeemer.”  Hakodosh Boruch Hu provides us with a 

myriad of ways to redeem ourselves.  There are times 

that one is suffering and does not realize that his 

suffering is a way of cleansing himself from his sins.  

There are many ways one can be redeemed, though 

one should always be mindful of how he can redeem 

himself from his sins.  There are times that he is given 

many obvious opportunities to redeem himself, yet 

because he is not aware, he does not take advantage 

of the wonderful Chesed that Hakodosh Boruch Hu is 

performing for him by giving him the opportunity to 

redeem himself.  

“ – ישא ברכה  בנה ביתך , ל בנה-א, ל בנה-א

 The first two Batei Mikdoshos did not last – ”בקרוב

for eternity, for they were built by man.  However, 

the third and final Bais Hamikdash will last for 

eternity, for it will be built by Hakodosh Boruch Hu.  

He will do so for our good, and everything Hakodosh 

Boruch Hu does is eternal.  The Avos Hakdoshim are 

K’neged the Batei Mikdoshos.  Avrohom and Yitzchok 

called it הר and שדה and it did not remain. However, 

Yaakov’s, which he called בית, will be eternal.  We 

beseech Hakodosh Boruch Hu that we should be 

Zoche to the Bais Hamikdash once again – “בנה ביתך” 

– “Your house” – Hakodosh Boruch Hu’s house – for 

that will be eternal.  

“ – זרע קודש   , אדיר הוא יבנה ביתו בקרוב

ל בנה בנה -ל בנה א-א, במהרה במהרה בימינו בקרוב

קרובביתך ב ” – We say in Shemoneh Esrei, “ ובנה אותה

 We are saying that the Bais Hamikdash  ”.בקרוב בימינו

should be built within our days.  Meaning that when 

one serves Hakodosh Boruch Hu, performing Mitzvos 

and learning Torah, he is building the Bais 

Hamikdash.  Some people only build a few bricks 

towards the building of the Bais Hamikdash in a day, 

while others build many.  It all depends on one’s 

actions.  When we will perform enough Mitzvos and 

learning of Torah, we will have enough bricks to 

complete the Bais Hamikdash and be Zoche to 

receive it once again.  However, often we perform 

Mitzvos and learn Torah in a manner which is not 

optimal.  For that we request a Chesed of Hakodosh 

Boruch Hu, from the Shem Hashem of ל-א , that He 

accept our sub-par Mitzvos and Torah, and use it for 

the building of the Bais Hamikdash, so that we can be 

Zoche to finally receive the final and eternal Bais 

Hamikdash.   

 – ”אדיר הוא יבנה ביתו בקרוב“ - דברי שאול 

We say this, and beseech Hakodosh Boruch Hu that 

we should be Zoche to the rebuilding of the Bais 

Hamikdash, as Chazal tell us that we were redeemed 

from Mitzrayim in Nisan, and we will be Zoche to the 

Geulah Shlaima in Nisan.   

“ – חסד לאברהם  פודה הוא, חסיד הוא ” - Being 

that Klal Yisroel will be redeemed in Nisan, at this 

auspicious time, after Klal Yisroel have performed 

many Mitzvos, we are Mispalel that we be redeemed 

immediately, for it is the appropriate time – the 

month of Nisan. Although we are not worthy of the 

Geulah, we ask Hakodosh Boruch Hu for great mercy, 

and with that we have Bitachon that we will in fact be 
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Zoche to the Geulah Shlaima Bimheira B’yameinu 

Amein.   

 Why – ”אדיר הוא יבנה ביתו בקרוב“ - ויחי יוסף 

do we have this Tefilah that we should be Zoche to 

the rebuilding of the Bais Hamikdash expeditiously, at 

the end of the Pesach Seder?  Rosh Hashanah 11a – 

Rebbe Yehoshua says that Klal Yisroel were 

redeemed from Mitzrayim in the month of Nisan, and 

we will be redeemed in the future – the final 

redemption – in the month of Tishrei.  Rebbe Eliezer 

says that we were redeemed in Nisan, and we will be 

redeemed in Nisan in the future.  The general rule is 

that we do not Pasken like Rebbe Eliezer, and 

therefore the assumption would be that here too we 

do not Pasken like him.  Yet it says in the Yalkut in 

Parshas Chukas, that Hakodosh Boruch Hu was saying 

a Halacha in the name of Rebbe Eliezer.  It appears 

that in Shomayim the P’sak is like Rebbe Eliezer.  

Rebbe Yehoshua responded that Torah is not in 

Shomayim, and we do not follow the P’sak of 

Shomayim, instead we follow the P’sak from down 

here.  While Rebbe Yehoshua is correct, it is only for 

that which pertain to matters of this world.  

However, that which pertains to matters from Above, 

we do follow the P’sak from Above.  Therefore, in 

regards to when it will be decided Above as to when 

Klal Yisroel will be Zoche to the final Geulah, we 

Pasken like Rebbe Eliezer, that Klal Yisroel will be 

redeemed in Nisan.  With this P’shat, we can explain 

the words from this Piyut, “למוד הוא” – words which 

the Chasam Sofer has great difficulty with, for he says 

that Hakodosh Boruch Hu does not learn anything 

from anyone.  With our understanding, we can say 

that it means that Hakodosh Boruch Hu is teaching 

the Halachah – saying over the Halacha in the name 

of Rebbe Eliezer, that Klal Yisroel will be Zoche to be 

redeemed in Nisan.  It is not that Hakodosh Boruch 

Hu learned what He didn’t know, rather it means that 

He said it in his name.   

 A Yid must – ”קדוש הוא“ – 23 – נדחי ישראל 

try his utmost to be Kodosh through his thoughts and 

actions, being that we are called after the Name of 

Hakodosh Boruch Hu, and He is Kodosh.   

במהרה במהרה בימינו “ – מחצית השקל 

 quickly by Hakodosh ”מהרה“ – Gittin 88b – ”בקרוב

Boruch Hu is 852 years, like the Gematria of the 

word, “ונושנתם”.  Therefore we add, “בימינו” – that 

Moshiach should come in our days, quickly for us, so 

that we should be Zoche to live it and see it.   

“ – מרבה לספר  ל בנה בנה ביתך -ל בנה א-א

 three times in order ”בנה“ We say the word – ”בקרוב

to strengthen what we are speaking about.  We do 

this by the Terumas Halishka (Shekalim 3:3) by 

Chalitzah, and many other places. This Piyut was 

written in the sequence of the Aleph Bais because 

Klal Yisroel sinned with the twenty two letters of the 

Aleph Bais, as it says in Medrash Eichah (24) that 

Hakodosh Boruch Hu told Avrohom Avinu that the 

twenty two letters can come and bear testimony that 

Klal Yisroel sinned.  Therefore, we ask Hakodosh 

Boruch Hu that in the Zechus of our learning the 

Torah, using the twenty two letters, we should 

receive an atonement, and be Zoche to the Geulah.  

ם"חידושי הרי   One of the – ”מלך הוא“ – 

Middos of Hakodosh Boruch Hu is Malchus.  The 

purpose of the creation of the entire world is so that 

Hakodosh Boruch Hu’s Malchus, Kingdom, should be 

revealed to the world.   

'מלחמות ד   – ”אדיר הוא יבנה ביתו בקרוב“ - 

The intention of the composer of this Shira is to 

ingrain in our hearts the Emunah that we will be 

Zoche to the Geulah Shlaima, just as we were Zoche 

to Geulas Mitzrayim.   

 – ”במהרה במהרה בימינו בקרוב“ - נגיד ונפיק 

This can be explained with the words of the Gra in 

Aderes Eliyahu, Parshas Ha’azinu, explaining the 

words in Kaddish, “בעגלה ובזמן קריב” – “Swiftly and 

in a close time.”  “בעגלה” – Hakodosh Boruch Hu 

should bring the Geulah swiftly, and also the actual 

Geulah, “ובזמן קרוב” should be here soon.  There are 

many steps to the process of the Geulah, like 

Techiyas Hameisim, and the war of Gog and Magog.  

We beseech Hakodosh Boruch Hu that all of the steps 

should come swiftly so that we reach the final Geulah 

quickly.  That is what we are saying here: “ מהרה ב

 ,The Geulah should come very speedily – ”במהרה

 and also all of the steps necessary to achieve ”בקרוב“

the Geulah should be one after another in quick 

succession.   

 The – ”אדיר הוא יבנה ביתו בקרוב“ - ברך משה 

third Bais Hamikdash will come down from 

Shomayim, a building of fire – it will be a building 

constructed from Ruchniyos; Torah and Mitzvos that 

Klal Yisroel performed (Zohar, Pinchos 221).  Just as 
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with a physical building, one places row upon row of 

bricks to build it, so too the Torah and Mitzvos create 

the Ruchniyos fire bricks, and they are placed one on 

top of another to construct the building.  The 

Tzaddikim were not Zoche yet to build the Mikdash is 

because when one sins, it causes a part of the 

building to be removed.  That is why there is a 

Mitzvah of giving Tochacha to another Yid, for one’s 

sins have a direct effect upon the rest of Klal Yisroel.  

Those sins are removing the bricks placed there by 

Torah and Mitzvos.  Being that on the night of Pesach 

there are so many Mitzvos, so many in Klal Yisroel all 

together building the Bais Hamikdash, it would stand 

to reason that it is a time that the Bais Hamikdash will 

finally be complete, and we will be Zoche to see it.  It 

is for this reason that we say this Tefilah after the 

Seder, that we should now be Zoche to see the 

eternal Bais Hamikdash.   

“ - ערוגת הבשם  ל בנה בנה ביתך -ל בנה א-א

“ Tehillim 29:11 – ”בקרוב יברך את ' ד, עוז לעמו יתן' ד

 Hashem will give strength to His“ – ”עמו בשלום

nation, Hashem will bless His nation with peace.”  It 

says in the Sefer Chareidim, 66 that if there is no 

foundation there cannot be a long-lasting building.  

Therefore, one must first build a solid foundation, 

and then construct the building.  Hakodosh Boruch 

Hu tells Klal Yisroel that they should build the 

foundation for the Mikdash, and He will then 

construct the building.  The only way to construct a 

solid foundation is with Sholom, peace.  Klal Yisroel 

must have Sholom so that they could build the 

foundation, and be Zoche to have the Bais Hamikdash 

rebuilt.   

 The – ”פסח“ – Haggadah – ארח חיים 

Gematria of “פסח” is double the Gematria of “למד”.  

This teaches us that on Pesach there are two types of 

Limud, studying, that must be done on the night of 

Pesach: recounting the miracles that Hakodosh 

Boruch Hu performed for Klal Yisroel, and the 

learning of Torah.  “מצה” – in its full form ( , י"צד, ם"מ

א"ה ) is the same Gematria as “קץ” – the end.  (If we 

perform the Mitzvos of Matzah, Pesach, in the proper 

manner, we will be Zoche to see the Geulah). 

ק"רד   – Tehillim 8:2 “ אדנינו מה אדיר שמך ' ד

 Hashem, our Master, how mighty is“ – ”בכל הארץ

Your Name throughout the earth.”  Writing, “How 

mighty is Your Name” is like writing, “How mighty are 

You.”  “ והוא שמו, כי שמו הוא ” – “For His Name is He, 

and He is His Name.”  The name of a person is at 

most a description of a person, more often just a way 

to identify the person.  By Hakodosh Boruch Hu, His 

Name is not just a Name, it is a description of Who He 

is.  What we know of the Ribbono Shel Olam is only 

the Name, only the Midah. For there is no person in 

the world who can actually have an understanding of 

Who is, What is, Hashem.  The only way we know 

Hashem is the way He appears to us, the way He 

reveals Himself to us, and those are the Sheimos, His 

Names.  Hakodosh Boruch Hu, Himself, does not have 

a Name, rather they are just ways for us to have a 

little understanding of Hakodosh Boruch Hu.  

Therefore, when one wants to say something to the 

Ribbono Shel Olam, and he says Your Name, it’s one 

and the same (based on the understanding of Rav 

Hillel David, Shlita). 

 Perhaps now we can understand why this 

Piyut/Shira, is said at the end of the Pesach Seder.  

Leil Pesach, the night of Pesach, we relive the Geulah 

of Mitzrayim, and yearn and look forward to the 

ultimate Geulah, which we should be Zoche to very 

soon.  We were slaves of Paroah, and were freed 

from him for eternity.  What was the purpose in our 

being redeemed?  It was only so that we should be 

able to serve Hakodosh Boruch Hu, to be Zoche to 

the ultimate Geulah, with the rebuilding of the Bais 

Hamikdash.  We must demonstrate our intense 

desire with passionate yearning for the Bais 

Hamikdash.  We must not only want it in theory, but 

we must want it to come now.  אדיר הוא – Hakodosh 

Boruch Hu is Mighty, and can rebuild the Bais 

Hamikdash.  We seek out various Names of Hakodosh 

Boruch Hu representing Hakodosh Boruch Hu, and 

beseech Him through those Names that we be Zoche 

to the rebuilding of the Bais Hamikdash.  Just as we 

do not, and cannot, truly understand Hakodosh 

Boruch Hu, yet we try to come as close to Him as we 

can, so too we must yearn for the Bais Hamikdash so 

that we can have a better understanding of Hashem, 

and come closer to Him.  The Yom Tov of Pesach is a 

celebration of the past, and a longing for the true 

celebration in the future.  May we be Zoche to see 

the eternal Geulah, so that we can be connected to 

Hakodosh Boruch Hu, במהרה בימינו אמן! 
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אחד מי יודע? אחד אני יודע אחד “ – הגדה

אלקינו שבשמים ובארץ. שנים מי 

 ”יודע......

“Who knows one? I know one: One is our G-d, in 

heaven and on earth. Who knows two?.....?.  In most 

Haggadah’s this is said before Chad Gadya, while 

other Hagaddah’s have this said at the very end of 

the Haggadah.  We begin by asking a question, “Who 

knows one?”  We answer that question and say that 

we know that one is Hashem, and then we go on to 

say, “Who knows two?”  We answer that the Luchos 

are two, and that Hashem in One, and then we 

continue to ask and answer up to and including the 

number thirteen.  Why do we say this at all on the 

night of Pesach, as part of the Haggadah?  The 

following Divrei Torah will expound on this topic, and 

perhaps support the P’shat offered in the closing 

paragraph. 

“ – ברכת השיר  ?אחד מי יודע ” – The purpose 

of this Shira is to teach us that even that which is well 

known, one does not truly know and understand it.  

One may have a basic knowledge to know what the 

answer to a question is, but he does not necessarily 

truly understand why that answer is in fact correct, 

and the depth of the answer.  Who knows one, is well 

known that it refers to the Oneness of Hashem.  Do 

we really understand its meaning?  This Shira is to 

teach us that we must know what one is – One is our 

G-d in heaven and on earth.  He controls everything 

Above, and everything below.  

ם שיק"מהר  - “ ?אחד מי יודע ” – We believe 

that Hakodosh Boruch Hu is one, and this will never 

change.  All his actions, even those that appear to be 

evil to us, are in fact for good.  Brochos 60b – “ כל מה

 All that Hakodosh Boruch“ – ”דעביד רחמנא לטב עביד

Hu does, He does for good.”  Yosef Hatzaddik 

appeared to have an extremely difficult life.  He was 

sold into slavery and had many tests along the way, 

while living amongst the other nations of the world.  

Bereishis 39:21 “ את יוסף' ויהי ד ” – Even after Yosef 

rose to power in Mitzrayim, he remained loyal to 

Hashem.  This is a sign for us that we must withstand 

all tests at all times, and remain loyal to Hakodosh 

Boruch Hu.  We can also learn from Yosef, that many 

times evil ultimately brings goodness.  Bereishis 46:29 

 And he (Yosef) fell on his“ – ”ויפול על צואריו ויבך“

(father’s  ( neck and wept.” After many years of 

Yaakov and Yosef, father and son, being apart, they 

are reunited.  Rashi asks why only Yosef wept, while 

the Posuk does not tell us that Yaakov wept?  Rashi 

says that Yaakov did not cry, for he was saying Krias 

Shema. If at that time it was the appropriate time to 

say Krias Shema, then why wasn’t Yosef saying Krias 

Shema as well?  “ אחד' אלקינו ד' שמע ישראל ד ” – 

“Hear Yisroel, Hashem, our G-d, Hashem is One.”  The 

Shem Havayah of Hakodosh Boruch Hu represents 

Chesed, and Rachmanus, while the Shem Elokim 

represents Din, judgment.  We say that Hashem, 

Midas Harachamim, and Elokim, Midas Hadin – is all 

One, it is all Hashem, Midas Harachamim.  Yosef 

already recognized this, for he saw all that appeared 

to be Din to him, turned into Rachamim, as he 

became the viceroy in Mitzrayim.  Yaakov recognized 

at that moment, that all those lost years, years 

without Yosef, were all for good, and it was at this 

point that he said Shema, while for Yosef it was not 

necessary for he already knew and experienced this.  

This is why the Ba’al Haggadah chose this Shira at the 

end of the Haggadah.  After telling over the story of 

Klal Yisroel, the good things and the bad things that 

occurred to them, we ask, who knows one?  We 

answer, I know one, I know that all the wickedness of 

the Mitzriyim that they unleashed upon us was 

ultimately for our benefit.  I know that everything is 

Hashem, in the heavens and on the earth.   

ל דיסקין"מהרי   Each person – ”אחד אני יודע“ – 

has his own understanding based on his own 

capabilities of the Oneness of Hakodosh Boruch Hu.  

Tehillim 29:4 “ בכח' קול ד ” – The sound of Hakodosh 

Boruch Hu is heard, based upon the strength of each 

individual; the young on their level, the women on 

their level, and the elders on their level.  Why was 

the command of אלקיך' אנכי ד  counted amongst the 

Mitzvos of the Torah, of knowing Hakodosh Boruch 

Hu, when Klal Yisroel already knew Hakodosh Boruch 

Hu from what they saw in Mitzrayim, and when the 

left Mitzrayim?  The command is not to just to 

believe in Hakodosh Boruch Hu, but to believe in His 
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Oneness.  Each individual must come to the 

realization of Hakodosh Boruch Hu’s oneness in the 

world, on his level.   

ישראלישמח    – “ אחד אני יודע? אחד מי יודע ” – 

Who can possibly know the Oneness of Hakodosh 

Boruch Hu?  It is only he who knows that Hakodosh 

Boruch Hu is the G-d of the heavens and of the earth.  

The other nations of the world may believe that there 

is a G-d Who created the world, but they believe he 

remains in the heavens.  Klal Yisroel know that 

Hakodosh Boruch Hu rules over the heavens and the 

earth, and more importantly, they understand that 

they cannot possibly fathom the true greatness of 

Hakodosh Boruch Hu.  They believe that they are 

nothing compared to Hakodosh Boruch Hu, and they 

believe in the greatness of Hakodosh Boruch Hu.   

“ - הגדה במסילה  אחד אני יודע? אחד מי יודע ” 

– What is the connection between this Piyut and 

Pesach, that we say it at the end of the Haggadah?  

This was instituted at a time when Klal Yisroel were 

not living in their land, and the children went out into 

the world, and learned the wisdom of the other 

nations.  They always returned for Pesach, where the 

four questions were asked.  The fathers asked their 

children the thirteen questions of this Piyut so that 

their answers would remind them, and ensure for the 

future that they would not forget the Ikrei Hada’as, 

and the sources of the Avos and the Imahos.   

“ - הגדה במסילה  אחד אני יודע? אחד מי יודע ” 

– Why were Klal Yisroel allowed to leave Mitzrayim 

before the 400 years that was decreed was 

complete?  One of the answers is that the Shechina 

was with them, and that completed the 400 years.  

“ בארץאחד אלקינו שבשמים ו ” – The Shechina came 

down from the Heavens to the earth, in order to be 

with Klal Yisroel, so that the decree of 400 years 

against them would be complete.   

א "מהרש  – Brochos 7b -  עד שבא אברהם

"וקראו אדון ” – “Until Avrohom came and called Him, 

Master.”  Until this point the Ribbono Shel Olam had 

been identified with the Shem Havayah symbolizing 

the existence of the Ribbono Shel Olam.  Avrohom 

Avinu added to this and referred to the Ribbono Shel 

Olam with the Shem Adnus symbolizing the Ribbono 

Shel Olam’s mastery over the world and His ability to 

alter and annul decrees and change the constitution 

of the heavens.   

עד שבא אברהם וקראו  - Brochos 7b – ח"צל 

"אדון ” – There were those who believed that Hashem 

was the creator of the world.  However they believed 

that after the Ribbono Shel Olam created the world, 

He no longer was involved in what happened in the 

world.  All that transpired in the world would be 

dictated by the stars and constellations.    Avrohom 

Avinu came to the realization that everything that 

happens to a person is because of the merits or 

demerits that he has.  Avrohom Avinu publicized this 

characteristic of the Ribbono Shel Olam to the world.  

The Ribbono Shel Olam is in control over every detail 

that occurs in this world.  He is the Master over all! 

פני יהושע    - Brochos 7b -  עד שבא אברהם

"וקראו אדון ” – Had we not seen from Avrohom to call 

the Ribbono Shel Olam with the Shem Adnus, it may 

have been prohibited to address the Ribbono Shel 

Olam with the Shem Adnus.  A master needs his 

slaves, something that does not apply to Hakodosh 

Boruch Hu.  When using the Shem Adnus for the 

Ribbono Shel Olam it is only a reference to the fact 

that He controls every aspect of this world.  He does 

not need us. 

אל אברם לך ' ויאמר ד" 39:1 – בראשית רבה  

" לך מארצך – Tehillim 45:11 שמעי בת וראי והטי אזנך "

 R’ Yitzchok – Moshol – A – "ושכחי עמך ובית אביך

passerby saw a palace ablaze.  He said to himself, can 

it be that this palace is without a supervisor?  The 

owner of the palace peered out at him and said to 

him, “I am the master of the palace!”  So too our 

forefather Avrohom said to himself, can it be that this 

(magnificent) world is without a supervisor?”   The 

Ribbono Shel Olam peeked out at Avrohom and said 

to him, “I am the Master of the world!” 

' ויאמר ד" Bereishis Rabbah 39:1 –  ידי משה 

" אל אברם לך לך מארצך – If one were to see a palace 

ablaze with no one attending to put out the fire, he 

would think that there is no supervisor of the palace.  

Someone obviously built the palace, however he no 

longer looks after it.  The Ribbono Shel Olam told 

Avrohom that he created the world and now wants it 
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to be on fire because of the evil actions of the evil 

people of this world.  The Ribbono Shel Olam 

commanded Avrohom to leave the land that he was 

in because it was filled with evil, and there was a fire 

burning it.   

ויאמר " Bereishis Rabbah 39:1 -שם משמואל  

"אל אברם לך לך מארצך' ד - How could it be that only 

Avrohom realized that the world has a Master, the 

Ribbono Shel Olam?  Chazal tell us that Avrohom 

recognized the Creator of the world from the age of 3 

according to some and according to others at the age 

of 48.  Avrohom was older than that at this time and 

had already gone into the כבשן האש.  He risked his 

life by going into fire, and was saved.  Certainly he 

knew already that the Ribbono Shel Olam constantly 

supervises the world.  However, Avrohom thought 

that the Ribbono Shel Olam only takes an interest in 

those who follow His will.  Those who do not follow 

His will, He lets them wallow in their filth on this 

world.  The Medrash is telling us that now Avrohom 

realized that even regarding the most evil of people; 

the Ribbono Shel Olam is constantly supervising 

them.  It may seem as though the palace that is 

ablaze has no one watching over it.  Even in that 

situation, if one calls out to the Ribbono Shel Olam he 

will see that the Ribbono Shel Olam is also supervising 

him.   

אלקים ' אדנ, ויאמר" 15:8 –מעין בית השואבה 

"במה אדע כי אירשנה - Hakodosh Boruch Hu had been 

known as the King of the world.  However, a king 

does not necessarily know all of his constituents.  

Avrohom Avinu called the Ribbono Shel Olam by the 

name Master.  A master knows all of his slaves. 

“ - נגיד ונפיק  אחד אני יודע? אחד מי יודע ” – It 

is brought down in הגדה מרבה לספר that the source 

of this Piyut was found written on parchment in the 

Bais Medrash of Rebbe Eliezer Migarmiza, the Ba’al 

Rokeach.  It was then established to be said on the 

night of Pesach each year.  (The author of this Piyut 

seems to be shrouded in mystery.  Although it is 

claimed to be sourced from the Rokeach, it appears 

that it was not in the Rokeach’s Haggadah). In that 

Haggadah, the Posuk of Shema Yisroel was written 

before this Piyut.  Perhaps it was to remind them that 

if they had said Shema before the Z’man so that they 

could begin the Seder, they should remember to say 

it at this point.  

“ - שפת אמת  אחד אני יודע? אחד מי יודע ” – 

After going through the Haggadah, one can become a 

bit arrogant, thinking about how Klal Yisroel were 

enslaved, yet came out victorious against all odds.  

We say this Piyut to remind us that it is all from 

Hashem.    

“ - אבי עזרי  אחד אני יודע? אחד מי יודע ” – 

Shemos 16:6 “ הוציא אתכם מארץ ' ערב וידעתם כי ד

 This Posuk is written after all of the Makkos – ”מצרים

in Mitzrayim, after Klal Yisroel had the great miracle 

of the splitting of the sea occur for them, and all of 

the miracles at the sea, and so on..  Was that not 

enough for Klal Yisroel to believe that Hakodosh 

Boruch Hu took them out?  Klal Yisroel said that 

Hakodosh Boruch Hu took them out, but it was only 

superficial, they did not internalize that message.  

That is not called “knowing”.  We say at the end of 

the Pesach Seder “Who knows One,” – who really 

knows and internalizes that message of One?  We are 

to answer, “I know One – One is Hashem in the 

Heaven and the earth.” 

“ - חתן סופר  אחד אני יודע? אחד מי יודע ” – We 

go through a whole Seder, we say Maggid, we discuss 

numerous miracles that occurred for Klal Yisroel – but 

the bottom line is that we are still in Golus.  One 

could question what was the point of being 

redeemed from Mitzrayim, if we are still in Golus?  

We say this Piyut to let us know that it was well 

worth it, and a great Zechus to be redeemed.  We 

were Zoche to know the Oneness of Hakodosh Boruch 

Hu.  It is only Klal Yisroel, who were redeemed from 

Mitzrayim, that were Zoche to this.  Due to being 

redeemed, Klal Yisroel were Zoche to the Luchos.  All 

13 sayings are to give us reasons why it was a great 

Zechus for us to be redeemed from Mitzrayim, 

although we remain in Golus to this day.   

“ - מגיד מישרים  אחד אני יודע? אחד מי יודע ” – 

This Piyut was Niskan to be said so that the children 

should remain awake.  They should be asked what 

the numbers represent, for by making it interactive it 

will keep them awake. 
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“ - שם משמואל  י יודעאחד אנ? אחד מי יודע ” – 

It says in the Medrash in Bereishis that when a king of 

flesh and blood wants to build a palace, he has 

blueprints with which he follows in order to know 

what goes where in the palace.  The Torah is the 

blueprint of the world - if it’s not in the Torah, that it 

would not be in existence.  One should not think that 

being that there exists a concept of Gezel, stealing, in 

the world, the Torah said Lo Sigzol, do not steal.  

Rather, it is because the Torah says, “לא תגזול” – 

there was a concept created in the world called 

Gezel, and it is prohibited to do.  Had it not been 

written in the Torah, the blueprints of the world, 

there would have been absolutely no concept of 

stealing in the world.  Why does the number one 

exist? It exists only to teach us the Oneness of 

Hakodosh Boruch Hu.  This applies to all the numbers 

– the number two was created for the Luchos, and so 

on.   

אביי ורבא הוו יתבי “ – Brochos 48a – בן יהוידע 

 Abaya and Rava were sitting in front“ – ”קמיה דרבה

of Rabbah (when they were young children).”  

Rabbah said to them: “To Whom do we make 

Brochos?” They answered him: “To Hakodosh Boruch 

Hu.”  Rabbah retorted: “And where does Hakodosh 

Boruch Hu dwell?”  Rava pointed upward toward the 

ceiling, and Abaya went outside and pointed towards 

the sky.  Rabbah told both of them that they will 

grow up to be Rabbonim.  The Gemara does not 

explain why Rabbah said this.  What did Rabbah see 

from these two young children that made him believe 

they would become Rabbonim?  Naturally, one would 

answer the question that Rabbah posed by answering 

that Hakodosh Boruch Hu is in Shomayim.  Rabbah 

would then ask them, “where is Shomayim” to see if 

they understand what they are saying.  Both children 

were wise, and pointed upwards, for they already 

understood where Hakodosh Boruch Hu was, and 

they pointed to show definitely where Hakodosh 

Boruch Hu is.   

“ – Vayeira 113b –זוהר   ד בנס הפלא המיוח

 The unique wonder that occurred“ – ”קריעת ים סוף

by the miracle of the splitting of the sea”.  There was 

something unique about the miracle of Krias Yam Suf, 

that which is not found by any other miracle.  There 

are miracles that “save”, and miracles that “punish”.   

However, at Krias Yam Suf both of these 

contradictory factors occurred.  The sea split to 

“save” Klal Yisroel, and the same miracle then 

“punished” the Mitzriyim by drowning them.  

לחם “ – Pesach – Pesachim 115b – פרי צדיק 

דברים הרבה עוני שעונין עליו ” – “It is called ‘Bread of 

Poverty’ for over it we answer many things…”  The 

bread of Pesach is called “Lechem Oni” because it is 

bread over which we “answer” many things.  We 

learn from this that we need to say the Hagaddah in 

a question and answer format.  The son asks the 

father the Mah Nishtanah questions.  If there is no 

son, the wife asks; and if there is no wife, the man 

asks himself.  The reason for this obligation is 

because a question and answer format makes a 

person feel something new.  On the night of Pesach 

we must feel the newness of our own leaving 

Mitzrayim.   

 Perhaps now we can understand why we say 

this at the conclusion of the Haggadah.  There were 

what appear to be many ups and downs in the 

Haggadah.  At certain times Klal Yisroel were 

enslaved to other nations of the world, and at other 

times, they were freed from them and amazing 

miracles occurred to save them.  Before we finish the 

Haggadah we are taught a very important lesson.  

We count up to thirteen, and each time we count 

down to the number One – to the One – to Hakodosh 

Boruch Hu.  It is not enough to say it, we must feel it 

anew at all times.  We use a question and answer 

format to ingrain this message within us, and to keep 

it fresh.  As we say in Shema – the Chesed and Din of 

Hashem is all one – it is all good for us.  What 

appeared to be “bad” for us, was all in reality good 

for us.  We need to make that connection with 

Hakodosh Boruch Hu, He is One, and we have the 

opportunity to have a one on one, direct connection 

to Him.  May we be Zoche to truly achieve that level 

of having a direct connection with Hakodosh Boruch 

Hu, and be Zoche to see the ultimate Geulah, where 

we will all be able to see how everything was for our 

good, במהרה בימינו אמן! 
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חד גדיא, חד “ – הגדה של פסח

גדיא, דזבין אבא בתרי זוזי חד 

גדיא, חד גדיא. ואתא שונרא ואכלה לגדיא 

 ”דזבין אבא בתרי זוזא חד גדיא חד גדיא

“A kid, a kid, that father bought for two 

Zuzim, a kid, a kid.  A cat came and devoured 

the kid that the father bought for two Zuzim, 

a kid, a kid.” After the cat, a dog came, then a 

stick, and so on until at the end of the poem, 

Hakodosh Boruch Hu came and slew the 

Malach Hamaves.  At the end of each stanza, 

it repeats, a kid, a kid.  Why does it say “a 

kid” after all stanzas?  If the kid was eaten by 

the cat, then it should not keep repeating the 

kid, for it was already devoured.  The 

following Divrei Torah will expound on this 

topic, and perhaps support the P’shat offered 

in the closing paragraph. 

א"גר   There is a general – ”חד גדיא“ – 

rule that all the good that was and will be, in 

Olam Hazeh and in Olam Haba’ah, are all 

inherited from our forefathers at the time 

that Yitzchok Bentched Yaakov.  If not for 

Yaakov receiving the Brochos, we would be 

bereft of all, and all would be for Eisav.  There 

were two goats that Yaakov brought to 

Yitzchok at the time that Yitzchok gave 

Yaakov the Brochos.  One goat was for the 

Korbon Pesach, and the other goat was for 

the Chagigah.  The goats were good for 

Yaakov, and for all of his future generations.  

It was good for Yaakov, for he received the 

Brochos.  It was good for his descendants, for 

they were Zoche to bring two goats to attain 

atonement on Yom Hakippurim - one for 

Hashem, and one for Azazel.  One of the 

goats is for Hashem so that we may achieve a 

Kaparah, and the other goat is to appease the 

Satan so that he should not attempt to 

prosecute Klal Yisroel.  Yaakov gave these 

Brochos to his son Yosef, and gave him the 

Bechora as well.  The other brothers were 

very jealous of Yosef.  “ואתא שנרא” – “And 

the cat came.”  The nature of a cat is to be 

jealous.  The Shevatim were jealous of Yosef.  

Chad Gadya reminds us that it is all from our 

forefathers, all the way till the end, till the 

times of Moshiach.  “ ה"ואתא הקב ” – “And 

Hakodosh Boruch Hu came”, after Moshiach 

will come, Hakodosh Boruch Hu will return to 

us all of the Brochos.   

“ – אור פני משה  ואתא ... ואתא שונרא

ה ושחט למלאך המות"הקב ” – The Ba’al 

Hamagid alludes to us the beginning of the 

Golus, and that on this very night we left 

Mitzrayim.  In the month of Nissan we were 

redeemed, and in the month of Nissan we 

will be redeemed once again in the future, a 

final redemption (Rosh Hashanah 11a).  The 

nations of the world feared Klal Yisroel after 

hearing about all of the miracles that 

occurred on their behalf in Mitzrayim.  “  ואתא

 ”שונרא“ – ”came ’שונרא‘ And the“ – ”שונרא

has the same letters as “שונא ראשון” the first 

hatred, which refers to Amalek who were the 

first to challenge Klal Yisroel after they left 

Mitzrayim.  “ ה"ואתא הקב ” – Sukkah 52a – 

Hakodosh Boruch Hu will slaughter the Yetzer 

Hara in front of the Tzaddikim and the 

Resha’im.  This is to be a Nechama for us, in 

this bitter Golus, and that we should yearn 

for the coming of Moshiach every day.   

 – הגדה של פסח מבעל הערוך השלחן 

“ חד גדיא, דזבין אבא בתרי זוזי חד גדיא ” – At 
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the end of the Hagadah we say Chad Gadya, 

which is a Remez to the time that we left 

Mitzrayim until the time of the ultimate 

Geulah when we will be Zoche to see the 

coming of Moshiach.  The brothers selling 

Yosef into servitude was what caused Klal 

Yisroel to be exiled in Mitzrayim.  They 

slaughtered a goat, to have blood to show 

their father that Yosef was killed, and they 

sold him for twenty silver coins.  There were 

ten brothers, which means that each brother 

sold Yosef for two silver coins (10 brothers 

times 2 coins each is a total of 20 coins they 

received).  “אבא” is a Loshon of Chashivus, 

being important, as we see in the Gemara 

numerous times that a Rav is called “Abba” – 

Abba Shaul.  “דזבין אבא בתרי זוזי”- Each of 

the brothers sold “Abba”, one of great 

importance – Yosef Hatzaddik, for two Zuzim.  

The end of the phrase is, “ גדיא חד, חד גדיא ” – 

meaning woe to us that we caused this to 

happen.  The end is where Hakodosh Boruch 

Hu slaughters the Malach Hamaves, as is 

brought down in Sefer Daniel, when the 

whole world will recognize that Hakodosh 

Boruch Hu is the King of the world.   

ץ"תשב   This song was – ”חד גדיא“ – 

written in the form of a riddle.  There are 

many hidden things to be found in this 

conundrum.  The author wrote it in this way 

so that much thought would be given to it.  

Most people enjoy figuring out brainteasers.  

Each individual must interpret this puzzle 

with the understanding of the great good 

that Hakodosh Boruch Hu showers upon him.  

This should bring one to speak more and 

more about Yetzias Mitzrayim.   

 ,In this Piyut – ”חד גדיא“ – חתם סופר 

liturgy, there is a Remez to the Korbon Pesach 

and the Korbon Chagigah.  This Piyut is to 

make us yearn for the return of the Bais 

Hamikdash so that we can once again bring 

the Korbon Pesach and the Korbon Chagigah.  

“ חד גדיא, חד גדיא ” – is a Remez to the Korbon 

Pesach and the Korbon Chagigah.  “שונרא” – 

is "שורה נאה"  – a beautiful row, a Remez to 

the Chaburos, groups, with which the Korbon 

Pesach was eaten.  “כלבא” – is the time that 

Pesach is eaten – which is until midnight, the 

time that the dogs howl.  “חוטרא” – Is the  עצי

 the firewood, which caused the ,המערכה

smoke to rise throughout the night.  “נורא” – 

is the fire of the Mizbe’ach, which burned the 

firewood.  “מיא” – is the water from the Kiyor 

with which the Kohanim washed their hands 

before performing the Avodah.  “תורא” – is 

the Korbon.  “שוחט” – is the Kohen.  “ מלאך

  .is the Soton who attacks Klal Yisroel – ”המות

“ ה ושחט למלאך המות"הקב ואתא ” – This will 

happen in the future, when the Kohanim will 

return to their posts in the Bais Hamikdash.   

 It seems that – ”חד גדיא“ – חתם סופר 

the kid was eaten, yet that does not seem to 

be accurate.  We see the kid in every stanza.  

At the end, the only ones that are left 

standing are Hakodosh Boruch Hu and the 

kid, which is a Remez to Klal Yisroel.  All of the 

other nations of the world are eradicated, 

except for Klal Yisroel.   

 The cat ate – ”חד גדיא“ – בן איש חי 

the kid improperly; he did not have a right to 
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eat it.  If that is correct, then when the dog 

ate the cat, he was justified because the cat 

should have been punished for his improper 

actions.  That would mean that the stick that 

hit the dog acted improperly, the fire acted 

properly, the water acted improperly, the ox 

acted properly, the Shochet acted 

improperly, the Malach Hamaves acted 

properly.  If the Malach Hamaves acted 

properly, then why did Hakodosh Boruch Hu 

punish him?  While it is true that the cat 

acted improperly for eating the kid, who gave 

the dog the right to get involved in that which 

is not his business?  The dog was incorrect for 

punishing the cat.  Hakodosh Boruch Hu had 

decreed that Klal Yisroel would have to go 

through Golus.  Why were the Mitzriyim 

inflicted with harsh punishments, when they 

were just following what Hakodosh Boruch 

Hu had decreed?  Hakodosh Boruch Hu did 

not say that it would be the Mitzriyim who 

would subjugate Klal Yisroel.  The Mitzriyim 

had the choice not to be the ones that 

inflicted pain on Klal Yisroel.  Being that they 

chose to do it, they were properly punished 

for it.   

ם שיק"מהר   This Piyut is – ”חד גדיא“ - 

a Remez that Klal Yisroel were acquired by 

Hakodosh Boruch Hu through the giving of 

the Torah, for the world was only created for 

the Torah.  Klal Yisroel has to make known 

that there is a Hakodosh Boruch Hu Who runs 

the world.  Shemos 19:6 “ ואתם תהיו לי ממלכת

 And you (Klal Yisroel) shall be to Me“ – ”כהנים

(Hakodosh Boruch Hu) a kingdom of 

Kohanim.”  Just as Kohanim are to spread the 

Torah and its rules to Klal Yisroel (Devorim 

33:10), so too Klal Yisroel are to spread 

Emunas Hashem to the world.  Klal Yisroel are 

called “גדי” from a Loshon of “הגדה” – 

“telling over”, for Klal Yisroel are to spread 

and make known the great Name of Hashem 

throughout the world.  Although many 

nations of the world seek to harm and 

eradicate Klal Yisroel, they will remain for 

eternity.   

 This song is a – ”חד גדיא“ - זרע קודש 

Segulah against Ayin Hara, an evil eye.  How 

so?  Chulin 91b – When Hakodosh Boruch Hu 

carved Yaakov Avinu’s likeness into His 

Throne of Glory, the Malachim wanted to 

harm him.  They are jealous of Hakodosh 

Boruch Hu’s affection for Klal Yisroel.  The 

Zohar says that on the night of Pesach, 

Hakodosh Boruch Hu gathers His court and 

He tells them to listen to all the praises that 

His children, Klal Yisroel, speak about Him as 

they rejoice in His redemption.  This could 

arouse the jealousy from the ministering 

angels in Heaven.  In this liturgy we see how 

the kid goat is attacked, and his assailants are 

subsequently attacked by even greater 

threats, all the way up to the Angel of Death.  

We are shown how the entire world follows a 

causative chain of events in which one nation 

devours the next.  However, the Malachim 

take note that at the end there is only one 

nation standing with Hakodosh Boruch Hu, 

the kid – Klal Yisroel.  This is a lesson for the 

Malachim not to attack Hakodosh Boruch 

Hu’s nation.   

 Chazal tell – ”חד גדיא“ - מעשה ניסים 

us that the Bais Hamikdash is called “גדי” as 

we see in Shir Hashirim, “בכרמי עין גדי”.  It 
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says in the Yerushalmi that Dovid Hamelech 

collected two Zehuvim from each Shevet.  The 

Bais Hamikdash, “גדי”, was built which is 

 the two Zehuvim which Dovid ,”בתרי זוזא“

collected from each Shevet.    

 – ”דזבין אבא בתרי זוזא“ – אברבנאל 

“That father bought with two Zuzim.”  Yaakov 

Avinu purchased the birthright from Eisav.  

 is the same Gematria as (17 =3+4+10) ”גדי“

 birthright, in Mispar Koton ,”בכורה“

(2+2+6+2+5= 17).  Yaakov bought the 

Bechora from Eisav with the two Zuzim, that 

was the bread and the lentils which Yaakov 

gave to Eisav.   

ם"חידושי הרי   – “ ה ושחט "ואתא הקב

 ,When one is Moser Nefesh – ”למלאך המות

he gives over his Nefesh to Hakodosh Boruch 

Hu.  At the time of saying Krias Shema, it is as 

if he actually performed the act of being 

Moser Nefesh.  However, there is one caveat, 

and that is the person cannot have any sins 

upon him at that time.  One who is free of 

sin, it is as if he is an actual Korbon being 

brought on the Mizbe’ach, just as Yitzchok 

Avinu was at the Akeida.  Therefore one must 

do Teshuva before saying Krias Shema so that 

he should be blemish free, and be a Korbon 

to Hashem.   

“ - פני מנחם  ה ושחט למלאך "ואתא הקב

 The Gemara says that one must – ”המות

always wage war with his Yetzer Hara.  If he 

wins, good, if not he should toil in Torah.  If 

he wins, good, if not he should say Krias 

Shema.  If that also does not help him to 

defeat the Yetzer Hara, then he should 

remind himself of the day of death (Brochos 

5a).  Why not just remind himself of the day 

of death immediately to assist him in 

defeating the Yetzer Hara?  The Yetzer Hara 

tries to make people sad, something which 

inherently is not good for one’s Avodas 

Hashem.  Therefore, one should try all other 

methods to help himself before using the 

method of the day of death, for that brings 

one to sadness.  

 The kid – ”חד גדיא“ – ברכת השיר 

refers to Klal Yisroel, and the two Zuzim refer 

to the two words which Klal Yisroel said when 

they were offered the Torah,” נעשה ונשמע”.   

 Perhaps now we can understand the 

great significance in the Piyut with which we 

end the Hagadah, and why we keep 

mentioning the kid.  Although the Piyut 

begins with the kid apparently being 

devoured, it was not really devoured.  The kid 

represents Klal Yisroel.  At times it may seem 

that the kid was devoured, but as we see at 

the end, the kid is the only one left standing, 

together with Hakodosh Boruch Hu.  As we 

end the Hagadah, we must take note of what 

the night of Pesach is all about.  Hakodosh 

Boruch Hu gathers all of the Malachim to 

hear our Shira that we sing to Him.  A key 

point that we can possibly learn from this last 

Piyut is that everything that happens is 

actually for our good.  We start the Hagadah 

with that which seems to be bad for Klal 

Yisroel.  This Piyut demonstrates that there is 

a sequence of events that are required to 

unite us exclusively with Hakodosh Boruch 

Hu.  What may seem to be bad is also good, 

for it is what is necessary to bring us to be 

with Hakodosh Boruch Hu eternally.  May we 

be Zoche to see the ultimate Geulah and be 

united with Hakodosh Boruch Hu forever. 
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תניא רבי אליעזר “ – 109a – מסכת פסחים

אומר חוטפין מצות בלילי פסח בשביל תינוקות 

 ”שלא ישנו

“It was taught in a Braisa: Rebbe Eliezer says that we grab 

Matzos on the night of Pesach on account of the children 

so that they should not fall asleep.”  The Gemara 

immediately before this stated that Rebbe Akiva would 

distribute to the children parched grain and walnuts 

(candy of those days) so that the children should not fall 

asleep and should ask questions. Rebbe Eliezer does not 

say from whom the Matzos are snatched.  What is the 

significance of the Matzah being snatched, and who is 

supposed to snatch it from whom?  There is a Minhag that 

some in Klal Yisroel have the children snatch the Afikomen.  

Is there any source for this Minhag?  The following Divrei 

Torah will expound on this topic, and perhaps support the 

P’shat offered in the closing paragraph. 

ם"רשב   – Pesachim 109a – “חוטפין מצה” – Food 

causes one to become drowsy.  The adults are to grab the 

Matzah from the hands of the children so that they do not 

become drowsy from eating.  This will help the children 

stay awake and they will ask questions regarding the 

peculiar Minhagim being performed by the adults.  

Alternatively, this means that we remove the food from 

the table before the Mah Nishtana in order that the 

children should ask why the food is being removed before 

the food has been eaten.   

 We – ”התינוקות“ – Pesachim 109a – מאירי 

“snatch the Matzos” means that we snatch the Matzos 

from one another (from the adults, not the children) in 

order to arouse the curiosity of the children and they will 

therefore stay awake. 

ם"רמב   – Hilchos Chometz and Matzah 7:3 

ועוקרים השולחן מלפניהם קודם שיאכלו וחוטפין מצה זה “

 We remove the tables“ – ”מיד זה וכיוצא בדברים האלו

from before them, and we snatch Matzah from each 

other’s hands and other things of this sort.”  

ד"ראב   - Hilchos Chometz and Matzah 7:3 - We 

are to hurry to eat the Matzah before the children fall 

asleep.  

 – Hilchos Chometz and Matzah 7:3 - רבינו מנוח 

Tosefta 10:6 – We snatch Matzah from the children so 

that they will ask, and not fall asleep.  

“ – O”C 477:1 – שלחן ערוך  כל הסעודה  לאחר גמר

כזית כל אחד זכר לפסח , אוכלים ממצה השמורה תחת המפה

 ,After the conclusion of the Seudah“ – ”הנאכל על השובע

we eat from the Shemurah Matzah which is under the 

napkin, a K’zayis for everyone as a Zecher for the Korbon 

Pesach which was eaten while satiated.” 

 The Maharil says – ”כזית“ O”C 477:1 – מגן אברהם 

that L’chatchila (preferably) each individual should eat 2 

Zeisim - one as a Zecher for the Pesach, and one as a 

Zecher for the Matzah which was eaten with the Pesach.   

ז"ט   – O”C 447:1 “ דכזית כל אח ” – One must eat 2 

Zeisim for Afikomen for this Mitzvah is more precious than 

other Mitzvos whose Shiur is a Zayis.  If one cannot eat 2 

Zeisim, he should at least eat one.  

 The general – ”כזית“ O”C 477:1 - באר היטב 

consensus amongst the Achronim is that L’chatchila one 

should eat a Shiur of two Zeisim: one as a Zecher for the 

Pesach, and one as a Zecher for the Matzah which was 

eaten with the Pesach.  However, the minimum Shiur is 

one Zayis.  The Rokeach says that the eating of the 

Afikomen should not be a burden.  One should have a 

desire to eat the Afikomen.   

ה"של   – ”ראיתי מבני עליה שהיו מנשקין המצות“ – 

“I have seen that B’nei Aliyah, people of lofty aspirations, 

kiss the Matzos.”  This showed ones love for the Mitzvos.  

Praised is he who serves Hashem with Simcha. 

ח"ב   – 477 “ ש"ומ ” – In the Rambam Perek 8 it is 

Mashma that the reason for eating the Afikomen, Matzah, 

at the end of the Seudah is so that the taste of Matzah 

should remain in his mouth.  The Matzah is a Zecher to Klal 

Yisroel’s freedom like the Pesach.   

אפיקומון נוטריקין “ – Afikomen – מדרש תלפיות 

 – Afikomen is the Notrikin of Afiko Min“ – ”אפיקו מין

Negate the Heretic.”  The Afikomen is brought as a Zecher 

to the Korbon Pesach.  Due to the Korbon Pesach, it was 

known throughout Mitzrayim that the Avodah Zara’s of 

the world have no power.  Klal Yisroel slaughtered their 

sheep, their Avodah Zara’s and no one stopped them.  It 

became known that the Ribbono Shel Olam is the true 

Ruler of the world.  The heretics were proven wrong.  

Another Notrikin is “ 'אפיקי מנ ” – “Taken out from the 

50th”.  Klal Yisroel were saved from the 50th level of Tumas 

Mitzrayim, which would have been a place of no return.  

“ is a Roshei Taivos for אפיקומון דושו קשראל י דהפי -דונא

כריםניד מחביבו ו ” – “Hashem redeemed Yisroel, His holy 

and beloved, from the hands of the Goyim.   

 Perhaps the – ”אפיקומון“ – הגדת ילקוט טוב 

reason for the name “אפיקומון” is because it is a Loshon of 

Cheirus, freedom.  (אפיקומון is a Notrikin for  אפיקו מיני

 bring an assortment of sweets, referring to ,מתיקה

dessert).  Only free people are accustomed to eating 

dessert.  We eat the Matzah as our dessert to 

demonstrate that we are free. 

 – ”מנהג גניבת האפיקומון“ – 1:110 – מכתב סופר 

“There is a Minhag to ‘steal’ the Afikomen.”  It is to remind 

us of the Chesed of the Ribbono Shel Olam that the night 

Klal Yisroel left Mitzrayim, none of the dogs barked.  

Pesachim 113a – Chazal say that one should not live in a 

city without dogs.  Rashi explains that the dogs protect 

from robbers.  The Afikomen is stolen as a Remez that the 
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dogs did not bark that night, and that meant that robbers 

had free reign.   

 There is a Minhag that – ”אפיקמון“ – ברך משה 

the small children steal the Afikomen.  Why?  Chasam 

Sofer – Droshos L’Pesach 268 – Just as one must see 

himself as if he left Mitzrayim, one must see himself as if 

he was an Oved Avodah Zara, and now has returned to 

Hashem.  Chazal were not Mesaken to make a Brocha on 

Sipur Yetzias Mitzrayim, for at that point in time Klal 

Yisroel are like Ovdei Avodah Zara and cannot make 

Brochos – just as a Ger does not make a Brocha until after 

he is Tovel and is Jewish, for beforehand he cannot say, 

 and we were commanded”.  At the point in the“ ,”וצונו“

Hagadah when Klal Yisroel are no longer like Ovdei Avodah 

Zara, there is the Brocha of “אשר גאלנו” which 

encompasses the Brocha of their telling over the great 

miracles that occurred to them.   With the Chasam Sofer, 

we can explain the Minhag.  מ"ח ת"או, שולחן ערוך הרב  – 

Stealing from a Goy is permitted as long as he pays back 

and does not cause a Chilul Hashem.  The children steal 

the Afikomen as a way of demonstrating that Klal Yisroel 

are like Ovdei Avodah Zara at that time.  Then they return 

to Hakodosh Boruch Hu and become the Chosen Nation.  

י שטייף"מהר   – “ כר הצפון לעולם מרמז על הש, צפון

 Tzafon is Meramez to the reward which is hidden“ – ”הבא

for Olam Habah.”  One must sear this into the hearts of 

our children, for if they will not hear it from their elders 

how will they have the proper Emunah in the Ribbono Shel 

Olam?  Therefore, we hide the Afikomen and the children 

search for it.  The one who finds it is rewarded.  This is the 

way to teach our children at the time of eating the 

Afikomen that we must work to receive the hidden 

reward.  That is our entire purpose in this world, to 

prepare ourselves to eat from the true Afikomen.  This 

world is a corridor in preparation of entering the grand 

ballroom.     

 The – ”שמצוה למהר ולאכול“ 472:2 – חק יעקב 

Gemara says that they grabbed Matzah during the night of 

Pesach so that the children should not fall asleep.  The 

Rambam says that the adults grabbed Matzah from each 

other so that the children should ask.  Perhaps this gave 

way for the Minhag that we now have that the children 

grab the Afikomen.  This causes them to remain awake and 

ask questions.  

ואלה שמות בני ישראל “ 1:1 – שפתי כהן על התורה 

 ,Once Klal Yisroel went into Mitzrayim - ”הבאים מצרימה

there was no way out.  The Mitzriyim utilized various 

magic to see to it that no one escaped.  There were ten 

entrances into Mitzrayim.  The Mitzriyim made an image 

of various animals on each entranceway, animals which 

were commonly found in Mitzrayim (dog, ox, camel, 

lion….).   If anyone escaped through one of the entrances, 

the animals in Mitzrayim corresponding to the image of 

that entrance would all begin to scream by means of 

magic.  This way, the Mitzriyim would immediately know 

through which entrance the perpetrators had escaped, 

and they would be able to recapture them.   When the 

Ribbono Shel Olam took Klal Yisroel out of Mitzrayim, He 

took them out through the entryway that had the form of 

a dog, the most common animal found in Mitzrayim.  

Shemos 11:7 “ולכל בני ישראל לא יחרץ כלב לשנו”.  The 

Ribbono Shel Olam showed His might over the world that 

when He took Klal Yisroel out, not even one dog barked.  

יעקב עמדין' ר   – Seder Korbon Pesach –  שער

'המפקד מבוא ג  – “I will quote from what is written in 

Shevet Yehuda regarding first hand testimony of what a 

Roman Nobleman saw when Klal Yisroel were bringing the 

Korbon Pesach.  The Jews were waiting in a line to bring 

their Korbon Pesach. There was not one Jew who told 

another Jew to go ahead of him in the line.  Even had 

Shlomo or Dovid, their King, been at the end of the line, 

they would not have been offered to go ahead.  I asked 

the Kohanim, “How can it be that this is the way the Jews 

would act?”  They answered me, “it is to show that there is 

no haughtiness in front of the Ribbono Shel Olam, during 

the preparation for bringing the Korbon Pesach and 

certainly when actually bringing the Korbon Pesach.  All of 

Klal Yisroel are equally good.” Pesach is a time that Klal 

Yisroel are all children of Hashem, all performing His 

service.  Each and every Yid is equal.   

 Perhaps now we can understand what the 

Gemara said about snatching Matzos, and why some have 

the Minhag for children to “steal” the Afikomen.  Pesach is 

a time to give over the Mesorah.  We all start off as Ovdei 

Avodah Zara and then return to the Ribbono Shel Olam.  

When we bring the Korbon Pesach, we are all equal.  There 

are no physical attributes that matter.  It makes no 

difference if we are young or old; we are all capable of 

serving our G-d, the Melech Malchei Hamlochim, 

Hakodosh Boruch Hu.  It seems that the initial Minhag was 

for the adults to snatch the Matzos either from the 

children, or from each other, to get the children to stay 

awake and ask questions.  Perhaps this Minhag morphed 

into the children snatching the Afikomen to demonstrate 

that they are equal to the adults; they can serve the 

Ribbono Shel Olam, their own individual G-d.  Pesach is a 

night where we do things to make the children ask 

questions.  They must understand that the Ribbono Shel 

Olam took us out of Mitzrayim, and took us as His nation.  

We, as the adults, must listen to the questions being 

asked, as well as to the proper answers we are hopefully 

giving.  May we be Zoche to truly see ourselves leaving the 

Golus Mitzrayim and turning our hearts completely to the 

Ribbono Shel Olam.    
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רבן גמליאל היה אומר, כל שלא “– הגדה

אמר שלשה דברים אלו בפסח לא יצא 

 ”ידי חובתו ואלו הן: פסח, מצה, ומרור

“Rabban Gamliel would say, ‘Whoever does not say 

these three things on Pesach has not fulfilled his 

obligation – and these are they – Pesach, Matzah, 

and Maror.’”  The Korbon Pesach occurred after 

Makas Bechoros, before Klal Yisroel left Mitzrayim.  

It is to commemorate the Ribbono Shel Olam 

sparing us from Makas Bechoros.  Matzah is to 

commemorate our haste to leave Mitzrayim the 

morning after the Korbon Pesach.   We did not 

have time to allow our dough to rise, and therefore 

ate Matzah.  We eat Maror to commemorate how 

the Mitzriyim embittered our lives during the 

enslavement.  Why did Rabban Gamliel not list the 

three items in chronological order?  He should have 

said Maror, Pesach, and Matzah.  The following 

Divrei Torah will shed light on this question.    

“ – הגדה – סדר היום  , מצה, פסח: ואלו הן

 These are the titles of the three highlights – ”ומרור

of Pesach, which encompasses all the aspects of 

Yetzias Mitzrayim that we must remember.  פסח is 

to commemorate the ten Makkos which the 

Ribbono Shel Olam brought upon the Mitzriyim, 

and פסח, passed over, Klal Yisroel with great 

mercy.  מרור is to commemorate the subjugation 

the Mitzriyim inflicted upon us.  They embittered 

our lives with grueling labor.  The Ribbono Shel 

Olam took us out of the darkness into the light, and 

from Shibud to Geulah.  מצה is to commemorate 

the Geulah and the redemption of our Nefesh.  It is 

integral for one to remember the גאולת פדות הנפש 

and the גאולת הגוף. 

ואמרתם זבח “ Shemos 12:27,28 – חן טוב 

' כאשר צוה ד, וילכו ויעשו בני ישראל... 'לדפסח הוא 

 The Torah says that B’nei – ”את משה ואהרן כן עשו

Yisroel performed  the Korbon Pesach as Hashem 

had commanded Moshe and Aharon, and so they 

did.  Rashi, quoting a Mechilta, explains that “and 

so they did” refers to Moshe and Aharon - that they 

too performed the Korbon Pesach as commanded.  

What is the meaning of the Mechilta?  Could we 

have thought the Moshe and Aharon did not do the 

will of Hashem?  The purpose of the Korbon Pesach 

was to eradicate all traces of thoughts of Avodah 

Zara from the hearts of Klal Yisroel.  Klal Yisroel 

taking the gods of the Mitzriyim and slaughtering 

them, proved that their gods had no power.  

Moshe and Aharon did not have any thoughts that 

the gods of the Mitzriyim had any power.  They 

only believed in the Ribbono Shel Olam.  One may 

have thought that they did not bring a Korbon 

Pesach because they did not need to eradicate 

Avodah Zarah from their hearts.  The Posuk tells us 

that even Moshe and Aharon took a sheep, tied it 

to their beds, and brought it for a Korbon Pesach.  

They did not want to exclude themselves from the 

Tzibbur of Klal Yisroel.   

ש אוזידא"מהר    – Shemos 12:28 “ ואמרתם

אשר פסח על בתי בני ישראל' זבח פסח הוא לד ”- 

Mechilta – Rebbi Yosi Haglili says that all of the 

“enemies of Klal Yisroel” (euphemism for Klal 

Yisroel) should have been destroyed. They were 

saved in the Zechus of the Korbon Pesach.  The 

Rasha asks “מה העבודה הזאת לכם” – what is this 

Avodah that you, the non-Bechor, are doing?  Only 

the eldest in the homes were killed during Makas 

Bechoros.  Therefore only the Bechorim should 

have needed to bring a Korbon Pesach. Rebbi Yosi 

Haglili is answering the Rasha.  The entire Klal 

Yisroel were not worthy of being saved.  It was in 

the Zechus of the Korbon Pesach that all of Klal 

Yisroel were saved, not just the Bechorim.  There 

were two miracles that occurred that night. Even 

had the Mitzriyim not deserved to be killed, Klal 

Yisroel themselves deserved to be destroyed. “ אשר

 Hashem passed over the – ”פסח על בתי בני ישראל

homes of Klal Yisroel and saved them. “ את  בנגפו

 Not only that, but even – ”מצרים ואת בתינו הציל

when the Ribbono Shel Olam was angry with the 

Mitzriyim and was killing them, He still saved Klal 

Yisroel.   

חובתינו בקיום התורה “ – דברים אחדים 

יאת מצרים וירושת הארץצוותיה בכח יצמו ” –With 

what Koach are we obligated in the Torah and 

Mitzvos?  The Din is “אין חבין לאדם שלא בפניו” – 

one cannot accept an obligation for another.  Being 



                                           L'zecher Nishmas R’ Yehuda Ben R’ Chaim,  R’ Nissan Ben R’ Shmuel, Mala Frimet Bas R’ Yeshaya Menachem / Zechus for a Shidduch for Freidel Shaindel Bas Mindel Miriam                                       ד"בס  

For questions, comments, to purchase the Sefer “Parshah Pshetl”, or to receive a free weekly Dvar Torah on the Parsha- Please email: ParshaPshetel@gmail.com  Thank you, Y. Schechter 

 

that the Torah Hakdosha places restrictions on us, 

how is the acceptance of the Torah by our 

ancestors an acceptance for all future generations 

until the end of time?  The Torah would only be 

considered a חוב if we were Avodim to the Ribbono 

Shel Olam.  We are not slaves, rather we are the 

Ribbono Shel Olam’s children.  The Torah is a 

Zechus for the children of the Ribbono Shel Olam.  

The Din is “זכין לאדם שלא בפניו” – one can be Zoche 

a Zechus for another without his presence.  Our 

ancestors were Zoche for us the greatest Zechus 

possible- the Torah Hakdosha. 

“ -הגדה – ישמח ישראל  הוא אומר רשע מה ” – 

We are not speaking about a Rasha Gamur.  Rather 

we are speaking about one who sinned, and gave 

up on doing Teshuva.  He feels that he can no 

longer be a part of Klal Yisroel.  We should tell him 

that Klal Yisroel in Mitzrayim were steeped in 

Tumas Mitzrayim, yet the Ribbono Shel Olam saved 

them.  Similarly, he should do Teshuva and he will 

be saved. 

“ – הגדה – מעשה ניסים  יב יבכל דור ודור ח

 Why – ”אדם לראות את עצמו כאילו הוא יצא ממצרים

is this the only Nes for which we have to feel as if 

the Nes actually happened to us, while all of the 

other Nissim that occurred to Klal Yisroel 

throughout the generations we only commemorate 

as happening in the past?  It is not the bitter work 

from which we need to feel emancipated, rather 

we must feel the main part of the Nes which 

happened in Mitzrayim.  The Ribbono Shel Olam 

was Mekadesh Yisroel and took us for Himself.   

וזאת תורת “ Vayikra 7:11 - נתיבות שלום 

'זבח השלמים אשר יקריב לד ” – It is only by the 

Korbon Shelamim that the Posuk says יקריב  אשר

'לד .  The Tanchuma says that the Korbon Shelamim 

is the most precious Korbon to the Ribbono Shel 

Olam from all of the Korbonos.  Why is that?  One 

can serve the Ribbono Shel Olam in two different 

capacities - as an Eved, or as a son.  There is one 

key difference between the two.  The Eved serves 

his master out of fear.  The Eved only wants to do 

what he is commanded to do.  The son wants to do 

anything that will bring pleasure to his father.  The 

Korbon Shelamim is eaten while all other Korbonos 

are not.  The Korbon Shelamim represents serving 

the Ribbono Shel Olam as a son.  Servants do not 

eat at the kings table, and therefore Korbonos are 

not eaten.  The Korbon Shelamim is eaten because 

it is brought as a son brings a Korbon to his father, 

the king.  A son does sit at the king’s table. 

 Perhaps now we can understand why 

Rabban Gamliel did not state the three in 

chronological order.  We are children of the 

Ribbono Shel Olam.  The Ribbono Shel Olam 

showered us with great mercy.  Although not 

deserving, the Ribbono Shel Olam saved us from 

Mitzrayim.   A father goes above and beyond for 

the welfare of his children.  A father only wants 

what is good for his children.  Pesach is in the 

category of a Korbon Shelamim (Zevachim 11a).  

We have the opportunity to eat at the table of the 

Melech Malchei Hamlachim Hakodosh Boruch Hu.  

After eating at the king’s table, we then mention 

Matzah.  The Matzah represents our Father saving 

us from Mitzrayim in a hurry.  After we 

acknowledge that the Ribbono Shel Olam is our 

Father and He wants only what is good for us, we 

can now go back and see something that we did 

not see before.  During the bitterness of Mitzrayim, 

we only saw pain and suffering.  It seemed that it 

was detrimental to us.  However, after the Pesach 

and Matzah, we need to have a new understanding 

of the bitterness that was before it.  The Ribbono 

Shel Olam runs every aspect of the world.  Our 

father, the Ribbono Shel Olam, only wants what is 

best for His children at all times.  We must realize 

that even the difficult parts of the past were in our 

best interests.  We must acknowledge that 

everything that looks bitter, is for our own good.  

Our Father in Shomayim is always looking down on 

us, and taking care of us.  Pesach is a time we must 

remember that we are children of the Ribbono Shel 

Olam.  By the same token, we, the children, must 

act towards the Ribbono Shel Olam as our Father.  

We must serve Him as a son serves his father.  We 

must try to please the Ribbono Shel Olam not out 

of fear, but out of love. 
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שיר השירים אשר “ 1:1  שיר השירים

    ”לשלמה

Rashi says that “Shlomo” in Shir 

Hashirim does not refer to the author of Shir 

Hashirim, Shlomo Hamelech.  Rather it refers 

to “ שלו מי שהשלום ”, to the King to Whom 

peace belongs, Melech Malchai Hamlachim 

Hakodosh Boruch Hu.  Yadayim 3:5 – R’ Akiva 

– The most worthy day for the entire 

universe was the day that Shir Hashirim was 

given to Klal Yisroel.  All of the Kesuvim are 

Kodesh, but Shir Hashirim is Kodesh 

Kodoshim.  Why is Shir Hashirim classified as 

Kodesh Kodoshim?  Why do we Lain it on 

Pesach?  The following Divrei Torah will shed 

light on this question.  

שלום נתיבות  – Rambam: Hilchos 

Shabbos: Perek 30:2 – On Erev Shabbos, one 

should wrap himself in a Talis and sit 

solemnly, waiting to be Mekabel Shabbos as 

one would go out to receive a king.  The time 

immediately before Shabbos is a time that 

various worlds and Neshomos of those who 

are no longer living move to higher places.   

Bava Kama 32a – R’ Chanina says that as 

Shabbos approaches, one should go out and 

greet the Kallah Malk’sa, the bride - queen.  

R’ Yannai would say Bo’i Kallah, Bo’i Kallah, 

come Kallah, come Kallah.  Maharsha – 

Shabbos went to the Ribbono Shel Olam and 

said that every day has a mate except for me.  

Hakodosh Boruch Hu answered that Shabbos’ 

mate is Klal Yisroel.  When Shabbos 

approaches, it is like the Kallah as she goes 

under the Chupah which results in her 

marriage.  On Shabbos, if one works on 

having a D’veikus to the Ribbono Shel Olam, it 

is considered like Yichud.  In this way one can 

have the Shleimus of the connection to 

Shabbos.  Klal Yisroel are בני מלכים.  Being 

that Klal Yisroel are princes, it makes Shabbos 

royalty as well.  Shir Hashirim is a revelation 

of the relationship and the tremendous 

Ahavah between the Ribbono Shel Olam and 

Klal Yisroel.  The relationship of Ahavah 

between the Ribbono Shel Olam and Klal 

Yisroel is described in the Tanach as that of a 

father to a son.  Devarim 14:1 – “Banim Atem 

Lashem Elokeichem”.  Shir Hashirim is where 

it is Mechadesh this new type of Ahavah 

between Hakodosh Boruch Hu and Klal 

Yisroel, the Ahavah between a Chosson and 

Kallah.  Shir Hashirim 2:5 “.כי חולת אהבה אני”, 

because I am sick with love.  There are many 

times in Shir Hashirim that there is a double 

Loshon.  It is referring to a couple, both of 

them smitten with lovesickness.   As the 

Rambam says, one should love Hashem with 

a very great love.  His Neshama should be 

bound with his love to the Ribbono Shel Olam 

as if afflicted by lovesickness.  All of Shir 

Hashirim is a Mashal to this concept.   

אמתשפת   שיר השירים אשר “ – 

 Shabbos is Kolel all the Shirim of - ”לשלמה

Ma’aseh Bereishis.  So too Shir Hashirim is 

Kolel all of the other Shiros.  

שיר השירים אשר “ – קדושת לוי

  ?What is Shir Hashirim all about - ”לשלמה

Alshich – we say in Davening - “Kail Melech 

Godol Um’hulal Batishbachos.”  U’mehulal 

Batishbachos means that we praise the 

Ribbono Shel Olam that we have the 

tremendous Zechus to praise His great name.  

That is the main purpose in Shir Hashirim.  It 

is a Shir on the other Shirim that we are 

Zoche to sing to the Ribbono Shel Olam. 
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שיר השירים אשר “– דעת חכמה ומוסר 

 Rashi – Shir Hashirim is completely -“לשלמה

about Yiras Shomayin and being Mekabel Ol 

Malchus Shomayim.  Rambam: Moreh 

Nevuchim 3:51 – The purpose in all of the 

Mitzvos in the Torah is to bring one to Ahavas 

Hashem.  Devarim 11:13 – “ והיה אם שמע

, תשמעו אל מצותי אשר אנכי מצוה אתכם היום

 Sanhedrin 74a – We learn from the  .”לאהבה

Posuk “ אלקיך בכל לבבך ובכל ' ואהבת את ד

 that one must let himself be killed and “נפשך

not be Oiver Avodah Zarah.  Rashi explains 

that the Posuk says that you must love 

Hashem and not anything else.  The question 

is why does it only apply to Avodah Zarah?  

Why is it that only Avodah Zarah takes away 

Ahavas Hashem?  Fulfilling Mitzvos that the 

Ribbono Shel Olam commanded brings one to 

Ahavas Hashem.  All Aveiros create Sinas 

Hashem.  However if one does Aveiros, it will 

cause there to be some Sinas Hashem, but 

there is still room for Ahavas Hashem.   

Vayikra 16:16 – “Hashochain Itam B’soch 

Tumosom”, even in Tumah one can still dwell 

with Hashem.  Yuma 9b – In a place where 

there is Avodah Zarah, there is no room for 

Ahavas Hashem.  This is why Shir Hashirim is 

complete Yiras Shomayim and being Mekabel 

Ol Malchus Shomayim.  Shir Hashirim is 

completely about pure love, which is the 

Tachlis of all Torah and Mitzvos - to bring one 

to Ahavas Hashem.   

 Shir - ”שיר השירים אשר לשלמה“ – נציב 

Hashirim is a conglomerate of many Shirim.  

Shlomo Hamelech, in his great wisdom and 

with Ruach Hakodesh, compiled them and 

created one Shir that is inclusive of them all.   

לססתי “ Shir Hashirim 1:9 – קדושת לוי

.ברכבי פרעה דמיתיך רעיתי ” – “With My 

mighty horses who battled Paroah’s riders, I 

revealed that you are my beloved.”  In 

normal situations, it is the rider who controls 

the horse.  When Paroah and the Mitzriyim 

chased after Klal Yisroel, the horses led them 

into the Yam Suf.  This is what the Ribbono 

Shel Olam is telling Klal Yisroel.  The Ribbono 

Shel Olam leads all of the nations of the 

world.  However, Klal Yisroel can lead the 

Ribbono Shel Olam to do their will; like the 

horses of Paroah - where the horses led and 

not the rider.  If Klal Yisroel will act properly 

and have the proper Ahavah to the Ribbono 

Shel Olam, the Ribbono Shel Olam will shower 

Klal Yisroel with pure goodness. 

Perhaps now we can explain why Shir 

Hashirim is Kodesh Kodoshim and is Lained on 

Pesach.  On Pesach we commemorate the 

Ribbono Shel Olam taking us out of 

Mitzrayim.  The Ribbono Shel Olam redeemed 

us from Paroah and took us for Himself.  Shir 

Hashirim tells us about this very special 

relationship that we have with the Ribbono 

Shel Olam; the relationship of a Chosson to a 

Kallah.  There is a difference between the 

relationship of a father and son, and a 

Chosson and Kallah.  A father loves his son 

more than the son loves his father.  On the 

other hand, a Chosson and Kallah have the 

same love, one to another. Like every 

relationship, we must strive to get it to the 

highest level possible. Perhaps this as well is 

the reason that some have the Minhag to say 

Shir Hashirim immediately before Shabbos.  

Shabbos is the time that the Shabbos 

Hamalka joins us.  It is a very special time to 

work on this relationship with the Ribbono 

Shel Olam.   
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 Rashi – Mechilta - Shemos שביעי של פסח

זה קלי – בכבודו נגלה עליהם והיו מראין “ 15:2

אותו באצבע, ראתה שפחה על הים מה שלא ראו 

 ”נביאים

“’This is the Almighty’ – With His glory did 

He reveal Himself to them and they pointed at 

Him with a finger.  A handmaiden saw at the sea 

what even prophets could not see.”  Klal Yisroel 

reached great heights in Ruchniyos during Kriyas 

Yam Suf.  Yechezkel Ben Buzi saw the Ma’aseh 

Merkava, the great secrets from Shomayim.  The 

handmaidens at Kriyas Yam Suf were on an 

exalted level higher than that of Yechezkel.  In 

what Zechus were Klal Yisroel Zoche to such 

greatness?  Perhaps the following Divrei Torah 

will answer this question.  

 – Droshos: B’shalach – עוד יוסף חי 

14:15,16 “ ואתה הרם את . דבר אל בני ישראל ויסעו

 Speak to“ – ”מטך ונטה את ידך על הים ובקעהו

B’nei Yisroel and let them journey forth, and you 

(Moshe) lift up your staff and stretch out your 

arm over the sea, and split it”.  Why did Klal 

Yisroel first have to go into the water, and only 

then have Moshe split the water?  Why didn’t 

Moshe first split the waters so that Klal Yisroel 

would not have to go into the water at all?  There 

are three levels of Bitachon.  The first level is 

when one is in a Tzarah and calls out to Hashem 

to be saved.  He has Bitachon and hopes that his 

Tefilah will be answered, and a miracle will occur 

to save him.  This person’s Bitachon is not so 

great for he fears the harm that will befall him 

because of his Tzarah.  He uses his Bitachon in 

order to stay calm during his Tzarah.  The second 

level of Bitachon is one who has complete 

Bitachon he will be saved.  However he will not 

reveal his Bitachon to others for fear that he will 

not have a complete Yeshua, which will cause 

others to make fun of him.  The third and highest 

level of Bitachon is when one is certain that the 

Ribbono Shel Olam will help him completely.  He 

is ready to make an announcement to the world 

about the Yeshua which he is certain will come.  

This person is Zoche to a complete Yeshua.  In 

order for Klal Yisroel to be Zoche to the great 

miracle of Kriyas Yam Suf, they needed to be on 

the highest level of Bitachon.  The Ribbono Shel 

Olam commanded Klal Yisroel to first go into the 

Yam.  Klal Yisroel’s entering the Yam 

demonstrated the highest level of Bitachon.  

They were revealing to the world that they were 

taking action because they were certain they 

would be saved.  The women took instruments 

with them into the Yam because there was no 

doubt they would need to sing Shira to the 

Ribbono Shel Olam for saving them.  It was 

because of this level of Bitachon that they were 

Zoche to be saved.   

וירא ישראל “ Shemos 14:31 – נתיבות שלום 

במצרים וייראו העם ' את היד הגדלה אשר עשה ד

ובמשה עבדו' ויאמינו בד', את ד ” – “Klal Yisroel 

saw the great Hand of the Ribbono Shel Olam, 

and they believed in Him and Moshe His 

servant”.  Emunah means to believe that which 

cannot be seen.  If they saw, then what was their 

Emunah?  Shemos 4:31 “ויאמן העם” - The Posuk 

says that Klal Yisroel believed.  Why does the 

Posuk say here that they had Emunah?  There are 

three types of Emunah.  Emunah of the Mo’ach, 

(brain), Emunah of the Lev (heart), and the 

highest level is Emunah of the Eivarim (limbs).  

Klal Yisroel reached the highest level of Emunah 

at Kriyas Yam Suf.  They had Emunas Eivarim, 

each and every limb of their body knew “ אין עוד

 only the Ribbono Shel Olam has control -”מלבדו

over the world. Klal Yisroel saw the great Hand of 

the Ribbono Shel Olam destroying the Mitzriyim, 

and because of it they came to highest level of 

Emunah.  They  realized with every morsel of 

their being, that it is only the Ribbono Shel Olam 

Who runs every aspect of this world.   

אז “ Shemos Rabbah 23:4 – שם משמואל 

פיה ( ו"כ: א"משלי ל)הדא הוא דכתיב  -ישיר משה

 Klal – ”פתחה בחכמה ותורת חסד על לשונה
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Yisroel were the first in the world to sing Shira to 

Hakodosh Boruch Hu.  Why didn’t Avrohom, 

Yitzchok, and Yaakov, sing Shira to the Ribbono 

Shel Olam?  Bereishis Rabbah - Parshas 

Vayeishev - The Avos Hakdoshim made many 

Geirim.  They were constantly bringing others to 

recognize there is a Borei Olam in this world Who 

controls all.  Singing Shira to the Ribbono Shel 

Olam is above the nature of this world.  When 

one sings Shira to the Ribbono Shel Olam, he 

elevates himself above nature.  The Avos 

Hakdoshim did not sing Shira because singing 

Shira would have caused a separation between 

them and the rest of the world. This would have 

made it impossible for the Avos to connect to 

these people and bring them to the recognition 

of the Borei Olam.  It is at this point, when Klal 

Yisroel became a nation, that they sang Shira to 

the Ribbono Shel Olam.  Klal Yisroel sang Shira 

and separated themselves from the other 

nations of the world for all eternity.   

וירא ישראל “ Shemos 14:30,31 – ייטב פנים 

וירא ישראל את היד הגדלה אשר . מת על שפת הים

'ויאמינו בד...במצרים' עשה ד ” – These Pesukim 

are praising Klal Yisroel.  Klal Yisroel saw the dead 

Mitzriyim on the seashore. “ וירא ישראל את היד

במצרים' הגדלה אשר עשה ד “– This is telling us 

why they sang Shira to the Ribbono Shel Olam.  

They did not sing Shira because they saw their 

enemies dead.  They sang Shira because of the 

great Chessed that the Ribbono Shel Olam 

performed for them in Mitzrayim. ” 'ויאמינו בד “– 

they had Emunah in Hashem because of His great 

Chessed. 

“ 15:16 – באר משה  עד ' עד יעבור עמך ד

 -“עם זו“ – Menochos 53b – ”יעבור עם זו קנית

“this nation” refers to Klal Yisroel.  Why does the 

Posuk say זו which is a Loshon Nekeivah?  The 

Posuk explains why the Ribbono Shel Olam has a 

great love for this nation, Klal Yisroel.  Chulin 89a 

– the reason the Ribbono Shel Olam loves Klal 

Yisroel is because they consider themselves 

worthless in front of the Ribbono Shel Olam.  

They are a people who have perfected  שפלות

 Zohar 2:37:2 – The  .זאת is the same as זו  .רוח

crown which is called זאת, is called an ן"ר  .אשה  – 

Nedarim 30a – When a women gets married she 

nullifies her thoughts and will to her husband 

and attaches herself to him.  The husband brings 

his wife into his Reshus, and she becomes a part 

of him.  Klal Yisroel is akin to a wife.  They 

completely nullify themselves to the Ribbono 

Shel Olam.  The Ribbono Shel Olam’s will is their 

will. This is the reason that the Ribbono Shel 

Olam has such great love for Klal Yisroel. 

מדות הענוה גורמת “ 27 – מאה שערים 

 A person can raise -”המעלה שלא לפי הדרגה

himself in Ruchniyos, or Chas V’sholom lower 

himself in Ruchniyos, step by step.  There is one 

thing that makes a person go all the way to the 

top in Ruchniyos, or Chas V’sholom all the way 

down.  Yerovom Ben Nevat was haughty.  

Haughtiness brought him all the way down in 

Ruchniyos in one plunge.  Conversely, Anivus can 

bring a person straight to the top. 

 Perhaps now we can understand what 

Zechus Klal Yisroel had, and why Chazal stress 

that the lowly maidservants were on the level of 

Yechezkel Ben Buzi and the great and holy 

Nevi’im.  Klal Yisroel in Mitzrayim were on the 

49th level of Tumah in Mitzrayim.  How did they 

go from such great Tumah to such great Kedusha 

so quickly?  They did not raise themselves in 

Kedusha step by step, it happened in one leap.  

Klal Yisroel were at the Yam, and they were not 

thinking about themselves.  They completely 

nullified themselves to the Ribbono Shel Olam at 

that time.  They wanted whatever the Ribbono 

Shel Olam wanted.  It is when Klal Yisroel 

conducts themselves in this manner that they 

attain the greatest level of Kedusha.  May we be 

Zoche once again to this great level of Kedusha, 

and see the ultimate Geulah, במהרה בימינו אמן! 
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

…ְוָלַבׁש ַהכֵֹּהן ִמּדֹו ַבד     
 The כֵֹּהן shall don his fitted tunic. (ַוִיְקָרא ו:ג) 
 is ִמּדֹו which states that the word ּתֹוַרת כֲֹּהִנים cites ַרִׁש״י 
related to ִמָּדה, measure. This teaches us the ֲהָלָכה that the clothing of 
the כֵֹּהן must be fitted to his size. Why does the ּתֹוָרה specifically state 
this ֲהָלָכה in the chapter that deals with ְּתרּוַמת ַהֶדֶׁשן, removing the 
burnt ashes? Why is this ֲהָלָכה not addressed earlier, in ַפְרַׁשת ְּתַצֶוה, the 
chapter that teaches us all the other ֲהָלכֹות concerning the ִבְגֵדי ְכהּוָנה?  
 R' Moshe Wolfson ְׁשִליָט״א offers a thoughtful insight in 
response to this question. The ְּתרּוַמת ַהֶדֶׁשן, removal of the ashes, was 
not an essential service. The ashes were, in effect, the ְפסֹוֶלת, the 
disqualified, unfit part of the ָקְרָבן that remained after everything else 
had  been  burned.  This  act  could  be  performed  at  night,  as  would 
happen on יֹום ִכפּור. It therefore seems obvious that the removal of the 
ashes was only a minor service. 
 There were many diverse tasks in the ֵבית ַהִמְקָּדׁש, each with 
their unique degree of holiness. It is human nature to put an emphasis 
on those areas of service that are particularly revered. It seems quite 
logical that a כֵֹּהן would be stringent in his noble attire when he was 
involved with the holy ֲעבֹוָדה. The כֵֹּהן whose lot it was to remove the 

ashes, however, might not display the proper respect and might be 
more lax in the ֲהָלָכה of wearing perfectly fitting garments. 
Consequently, the ּתֹוָרה admonishes the כֲֹּהִנים not to differentiate 
between services. Regardless of what might seem secondary to them, 
everything is of equal stature in the eyes of ה׳. Thus, everything should 
be accorded the same honor. 
 This  is  an  important  lesson.  Most  people  recognize  the 
respect to be accorded a ָמקֹום ָקדֹוׁש, such as a shul. They therefore 
come to shul on ַׁשָבת in attire which befits a holy Place. During the rest 
of the week, however, when the time for ִמְנָין just happens to coincide 
with Sunday afternoon chores, we may see people entering the shul 
attired  differently.  This  lack  of  respect  is  compounded  during  the 
summer months when due to the hot weather many people are more 
relaxed about wearing hats and jackets. 
 The כֲֹּהִנים were cautioned to always remember their nobility 
and purpose. Similarly, as members of ְכַלל ִיְשָרֵאל, we are charged to 
become a nation of ֲהִנים  Thus, we must be aware of the need to .כֹּ
demonstrate our nobility in our manner of speech, action, and dress. 

Adapted from: Peninim on the Torah  (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum) 

ינד ַזַצ״ל יסקִׂ ְמָחה ָמְרְדַכי זִׂ יסל) ר׳ שִׂ ְמָחה זִׂ ר׳  Broide), son of ר׳ שִׂ
ָיהּו ַאְבָרָהם ְזקִׂ ם was born in ,טֹוָבא רֵײזל and חִׂ  In his .ְירּוָשַליִׂ
early years, he learned in ים ר׳ ָמְרְדַכי  under ַתְלמּוד תֹוָרה ֵעץ ַחיִׂ

ין ַזַצ״ל ד ֶלוִׂ ְצָוה At the age of .ָדוִׂ יַבת ֶחְברֹון he went to learn in ,ַבר מִׂ  where ,ְישִׂ
he spent his next 75 years. In 1941, he married ְרָים ע״ה  the ,גֹוְלָדא מִׂ
daughter of R' Moshe Finkel ַזַצ״ל, the יָבה  He .ֶחְברֹון of Slabodka and רֺאש ְישִׂ
began delivering ים עּורִׂ יְבָתא in 1945, and was appointed שִׂ  .in 1951 רֺאש ְמתִׂ
In 1961, he became יָבה ְמָחה .רֺאש ְישִׂ  in מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהתֹוָרה was on the ר׳ שִׂ
ְשָרֵאל ַדַעת  and practical ָחְכָמה ,and was recognized for his sensitivity ֶאֶרץ יִׂ
ים His .תֹוָרה ים include ְסָפרִׂ יאּורִׂ ים ,ֵחֶלק בִׂ  and ,ָחֵבר ַמֲאָמֵרי ַהתֹוָרה ,ֵחֶלק ַמֲאָמרִׂ
    .among others ,ָש״ם ֶדֶרְך

 ט״ז ניסן
5672 — 5760 
1912 — 2000 

In all the hundreds of מֹות  and letters that ַהְסכָּ
א ַזַצ״ל יסל ּברֹוידָּ ה זִׂ ְמחָּ  ever wrote, he ר׳ שִׂ
never once referred to a יד  by the title ַתְלמִׂ
י ידִׂ יסל .my disciple ,ַתְלמִׂ ה זִׂ ְמחָּ  had the ר׳ שִׂ
same approach as א ֵאיֶגר ַזַצ״ל יבָּ  ,ר׳ ֲעקִׂ
who reasoned, “Who knows who learned 
more from whom?” Once, during a עּור  שִׂ
on ין יטִׂ יד a ,גִׂ  asked a question from a ַתְלמִׂ
ְשנָּה ה in מִׂ יסל After .ַחלָּ ה זִׂ ְמחָּ  absorbed ר׳ שִׂ
the depth of the יד  s question, he stopped’ַתְלמִׂ
the עּור יסל The next day .שִׂ ה זִׂ ְמחָּ  used an entirely ר׳ שִׂ
different approach to explain the ֻסְגיָּה. 

Feigelstock

TorahThoughts

Rav Hutner once invited a guest to his Seder.

The guest felt at home almost immediately.

R’ Hunter entered his home.

Having a guest for 
the Seder is the true 

simchas yomtov…

Gut yomtov! 
Rebbetzin, This is 

Moshe…

Please let me pour 
the wine for Rebbi…

Oy, Oy, Rebbi, 
What did I do? 
I’m so sorry!

OOPS!!

כ‘ כסלו  1980 - 1906  5741 - 5667

 ,in Warsaw, Poland חנה and ר׳ יֹואל born to ,ראׁש ישיבת רבינּו חיים ּבערלין ,ר׳ יצחק הּוטנר זצ״ל
learned under the ר׳ נתן צבי פינקל זצ״ל ,ַאלטר מסלֹוּבֹודקה, at age 15 and quickly became known 
as דער װַארׁשָא עלּוי. In 1925, R’ Hutner joined the חברֹון branch, where he remained until after 
the 1929 massacre. In 1932, he published ּתֹורת הנזיר on רמב״ם הלכֹות נזיר. In 1933, he married 
Masha Lipshitz and moved to ארץ ישראל. His other publications include a פרּוׁש on רבינּו הלל’s
 An original thinker, R’ Hutner combined .דברי ּתֹורה בעניני הלכֹות דעֹות וחֹובֹות הלבבֹות and ספרי on פרּוׁש
the thoughts of the מהר״ל and many others. His seven-volume פחד יצחק is a collection of 
his מאמרים on שבת ויֹום טֹוב. His insightful guidance and fatherly connection to his תלמידים 

was legendary.

A kittel without wine 
stains on Pesach is like 
a Yom kippur machzor 
without tearstains!

My son, this is a 
very necessary part 

of the Seder!
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Gratitude - A Key Torah PrincipleLiving   Torahwith 
the

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

 R' Yaakov told the ָבחּור, “Your grandfather used to give 
money to the Kovno Kollel where I learned in Europe. Since I was a 
beneficiary of your grandfather’s support to that Kollel, I owe you a 
favor and am glad I have the chance to pay it back in this fashion. 
True, I cannot let you sleep in the dormitory because you do not 
come to ִמְנָין, but you can sleep in my house, out of appreciation for 
what your grandfather did for me.” 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Hutner used to conduct his ֶדר  in a very serious ֶפַסח סֵּ
mood.  He  treated  it  as  a  Divine  service;  there  was  no  levity  or 
lightheadedness whatsoever. The atmosphere was like יֹום ִכפּור. One 
year they had a guest who was somewhat of a jokester. He kibitzed, 
joked around, and acted more as if it were פּוִרים. R' Shlomo Freifeld 
was a ַּתְלִמיד of R' Hutner and said that something had to be done 
about this fellow. He asked R' Hutner for permission to throw the 
fellow out of the house. 
 R' Hutner said, “No. This young man is a nephew of the 
Alter from Slabodka. If he wants to he can dance on the table; don’t 
touch him!” (Rav Hutner in his youth had been a student of the Alter 
from Slabodka.) 
 That is how fundamental ַהָכַרת ַהּטֹוב is. One is only 
considered a “person” (i.e. a mentsch) when he appreciates all the 
many favors ד׳ does for him. No matter what the state of our life is, 
we are utterly indebted to ד׳ for life itself. 
 The ץ ַחִיים ִמְׁשָנה  I wrote the ,ד׳“ ,said at the end of his life ָחפֵּ
 I wrote [this] ... and I ,ָלׁשֹון ָהָרע I wrote the classic volume on ,ְברּוָרה
wrote [that] …” [he was a prolific writer]. The ץ ַחִיים  was not ָחפֵּ
bragging. He is not saying, “ד׳, look how much I’ve done for You.” On 
the contrary, he went on, “You, ד׳, have given me the opportunity 
and the privilege to do all these things that I have done; now what 
can I do for You in exchange for all these privileges that You have 
given me?” This is someone who is ַמִכיר טֹוב. He goes through life 
recognizing all that has been done for him. This is fundamental to 
being a human being. 

Adapted from: Rabbi Yissocher Frand’s Commuter Tapes on the Weekly Portion — 
CD# 824 (with kind permission) 

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 A ְלִמיד  of R' Simcha תַּ
Zissel Broide ״ל צַּ  once related זַּ
the following episode: 
 “I got up at 7 o’clock and 
looked  out  of  my  dormitory 
window. I saw the רֺאׁש ְיִׁשיָבה 
standing still on the pathway that 
led to the ְיִׁשיָבה. The רֺאׁש ְיִׁשיָבה 
waited a few minutes and then 
continued walking to the ְיִׁשיָבה 
building. I was surprised, and my 
surprise grew even greater when 
I saw the רֺאׁש ְיִׁשיָבה walking 
speedily towards the ית ִמְדָרׁש  .בֵּ
 “I thought to myself, ‘If 
he was so weak that he had to 
rest awhile before he continued 
to walk, where did he suddenly 
find the energy to begin walking 
at such high speed?’ 
 “The riddle was solved 
when I noticed an old, tired man 
walking slowly along the path, 
leaning  on  a  stick.  Each  step 
appeared to be a major effort for 
him. I understood everything at 
once. ינּו בֵּ  was always careful not רַּ
to  hurt  anybody’s  feelings  — 
directly or indirectly. This time, R' 
Simcha  Zissel  did  not  allow 

himself to pass ahead of the man, 
knowing that it would cause him 
anguish to see a man older than 
himself, walking swiftly on two 
healthy legs, whereas he was 
hobbling along on his worn-out, 
sick legs, leaning on a stick …  
 “That’s why ינּו בֵּ  did not רַּ
want to pass ahead of the man, in 
spite of the fact that he was so 
particular about being the first 
one to come to the ִמְדָרׁש ית הַּ  .בֵּ
[Although standing still for long 
periods of time would cause him 
acute pain,] he wouldn’t allow 
himself  to  cause  anguish  to 
anyone, even for that.”  
 My ְלִמיד  great people ,תַּ
are easily recognizable by the 
way in which they demonstrate 
their sensitivity to the feelings of 
other people. Can you imagine 
how many fine people must have 
walked past the same old man 
that      day,      without      ever 
considering his feelings? The 
proof  of  a  great  person  is 
watching how he relates to, and 
thinks about, every individual! 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your                         ,ְבְיִדידּות

Story: Exquisite Middos (Prince of the Torah Kingdom — Feldheim) 
 Questions    weekof רש"י

the

Contest חג בחג

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Our international ִהְלכֹות ַחג ְבַחג 
contest for a 3rd year is already 
underway: Learn at least three 
ַסח in ֲהָלכֹות ְלָחן  in ִהְלכֹות פֶּ ִקצּור שֻׁ
ַסח every day until ָערּוְך  פֶּ
(preferably  together  with  an 
older ַחְברּוָתא, but this is not a 
requirement). The two practical 
ְלָחן ָערּוְך in ִסיָמִנים  ִקצּור שֻׁ
(totaling 23 ְסִעיִפים) chosen for 
the contest are: ַהָכַנת ) ִסיָמן קי״ח

ר  י״א ְסִעיִפים -ַהֵסדֶּ ) and  ִסיָמן
) קי״ט ר  ר ֵליל ֵסדֶּ י״ב ְסִעיִפים -ֵסדֶּ ). 
If you are interested in joining 
this amazing program, please 
send a signed fax every week to 
718 506 9633 – include your 
grade, name, school, city, state, 
contact and fax #. 

PLEASE NOTE: 
Due to various factors beyond 
our control, we apologize, but 
the winners of the international  
 contest and this ְשַנִים ִמְקָרא
international ִהְלכֹות ַחג ְבַחג 
contest will receive their prize 
after ַסח  .פֶּ

ֶמר יב ָהרוּוַח/ְסִפיַרת ָהעו… ִ ת ַמׁשּו ָמא: ִהְלכו… Halacha Cornerִעְנָיֵני ְדיו…
 The ֵסֶדר table should be set during the day so that the ֵסֶדר 

can begin on time and the children will be awake for the 
entire ֵסֶדר. 

 The table should be set with the best dishes. Preferably, one 
should recline upon pillows, for such is the way of royalty.  

 Only one ֵסֶדר plate should be set, before the leader of the 
 .ֵסֶדר

 Each ֵסֶדר participant’s cup should be poured by someone else 
to symbolize the majesty of the evening. 

 It is preferable to drink the entire cup of wine for each ּכֹוס. 
The minimum amount that one must drink is a רֹוב ְרִביִעית. 

 A ָקָטן, child under ר ִמְצָוה  does not need to drink a full ,בַּ
 it is fine if he drinks a volume of wine that would fill ;ְרִביִעית
his mouth.  

 It is most important for a child to ask the questions about the 
reasons for the ָצה  ,ֵסֶדר the two dippings during the ,ָמרֹור ,מַּ
and ֵסָבה  and clearly understand the answers. [Ed. note for ,הַּ
ְלִמיִדים  Try to think of one question that is not on any of :תַּ
your sheets.] 

 Once one recites the ְבָרָכה over ָצה  one may not speak ,מַּ
about matters that have no relevance to the meal until AFTER 
one has finished eating the ּכֹוֵרְך sandwich.  

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

)ַוִיְקָרא ז:יב(… ִאם ַעל ּתֹוָדה ַיְקִריֶבּנּו   
 If as a thanksgiving offering he shall offer it … 
 When   the   ית   ַהִמְקָדׁש  stood,   one   who   survived   a   בֵּ
life-threatening crisis was required to offer a ָקְרַבן ּתֹוָדה. From ֶפֶרק ק״ז 
in ְּתִהיִלים, the ֲחָכִמים derive the four experiences which necessitate 
this offering: travel through a desert, release from prison, recovery 
from  serious  illness  and  travel  overseas.  Nowadays,  one  who 
experiences any of the above recites ל  .ִבְרַכת ַהּגֹומֵּ
 is surely not limited to our relationship with ַהָכַרת ַהּטֹוב 
 It is fundamental in our relationship toward our fellow man as .הקב״ה
well. According to ַרְמַב״ן, a lack of ַהָכַרת ַהּטֹוב is at the root of the 
prohibition   against   accepting   male   converts   from   ַעמֹון   and  
) מֹוָאב ה-ְדָבִרים כג:ד ). These two nations owe the Jewish people 
eternal gratitude, for it was ַאְבָרָהם who rescued לֹוט, the forefather of 
these two nations, when he was taken captive in war. Instead of 
showing gratitude, ַעמֹון and מֹוָאב did not even provide our ancestors 
with bread and water on their way to ל  Those who lack the .ֶאֶרץ ִיְשָראֵּ
quality of ַהָכַרת ַהּטֹוב cannot be part of the Jewish people. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 There was a young man in ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת who was not 
coming to ִמְנָין. The faculty tried all kinds of threats to force him to 
come to ִמְנָין, but it was not helping. They finally went to the  רֺאׁש
 and asked him whether they could ,ַזַצ״ל R' Yaakov Kamenetsky ,ְיִׁשיָבה
expel the boy from the dormitory. R' Yaakov gave them permission to 
do so. They told the boy that he was expelled from the dorm until he 
started to come to ִמְנָין. Then they told him that the רֺאׁש ְיִׁשיָבה 
wanted to see him. The boy figured, “Now I am really in trouble.” 
 When he came to R' Yaakov, the רֺאׁש ְיִׁשיָבה asked him, “I 
understand that you have been asked to leave the dormitory. Where 
are you going to sleep?”  
 The  boy  replied  that  he  did  not  have  any  alternate 
arrangements.  
 R' Yaakov told him, “I want you to sleep in my house.”  
 The shocked boy asked the רֺאׁש ְיִׁשיָבה to explain why on 
the one hand, he was expelling him from the dormitory, and on the 
other hand, he was inviting him to stay with him. 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל י׳ סעיף ג׳
*Every  year,  the  extended  Gross  family  would  get 
together on חֹול ַהמֹוֵעד. Levi had bought a bike from a  
cousin some years before and there was quite a to-do 
about the honesty of the deal. Over the years, although 
they always were cordial to each other, there was still 
some lingering resentment, even after they were in  יָבה ְישִׁ
 ,At the get-together, Chaim, Levi’s older brother .ְגדֹוָלה
decided to make sure that Levi did not forget about it. He 
said, “I remember those long bike rides…” 
What   is   the   problem   with   Chaim’s   matter-of-fact 
statement?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The ִּׁסּור ִׁילּות of א  applies even if one merely hints about an incident ְרכ
(the hotly disputed bike sale) by “reminiscing” about it (“those long bike  
rides”). Chaim’s statement was made with the intent of arousing animosity and 
is therefore absolutely forbidden.  

1. Which three categories of כֲֹּהִנים are 
disqualified from eating ָקָדִשים? 

2. When was the only time that the  שֹוק
 was ָקְרָבן ְשָלִמים the right leg, of a ,ַהָיִמין
burned on the  ַח  ?ִמְזבֵּ

1. A ֵּן  ְמֻחָסר ִכּפּוִרים ,(immersed that day) ְטבּול יֹום who is a כֹּה
(lacks atonement), or an ֵּן  mourner on the day of the) אֹונ
death of a relative, prior to burial) is excluded from eating 
 .(7:7 — ד״ה ּתֹוָרה ַאַחת ָלֶהם) ָקָדִשים

2. The only time we find that the שֹוק ַהָיִמין was burned on the 
ֵּחַ  ֵּיל ַהִמֻלִאים was with the ִמְזב  .(8:28 — ד״ה ַעל ָהֹעָלה) א
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death of a relative, prior to burial) is excluded from eating 
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Gratitude - A Key Torah PrincipleLiving   Torahwith 
the

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

 R' Yaakov told the ָבחּור, “Your grandfather used to give 
money to the Kovno Kollel where I learned in Europe. Since I was a 
beneficiary of your grandfather’s support to that Kollel, I owe you a 
favor and am glad I have the chance to pay it back in this fashion. 
True, I cannot let you sleep in the dormitory because you do not 
come to ִמְנָין, but you can sleep in my house, out of appreciation for 
what your grandfather did for me.” 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Hutner used to conduct his ֶדר  in a very serious ֶפַסח סֵּ
mood.  He  treated  it  as  a  Divine  service;  there  was  no  levity  or 
lightheadedness whatsoever. The atmosphere was like יֹום ִכפּור. One 
year they had a guest who was somewhat of a jokester. He kibitzed, 
joked around, and acted more as if it were פּוִרים. R' Shlomo Freifeld 
was a ַּתְלִמיד of R' Hutner and said that something had to be done 
about this fellow. He asked R' Hutner for permission to throw the 
fellow out of the house. 
 R' Hutner said, “No. This young man is a nephew of the 
Alter from Slabodka. If he wants to he can dance on the table; don’t 
touch him!” (Rav Hutner in his youth had been a student of the Alter 
from Slabodka.) 
 That is how fundamental ַהָכַרת ַהּטֹוב is. One is only 
considered a “person” (i.e. a mentsch) when he appreciates all the 
many favors ד׳ does for him. No matter what the state of our life is, 
we are utterly indebted to ד׳ for life itself. 
 The ץ ַחִיים ִמְׁשָנה  I wrote the ,ד׳“ ,said at the end of his life ָחפֵּ
 I wrote [this] ... and I ,ָלׁשֹון ָהָרע I wrote the classic volume on ,ְברּוָרה
wrote [that] …” [he was a prolific writer]. The ץ ַחִיים  was not ָחפֵּ
bragging. He is not saying, “ד׳, look how much I’ve done for You.” On 
the contrary, he went on, “You, ד׳, have given me the opportunity 
and the privilege to do all these things that I have done; now what 
can I do for You in exchange for all these privileges that You have 
given me?” This is someone who is ַמִכיר טֹוב. He goes through life 
recognizing all that has been done for him. This is fundamental to 
being a human being. 

Adapted from: Rabbi Yissocher Frand’s Commuter Tapes on the Weekly Portion — 
CD# 824 (with kind permission) 

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 A ְלִמיד  of R' Simcha תַּ
Zissel Broide ״ל צַּ  once related זַּ
the following episode: 
 “I got up at 7 o’clock and 
looked  out  of  my  dormitory 
window. I saw the רֺאׁש ְיִׁשיָבה 
standing still on the pathway that 
led to the ְיִׁשיָבה. The רֺאׁש ְיִׁשיָבה 
waited a few minutes and then 
continued walking to the ְיִׁשיָבה 
building. I was surprised, and my 
surprise grew even greater when 
I saw the רֺאׁש ְיִׁשיָבה walking 
speedily towards the ית ִמְדָרׁש  .בֵּ
 “I thought to myself, ‘If 
he was so weak that he had to 
rest awhile before he continued 
to walk, where did he suddenly 
find the energy to begin walking 
at such high speed?’ 
 “The riddle was solved 
when I noticed an old, tired man 
walking slowly along the path, 
leaning  on  a  stick.  Each  step 
appeared to be a major effort for 
him. I understood everything at 
once. ינּו בֵּ  was always careful not רַּ
to  hurt  anybody’s  feelings  — 
directly or indirectly. This time, R' 
Simcha  Zissel  did  not  allow 

himself to pass ahead of the man, 
knowing that it would cause him 
anguish to see a man older than 
himself, walking swiftly on two 
healthy legs, whereas he was 
hobbling along on his worn-out, 
sick legs, leaning on a stick …  
 “That’s why ינּו בֵּ  did not רַּ
want to pass ahead of the man, in 
spite of the fact that he was so 
particular about being the first 
one to come to the ִמְדָרׁש ית הַּ  .בֵּ
[Although standing still for long 
periods of time would cause him 
acute pain,] he wouldn’t allow 
himself  to  cause  anguish  to 
anyone, even for that.”  
 My ְלִמיד  great people ,תַּ
are easily recognizable by the 
way in which they demonstrate 
their sensitivity to the feelings of 
other people. Can you imagine 
how many fine people must have 
walked past the same old man 
that      day,      without      ever 
considering his feelings? The 
proof  of  a  great  person  is 
watching how he relates to, and 
thinks about, every individual! 

 ְיִהי ִזְכרֹו ָברּוְך!
 ֶרִבי Your                         ,ְבְיִדידּות
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contest for a 3rd year is already 
underway: Learn at least three 
ַסח in ֲהָלכֹות ְלָחן  in ִהְלכֹות פֶּ ִקצּור שֻׁ
ַסח every day until ָערּוְך  פֶּ
(preferably  together  with  an 
older ַחְברּוָתא, but this is not a 
requirement). The two practical 
ְלָחן ָערּוְך in ִסיָמִנים  ִקצּור שֻׁ
(totaling 23 ְסִעיִפים) chosen for 
the contest are: ַהָכַנת ) ִסיָמן קי״ח

ר  י״א ְסִעיִפים -ַהֵסדֶּ ) and  ִסיָמן
) קי״ט ר  ר ֵליל ֵסדֶּ י״ב ְסִעיִפים -ֵסדֶּ ). 
If you are interested in joining 
this amazing program, please 
send a signed fax every week to 
718 506 9633 – include your 
grade, name, school, city, state, 
contact and fax #. 

PLEASE NOTE: 
Due to various factors beyond 
our control, we apologize, but 
the winners of the international  
 contest and this ְשַנִים ִמְקָרא
international ִהְלכֹות ַחג ְבַחג 
contest will receive their prize 
after ַסח  .פֶּ
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can begin on time and the children will be awake for the 
entire ֵסֶדר. 

 The table should be set with the best dishes. Preferably, one 
should recline upon pillows, for such is the way of royalty.  

 Only one ֵסֶדר plate should be set, before the leader of the 
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 Each ֵסֶדר participant’s cup should be poured by someone else 
to symbolize the majesty of the evening. 

 It is preferable to drink the entire cup of wine for each ּכֹוס. 
The minimum amount that one must drink is a רֹוב ְרִביִעית. 

 A ָקָטן, child under ר ִמְצָוה  does not need to drink a full ,בַּ
 it is fine if he drinks a volume of wine that would fill ;ְרִביִעית
his mouth.  

 It is most important for a child to ask the questions about the 
reasons for the ָצה  ,ֵסֶדר the two dippings during the ,ָמרֹור ,מַּ
and ֵסָבה  and clearly understand the answers. [Ed. note for ,הַּ
ְלִמיִדים  Try to think of one question that is not on any of :תַּ
your sheets.] 

 Once one recites the ְבָרָכה over ָצה  one may not speak ,מַּ
about matters that have no relevance to the meal until AFTER 
one has finished eating the ּכֹוֵרְך sandwich.  

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

)ַוִיְקָרא ז:יב(… ִאם ַעל ּתֹוָדה ַיְקִריֶבּנּו   
 If as a thanksgiving offering he shall offer it … 
 When   the   ית   ַהִמְקָדׁש  stood,   one   who   survived   a   בֵּ
life-threatening crisis was required to offer a ָקְרַבן ּתֹוָדה. From ֶפֶרק ק״ז 
in ְּתִהיִלים, the ֲחָכִמים derive the four experiences which necessitate 
this offering: travel through a desert, release from prison, recovery 
from  serious  illness  and  travel  overseas.  Nowadays,  one  who 
experiences any of the above recites ל  .ִבְרַכת ַהּגֹומֵּ
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 It is fundamental in our relationship toward our fellow man as .הקב״ה
well. According to ַרְמַב״ן, a lack of ַהָכַרת ַהּטֹוב is at the root of the 
prohibition   against   accepting   male   converts   from   ַעמֹון   and  
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these two nations, when he was taken captive in war. Instead of 
showing gratitude, ַעמֹון and מֹוָאב did not even provide our ancestors 
with bread and water on their way to ל  Those who lack the .ֶאֶרץ ִיְשָראֵּ
quality of ַהָכַרת ַהּטֹוב cannot be part of the Jewish people. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 There was a young man in ְיִׁשיָבה ּתֹוָרה ְוַדַעת who was not 
coming to ִמְנָין. The faculty tried all kinds of threats to force him to 
come to ִמְנָין, but it was not helping. They finally went to the  רֺאׁש
 and asked him whether they could ,ַזַצ״ל R' Yaakov Kamenetsky ,ְיִׁשיָבה
expel the boy from the dormitory. R' Yaakov gave them permission to 
do so. They told the boy that he was expelled from the dorm until he 
started to come to ִמְנָין. Then they told him that the רֺאׁש ְיִׁשיָבה 
wanted to see him. The boy figured, “Now I am really in trouble.” 
 When he came to R' Yaakov, the רֺאׁש ְיִׁשיָבה asked him, “I 
understand that you have been asked to leave the dormitory. Where 
are you going to sleep?”  
 The  boy  replied  that  he  did  not  have  any  alternate 
arrangements.  
 R' Yaakov told him, “I want you to sleep in my house.”  
 The shocked boy asked the רֺאׁש ְיִׁשיָבה to explain why on 
the one hand, he was expelling him from the dormitory, and on the 
other hand, he was inviting him to stay with him. 

 ספר ח״ח הלכות לשון הרע כלל י׳ סעיף ג׳
*Every  year,  the  extended  Gross  family  would  get 
together on חֹול ַהמֹוֵעד. Levi had bought a bike from a  
cousin some years before and there was quite a to-do 
about the honesty of the deal. Over the years, although 
they always were cordial to each other, there was still 
some lingering resentment, even after they were in  יָבה ְישִׁ
 ,At the get-together, Chaim, Levi’s older brother .ְגדֹוָלה
decided to make sure that Levi did not forget about it. He 
said, “I remember those long bike rides…” 
What   is   the   problem   with   Chaim’s   matter-of-fact 
statement?  
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: The ִּׁסּור ִׁילּות of א  applies even if one merely hints about an incident ְרכ
(the hotly disputed bike sale) by “reminiscing” about it (“those long bike  
rides”). Chaim’s statement was made with the intent of arousing animosity and 
is therefore absolutely forbidden.  
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 was ָקְרָבן ְשָלִמים the right leg, of a ,ַהָיִמין
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(lacks atonement), or an ֵּן  mourner on the day of the) אֹונ
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 .(7:7 — ד״ה ּתֹוָרה ַאַחת ָלֶהם) ָקָדִשים

2. The only time we find that the שֹוק ַהָיִמין was burned on the 
ֵּחַ  ֵּיל ַהִמֻלִאים was with the ִמְזב  .(8:28 — ד״ה ַעל ָהֹעָלה) א
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

…ְוָלַבׁש ַהכֵֹּהן ִמּדֹו ַבד     
 The כֵֹּהן shall don his fitted tunic. (ַוִיְקָרא ו:ג) 
 is ִמּדֹו which states that the word ּתֹוַרת כֲֹּהִנים cites ַרִׁש״י 
related to ִמָּדה, measure. This teaches us the ֲהָלָכה that the clothing of 
the כֵֹּהן must be fitted to his size. Why does the ּתֹוָרה specifically state 
this ֲהָלָכה in the chapter that deals with ְּתרּוַמת ַהֶדֶׁשן, removing the 
burnt ashes? Why is this ֲהָלָכה not addressed earlier, in ַפְרַׁשת ְּתַצֶוה, the 
chapter that teaches us all the other ֲהָלכֹות concerning the ִבְגֵדי ְכהּוָנה?  
 R' Moshe Wolfson ְׁשִליָט״א offers a thoughtful insight in 
response to this question. The ְּתרּוַמת ַהֶדֶׁשן, removal of the ashes, was 
not an essential service. The ashes were, in effect, the ְפסֹוֶלת, the 
disqualified, unfit part of the ָקְרָבן that remained after everything else 
had  been  burned.  This  act  could  be  performed  at  night,  as  would 
happen on יֹום ִכפּור. It therefore seems obvious that the removal of the 
ashes was only a minor service. 
 There were many diverse tasks in the ֵבית ַהִמְקָּדׁש, each with 
their unique degree of holiness. It is human nature to put an emphasis 
on those areas of service that are particularly revered. It seems quite 
logical that a כֵֹּהן would be stringent in his noble attire when he was 
involved with the holy ֲעבֹוָדה. The כֵֹּהן whose lot it was to remove the 

ashes, however, might not display the proper respect and might be 
more lax in the ֲהָלָכה of wearing perfectly fitting garments. 
Consequently, the ּתֹוָרה admonishes the כֲֹּהִנים not to differentiate 
between services. Regardless of what might seem secondary to them, 
everything is of equal stature in the eyes of ה׳. Thus, everything should 
be accorded the same honor. 
 This  is  an  important  lesson.  Most  people  recognize  the 
respect to be accorded a ָמקֹום ָקדֹוׁש, such as a shul. They therefore 
come to shul on ַׁשָבת in attire which befits a holy Place. During the rest 
of the week, however, when the time for ִמְנָין just happens to coincide 
with Sunday afternoon chores, we may see people entering the shul 
attired  differently.  This  lack  of  respect  is  compounded  during  the 
summer months when due to the hot weather many people are more 
relaxed about wearing hats and jackets. 
 The כֲֹּהִנים were cautioned to always remember their nobility 
and purpose. Similarly, as members of ְכַלל ִיְשָרֵאל, we are charged to 
become a nation of ֲהִנים  Thus, we must be aware of the need to .כֹּ
demonstrate our nobility in our manner of speech, action, and dress. 

Adapted from: Peninim on the Torah  (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum) 

ינד ַזַצ״ל יסקִׂ ְמָחה ָמְרְדַכי זִׂ יסל) ר׳ שִׂ ְמָחה זִׂ ר׳  Broide), son of ר׳ שִׂ
ָיהּו ַאְבָרָהם ְזקִׂ ם was born in ,טֹוָבא רֵײזל and חִׂ  In his .ְירּוָשַליִׂ
early years, he learned in ים ר׳ ָמְרְדַכי  under ַתְלמּוד תֹוָרה ֵעץ ַחיִׂ

ין ַזַצ״ל ד ֶלוִׂ ְצָוה At the age of .ָדוִׂ יַבת ֶחְברֹון he went to learn in ,ַבר מִׂ  where ,ְישִׂ
he spent his next 75 years. In 1941, he married ְרָים ע״ה  the ,גֹוְלָדא מִׂ
daughter of R' Moshe Finkel ַזַצ״ל, the יָבה  He .ֶחְברֹון of Slabodka and רֺאש ְישִׂ
began delivering ים עּורִׂ יְבָתא in 1945, and was appointed שִׂ  .in 1951 רֺאש ְמתִׂ
In 1961, he became יָבה ְמָחה .רֺאש ְישִׂ  in מֹוֶעֶצת ְגדֹוֵלי ַהתֹוָרה was on the ר׳ שִׂ
ְשָרֵאל ַדַעת  and practical ָחְכָמה ,and was recognized for his sensitivity ֶאֶרץ יִׂ
ים His .תֹוָרה ים include ְסָפרִׂ יאּורִׂ ים ,ֵחֶלק בִׂ  and ,ָחֵבר ַמֲאָמֵרי ַהתֹוָרה ,ֵחֶלק ַמֲאָמרִׂ
    .among others ,ָש״ם ֶדֶרְך

 ט״ז ניסן
5672 — 5760 
1912 — 2000 

In all the hundreds of מֹות  and letters that ַהְסכָּ
א ַזַצ״ל יסל ּברֹוידָּ ה זִׂ ְמחָּ  ever wrote, he ר׳ שִׂ
never once referred to a יד  by the title ַתְלמִׂ
י ידִׂ יסל .my disciple ,ַתְלמִׂ ה זִׂ ְמחָּ  had the ר׳ שִׂ
same approach as א ֵאיֶגר ַזַצ״ל יבָּ  ,ר׳ ֲעקִׂ
who reasoned, “Who knows who learned 
more from whom?” Once, during a עּור  שִׂ
on ין יטִׂ יד a ,גִׂ  asked a question from a ַתְלמִׂ
ְשנָּה ה in מִׂ יסל After .ַחלָּ ה זִׂ ְמחָּ  absorbed ר׳ שִׂ
the depth of the יד  s question, he stopped’ַתְלמִׂ
the עּור יסל The next day .שִׂ ה זִׂ ְמחָּ  used an entirely ר׳ שִׂ
different approach to explain the ֻסְגיָּה. 

Feigelstock

TorahThoughts

Rav Hutner once invited a guest to his Seder.

The guest felt at home almost immediately.

R’ Hunter entered his home.

Having a guest for 
the Seder is the true 

simchas yomtov…

Gut yomtov! 
Rebbetzin, This is 

Moshe…

Please let me pour 
the wine for Rebbi…

Oy, Oy, Rebbi, 
What did I do? 
I’m so sorry!

OOPS!!

כ‘ כסלו  1980 - 1906  5741 - 5667

 ,in Warsaw, Poland חנה and ר׳ יֹואל born to ,ראׁש ישיבת רבינּו חיים ּבערלין ,ר׳ יצחק הּוטנר זצ״ל
learned under the ר׳ נתן צבי פינקל זצ״ל ,ַאלטר מסלֹוּבֹודקה, at age 15 and quickly became known 
as דער װַארׁשָא עלּוי. In 1925, R’ Hutner joined the חברֹון branch, where he remained until after 
the 1929 massacre. In 1932, he published ּתֹורת הנזיר on רמב״ם הלכֹות נזיר. In 1933, he married 
Masha Lipshitz and moved to ארץ ישראל. His other publications include a פרּוׁש on רבינּו הלל’s
 An original thinker, R’ Hutner combined .דברי ּתֹורה בעניני הלכֹות דעֹות וחֹובֹות הלבבֹות and ספרי on פרּוׁש
the thoughts of the מהר״ל and many others. His seven-volume פחד יצחק is a collection of 
his מאמרים on שבת ויֹום טֹוב. His insightful guidance and fatherly connection to his תלמידים 

was legendary.

A kittel without wine 
stains on Pesach is like 
a Yom kippur machzor 
without tearstains!

My son, this is a 
very necessary part 

of the Seder!
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)6:6ויקרא אש תמיד תוקד על המזבח לא תכבה (  
 The Shelah HaKadosh writes in the name of Rav Moshe Cordovero that a person who is troubled 
by sinful thoughts should repeat the verse אש תמיד תוקד על המזבח לא תכבה – a permanent fire shall 
burn on the Altar; it shall not be extinguished – as doing so will help him remove the forbidden ideas 
from his mind. The Shelah HaKadosh adds that it is clear that to him this advice was revealed to Rav 
Cordovero by Eliyahu HaNavi himself, but in his great humility, he chose not to disclose the source of his 
mystical knowledge.  

Rav Shimshon Pinkus suggests that while there are certainly deep kabbalistic concepts at work, 
we may also attempt to comprehend the logical understanding of this technique. The Ramban writes in 
one of his treatises (Derashas Toras Hashem Temimah) that the entire Torah consists of various Divine 
names, and every verse contains names relevant to the concepts discussed therein.  

For example, Hashem’s name which is associated with the revival of the dead is contained in the 
episode in which the prophet Yechezkel revives dry bones (Yechezkel 37:1-14). Similarly, the Mishnah 
Berurah writes (98:2) that the recitation of the verse (Tehillim 51:12)  לב טהור ברא לי אלקים ורוח נכון חדש
 Create in me, Hashem, a pure heart, and renew within me a proper spirit – can be helpful in – בקרבי
restoring purity of mind and heart.  

Rabbeinu Bechaye writes (6:2) that the Korban Olah is burnt throughout the night because it is 
offered to atone for inappropriate thoughts, which are most prevalent during the night. In light of this 
explanation, it isn’t surprising that a verse discussing a sacrifice which effects atonement for impure 
thoughts also contains within it a special ability to ward them off. 
 
 

)7:15ובשר זבח תודת שלמיו ביום קרבנו יאכל לא יניח ממנו עד בקר (  
 With regards to virtually every type of sacrifice, the Torah requires that they be burned on the 
Altar and consumed by the following morning. It is forbidden to leave over their meat to be eaten the next 
day. If there are an insufficient number of Kohanim to eat the meat within the allotted time, it becomes 
prohibited and must be burned, which seems wasteful and unnecessary. Why is the Torah so insistent that 
the offerings be eaten before the following morning? 
 Rav Shimon Greenfeld explains that in reality, the concept of leaving any food over from one day 
to the next demonstrates a lack of trust in Hashem to provide for one's daily needs. A person who truly 
believes that Hashem will sustain Him daily has no need to keep food from one day to the next, as he has 
no fear of waking up to confront a bare pantry. At the same time, the Torah doesn't prohibit us from doing 
so, as Hashem recognizes that we conduct ourselves according to laws of nature which govern the world 
in which we live. 
 At the same time, if a person experiences Hashem interacting with him in an openly miraculous 
manner, he then becomes required to reciprocate by placing his entire trust in Hashem to protect and 
provide for him. For this reason, it was forbidden to leave over any of the Manna from one day to the 
next. Because Hashem was clearly sustaining the Jewish people in the wilderness in a miraculous way, 
they were required to conduct themselves on a correspondingly high level of bitachon (trust in Hashem) 
and were therefore forbidden to preserve any food from one day to the next. 
 Similarly, the Beis HaMikdash was a place where open miracles happened constantly (Avos 5:5) 
and Hashem's presence could be palpably experienced. Therefore, even though it was perfectly 
understandable for a person to keep his kitchen stocked for his daily needs, it was forbidden for those 
offering sacrifices in the Beis HaMikdash to do so in light of the spiritual conditions which existed there.   
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)מגיד –הגדה ( לשאול אחד חכם, ואחד רשע, ואחד תם, ואחד שאינו יודע :כנגד ארבעה בנים דברה תורה   
 The Haggadah teaches that the Torah addresses four different types of children and instructs us 
how to educate each of them about the Exodus from Egypt. In his sefer Shemen HaTov, Rav Dov 
Weinberger points out that when examining the verses which record the questions posed by the three 
types of sons who are capable of asking questions, the Torah (Shemos 13:14 and Devorim 6:20) 
introduces the questions of the wise son and the simple son with the words כי ישאלך בנך מחר - when your 
son asks you tomorrow - but in conjunction with the question attributed to the wicked son, the word מחר 
(tomorrow) is omitted. 
 Rav Weinberger explains that although the wise and simple sons have questions about the Exodus 
from Egypt, the Torah tells us that they only ask their questions the following day. On Pesach itself, they 
are focused on performing the mitzvos that they recognize that they are obligated to do, and only after 
they have fulfilled their obligations do they ask about what they did so that they can better understand the 
mitzvos. The wicked son, on the other, insists on asking his question today, because if he is unable to 
understand the mitzvah and doesn't receive a satisfactory answer to his question, he will refuse to perform 
the mitzvah. This is what makes him wicked, as it is the diametric opposite of the Jewish attitude of נעשה 
 .we will do and we will listen (Shemos 24:7) - ונשמע
 Similarly, the Kotzker Rebbe points out that we declare אין כאלקינו - there is none like our G-d - 
and only afterwards do we ask  כאלקינומי  - who is like our G-d. He explains that this teaches us that 
asking questions is permissible and encouraged, but only after one has clearly established and accepted 
the fundamental tenets of Jewish belief. 
 Rav Chaim Soloveitchik had a student who unfortunately left yeshiva and abandoned the Torah 
lifestyle. Many years later Rav Chaim was visiting the city where this student lived, and the student came 
to visit him. He said to Rav Chaim, "I have a number of questions and doubts about Hashem and Jewish 
beliefs. Can we discuss them?"  

Rav Chaim responded, "I'll be happy to sit down and talk to you about your questions, but first 
tell me one thing: did your questions come before you stopped observing Shabbos or afterward?" The 
student replied that the doubts developed after he began to desecrate Shabbos. Rav Chaim responded that 
in that case, the student didn't have questions but answers. In other words, he had already decided not to 
adhere to the Torah, but he began to feel guilty over his decisions, so he developed questions to 
rationalize and justify his decisions. Rav Chaim added, "I'm happy to answer questions, but for answers I 
have no answers." 
 This theme is one of the lessons of the four sons. Questions are fine, even from a wise child, as 
long as they are asked “tomorrow,” after one has accepted the primary and unshakeable obligation to 
perform the mitzvos. However, if the questions are a prerequisite to observing the Torah's 
commandments, it is an indication that we are unfortunately dealing with a wicked son. 
 
 

  (נרצה) לשנה הבאה בירושלים
 The Pesach Seder begins with a prayer: השתא הכא, לשנה הבאה בארעא דישראל - this year we are 
here, but next year we should be in the land of Israel. The Haggadah also ends with this same theme: 
 next year in Jerusalem. The reason for this emphasis is that a complete Seder - לשנה הבאה בירושלים
includes the consumption of the Korban Pesach, which can only be offered in the Temple in Jerusalem, 
which is currently in ruins.  
 However, once we are focusing on our desire for the speedy rebuilding of the Beis HaMikdash, it 
is surprising that nowhere in the Haggadah do we discuss why we in fact presently lack the Temple and 
work on rectifying the sins which brought about its destruction. The Gemora teaches (Yoma 9b) teaches 
that the second Temple was destroyed because of the sin of baseless hatred, and it will not be rebuilt until 
we correct the problem of fighting and divisiveness. In light of this, it would seem appropriate to address 
this sin at some point and to help us take corrective action to atone for it. 
 The Ben Ish Chai suggests that this concept is in fact found in the Haggadah. It is alluded to by 
the question in which we point out שבכל הלילות אין אנו מטבילין אפילו פעם אחת, הלילה הזה שתי פעמים - 
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on all other nights, we do not dip even one time, but tonight we dip twice. He explains that the first 
dipping at the Seder, in which we dip the vegetable into salt water, is intended to remind us of the first 
time that dipping is mentioned in the Torah, when Yosef's brothers dipped his clothing into blood in order 
to deceive Yaakov into thinking that he had been killed by a wild animal. This act represents the sin of 
baseless hatred which led to our enslavement in Egypt, and from which we have suffered as a nation 
throughout the generations. 
 The second dipping that we do at the Seder, dipping the maror into the charoses, corresponds to 
the second act of dipping that we find in the Torah. In Parshas Bo (Shemos 12:22), Hashem commanded 
the Jewish people to take an אגודת אזוב - a bundle of hyssop - and dip it in the blood of the Passover-
offering, which they then placed on their doorposts in order to protect themselves from the plague of the 
slaying of the first-born. The Ben Ish Chai points out that that in discussing this second dipping, the 
Torah uses the term אגודה, which refers to a bundle that is bound together. This symbolizes the concept of 
Jewish unity, and it was precisely this sense of togetherness which rectified the sin of the original dipping 
of Yosef's brothers, and which therefore enabled them to be freed from their bitter servitude in Egypt. 

Rav Mattisyahu Salomon notes that the Rema writes (Orach Chaim 476:2) that many people have 
the custom to eat an egg at the Seder as a symbol of mourning, since Tisha B’Av falls on the same night 
of the week as the first night of Pesach. At the Seder we remember the Exodus from Egypt and yearn for 
the future redemption, but we also remind ourselves of the reason that we are still in exile. This is 
symbolized by first dipping the karpas in saltwater to recall the sin of the sale of Yosef and then dipping 
maror in charoses which can sweeten our bitter exile through unity and togetherness.  

If Tisha B’Av still comes on that night later that year, it is an indication that we didn’t sufficiently 
internalize these lessons and rectify these sins. As our children ask us about the two-fold dipping, let us 
resolve to properly understand its message so that this year we may follow-up our commemoration of the 
Exodus from Egypt on Pesach with a celebration on Tisha B’Av of our redemption from our current exile. 
 As we go through the Seder, it is critical that we reflect upon and internalize the message of the 
two dippings. Just as we were enslaved in Egypt due to the jealousy of Yosef's brothers but were freed 
when we united and came together as one nation, so too the only way for us to be redeemed from our 
current exile, which was also brought about through the sins of hatred and divisiveness, is to promote 
peace and harmony among all Jews. Perhaps this is one of the reasons that we begin the Seder by saying 
 whoever is hungry, let him come and eat - as we express our desire to bring everybody - כל דכפין ייתי ויכול
together to eat the Passover-offering together with us, which we should all merit to do this year. 

 
 

)14:13שמות כי אשר ראיתם את מצרים היום לא תספו לראתם עוד עד עולם (  
)14:30וירא ישראל את מצרים מת על שפת הים (  

The Beis HaLevi, who served as the Rav of the city of Brisk, was once studying with his son 
Chaim when a man entered to ask the Rav a question. The man had gotten into a major disagreement with 
a friend of his. In the heat of the moment, he took a vow swearing that he would never again see his 
friend. However, the friend had just passed away.  

The man who took the vow served on the city’s chevra kaddisha (organization which ritually 
prepares the dead for proper burial) and wanted to know if he was permitted to help prepare the body for 
the funeral. He reasoned that perhaps “seeing” his friend’s dead body wasn’t really considered seeing and 
wouldn’t violate his oath. He came to ask the Rav’s opinion on the matter. The Beis HaLevi turned to his 
son Chaim, then a young lad of eight, to ask for his thoughts on the subject.  

Rav Chaim replied that the question is explicitly answered in the week’s Torah portion (which 
was Beshalach). Moshe told the Jewish people not to worry, as they would never again see their Egyptian 
oppressors. However, several verses later we are told that they saw the Egyptians dead on the seashore. 
The Medrash explains that they didn’t see the Egyptian bodies from a distance. Each Jew was able to 
discern the face of the Egyptian who had been his personal taskmaster, which would seem to violate the 
promise made by Moshe. Rather, we can conclude from here that “seeing” somebody after his death isn’t 
considered seeing at all. 
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)23:15וספרתם לכם ממחרת השבת מיום הביאכם את עמר התנופה שבע שבתות תמימת תהיינה (ויקרא   
 Rav Yitzchok Zilberstein relates that a weak and sickly centenarian once approached him shortly 
before Pesach with an interesting legal question. The law is that a person who forgets or for any reason is 
unable to count even one night of Sefiras HaOmer is unable to continue counting on successive nights 
with a blessing, as the nightly counting over the course of the seven weeks is considered to be one 
extended mitzvah.  

According to many opinions, the blessings that he recited until then are retroactively considered 
to have been in vain. The man’s doctors told him that based on his poor medical condition, he would 
surely die before Shavuos, seven weeks later. He wanted to know whether he was permitted to recite the 
nightly blessing when beginning to count Sefiras HaOmer, as the laws of nature seemed to indicate that 
he would be prevented from successfully completing the mitzvah, thereby invalidating his blessings. 
 Rav Zilberstein responded that when a clever child has a tremendous craving for a sweet which 
his mother refuses to give him, he will shrewdly recite its appropriate blessing שהכל נהיה בדברו, 
essentially forcing his mother to give him a bite so that his blessing shouldn’t be in vain. Similarly, Rav 
Zilberstein advised the man that by beginning to count with a blessing, he could in effect “force” the 
Heavenly Court to allow him to remain alive until after Shavuos in order to complete the mitzvah. It 
shouldn’t be surprising that, contrary to the doctor’s prognosis, the man indeed passed away the week 
after Shavuos. 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) Parshas Tzav begins with the mitzvah of removing the ashes of the consumed sacrifices from the 
Altar (Vayikra 6:3-4). Was this mitzvah also performed on Shabbos, and if not, which prohibited 
labor(s) would be transgressed by doing so? (Mikdash Dovid 32:2, Ayeles HaShachar) 

2) At the end of the Seder, we sing לשנה הבאה בירושלים – next year in Jerusalem. This is one of 
two times that we express this sentiment, the other being at the end of Yom Kippur. What is 
unique about these two occasions that specifically motivates us to pray that next year we should 
be celebrating in Jerusalem, more than on any of the other Yomim Tovim? 

3) Hashem instructed Moshe (Shemos 12:13) to command the Jewish people to place the blood from 
their Passover sacrifices on their doorposts to serve as a sign so that He would pass over their 
houses without harming them. Since Hashem clearly knew who was in each house, why was the 
blood necessary? (Rabbeinu Bechaye) 

4) Is a person obligated to own the matzah that he eats to fulfill his obligation at the Seder (12:15), 
and if so, if he is a guest, is he required to perform an action to acquire the matzah that he will 
eat? (S’fas Emes Sukkah 35a, Imrei Binah Hilchos Pesach 24, Mishnah Berurah 454:15. Shu”t 
B’tzeil HaChochmah 4:172, Shu”t Tzitz Eliezer 2:37 and 13:15, Moadim U’Zmanim 3:266, 
Shu”t Mishneh Halachos 8:191, Piskei Teshuvos 454:2) 

5) Although Hashem commanded Moshe (14:16) to lift up his staff and stretch out his arm over the 
Red Sea in order to split it for the Jewish people, the Torah relates (14:21) only that he stretched 
out his hand over the sea in order to do so. Did Moshe also raise his staff as he was commanded, 
and if so, why is no mention made of it in the Torah, and if not, why did he deviate from 
Hashem’s instructions? (Targum Yonason ben Uziel 2:21 14:21, Shemos Rabbah 21:9, Rashi 
17:5, Rosh, Rabbeinu Bechaye, Tur HeAruch, Kli Yakar, HaAmek Davar, Ayeles HaShachar) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) Rav Aharon Leib Shteinman raises the possibility of 3 forbidden labors of Shabbos which may be 
transgressed when performing the mitzvah of removing the ashes. First, collecting the burnt ashes from 
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those which aren’t yet consumed may be considered בורר (selecting). Second, doing so may cause other 
ashes which are still burning to be extinguished. Third, it is forbidden to carry the ashes outside into the 
public domain, which the Levite camp was legally considered (Shabbos 96b). However, the Mikdash 
Dovid writes that according to the Rambam, who maintains that the mitzvah of removing the ashes was 
performed every day, it was also done on Shabbos. 
 
2) Pesach and Yom Kippur are unique in that they are the two festivals on which we are presently unable 
to perform the primary mitzvah associated with them due to the absence of the Beis HaMikdash. On 
Pesach, the central component is the Korban Pesach (Passover-Offering), and on Yom Kippur, the focus 
is supposed to be the service of the Kohen Gadol to obtain forgiveness on behalf of the Jewish people. We 
certainly yearn for the Beis HaMikdash every day of the year, and even more so on every Yom Tov, but 
our present inability to serve Hashem in the proper manner is most pronounced on Pesach and Yom 
Kippur, so we specifically conclude each of them with a prayer that the following year we should merit 
observing them properly in the rebuilt Yerushalayim. 
 
3) Rabbeinu Bechaye posits that the blood that the Jewish people placed on their doorposts was not some 
magical sign that intrinsically protected their homes from the plague. Rather, the blood symbolically 
demonstrated the Jews’ faith that Hashem would redeem them. They trusted Hashem to the point that they 
were willing to sacrifice one of the deities of their Egyptian masters and publicly display it without any 
fear of retribution. It was this demonstration of faith that provided the merit for their protection. 
 
4) The Mishnah Berurah rules that a person is required to own the matzah that he uses to fulfill the 
mitzvah of eating matzah at the Seder. The S'fas Emes adds that the matzah must completely belong to 
him, such that he could sell it or use it to betroth a woman. He therefore cautions guests to make sure to 
perform a legal act of acquiring the matzah from their hosts. However, he notes that most people are not 
accustomed to do so, and he suggests that they rely on the fact that when the host gives them the matzah, 
he does so with the implicit intent that it will belong to them so that they can use it to perform the 
mitzvah. The Imrei Binah notes that the Torah does not explicitly express a requirement to own the 
matzah, but it is derived using Talmudic principles. Therefore, one need not actually own the matzah, and 
it is sufficient that his host gives him permission to eat it. The Tzitz Eliezer quotes an earlier source who 
agrees with this opinion. Even if a person does need to perform an act to acquire the matzah, Rav 
Betzalel Stern and Rav Menashe Klein suggest that guests legally acquire the matzah when they begin 
to chew it, and when they swallow it, it indeed belongs to them. Still, Rav Moshe Shternbuch writes that 
he knows of many great Rabbis who were careful to actually transfer ownership of the matzah to their 
guests, which may be done even on Yom Tov for the sake of a mitzvah, and some recommend that guests 
give a small amount of money to their hosts before Pesach through which they will acquire the matzah 
that they will eat at the Seder. 
 
5) The Targum Yonason writes that Moshe did use the staff to split the water. This also seems to be the 
opinion of Rashi. The Rosh, Tur, and Rabbeinu Bechaye explain that the word הרם, traditionally 
understood to mean “lift up” can also be interpreted to mean “set aside,” which is supported by the 
Medrash. There were Jews and Egyptians who claimed that Moshe’s strength was solely from his staff, 
which he had used to perform the plagues, so Hashem insisted that he split the water with his hand 
without the assistance of the staff. The Kli Yakar suggests that Hashem made this point specifically at 
this time because He wanted Moshe to perform each miracle in the manner it was decreed in Heaven. 
Because the ten plagues are described as emanating from Hashem’s finger (8:15), Moshe performed them 
using his staff, which resembles a finger. The splitting of the Red Sea is connected to Hashem’s hand 
(14:31), so He wanted Moshe to split it with his hand without the staff. 
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